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Transair®

Nowoczesne Systemy Rurowe do Mediów 
Przemysłowych

TYPOSZEREG ZE STALI 
NIERDZEWNEJ 

• Rury ze stali nierdzewnej
AISI 304 lub 316L 

• Średnice (mm)
22 - 28 - 42 - 60 - 76 - 100 

• Max. ciśnienie robocze
•  10 bar (-20°C do 60°C)  

dla wszystkich średnic 
•  7 bar (-20°C do 90°C)  

dla wszystkich średnic

• Temperatura robocza

-20°C do 90°C 

• Uszczelki EPDM lub FKM  

• Kompatybilność z: 
Wodą lodową, wodą przemysłową z  
dodatkami, olejami, sprężonym powietrzem 
próżnią, gazami obojętnymi.

TYPOSZEREG Z ALUMINIUM

• Kalibrowane rury aluminiowe 
Lakierowane proszkowo

• Średnice (mm)  
16,5 - 25 - 40 - 50 - 63 - 76 - 100 - 168 

• Kolory 
Dostępne: niebieski, szary, zielony. 
Inne kolory na żądanie. 

• Max. ciśnienie robocza
• 16 bar (-20°C do 45°C) do 100 mm  
•  13 bar (-20°C do 60°C) dla wszystkich średnic
•  7 bar (-20°C do 85°C) dla wszystkich średnic

• Poziom próżni  
99% (10 mbar ciśnienia absolutnego)

• Temperatura robocza  
-20°C do 85°C 

• Uszczelki NBR

• Kompatybilność z: 
sprężonym powietrzem suchym i zaolejonym, 
próżnią, azotem (99,99%), gazami obojętnymi.
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Transair®

Rozwiązania dla wielu mediów przemysłowych
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Transair®

Dywizja Produkcyjna w  
Parker Hannifin
Parker Hannifin jest światowym liderem w zakresie 
technologii napędów i sterowań współpracującym 
z klientami aby pomóc im zwiększyć ich 
produktywność i zyskowność. 
W Parkerze, Transair® jest Dywizją specjalizującą 
się w projektach instalacji mediów przemysłowych.
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Transair®

Oryginalny, modularny 
system rurociągów dla 
przemysłu

Transair®, jako nowoczesny, modularny system rurociągów, 
bazujący na rurach aluminiowych i szybkozłączach, został 
wprowadzony na rynek w 1996 roku. Od tego czasu, przez 
ponad 20 lat doświadczeń i kontynuowanego rozwoju, 
stworzono system, który spełnia większość wymagań przemysłu.  
Specjalizując się w projektach instalacji mediów przemysłowych, 
Transair® doskonale wpisuje się w politykę innowacyjnego rozwoju 
Grupy Paker. Transair® jest doskonale przystosowany do potrzeb 
większości zakładów przemysłowych od kompresorowni do 
punktu poboru.

Stworzenie 
systemu  
Transair: 

średnice 16,5, 
25 i 40 mm

Nowa  
technologia  
dla średnic  

76 & 100 mm

Nowa  
technologia  
dla średnicy  

63 mm

Nowa 
średnica 
50mm, z 

technologią 
pierścienia 

sprężystego.

Nowa średnica 
168 mm

Typoszereg dla 
wody lodowej

Typoszereg  
dla innych  
mediów 

przemysłowych

Odejścia  
ze stali  

nierdzewnej  
AISI 316 Ø22mm
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Transair®

Najlepszy system dla mediów 
przemysłowych

Technologia wielu korzyści

Transair® jest idealnym rozwiązaniem dla dystrybucji sprężonego powietrza, 
gazów obojętnych, próżni i innych mediów przemysłowych. Dzięki szybkiemu 
i łatwemu montażowi oraz trwałości obniża koszty utrzymania i eksploatacji 
całego systemu.

Ekonomiczny

•  Optymalne koszty wykonania i 
użytkowania.

•  Zapewnia trwałość urządzeń i filtrów.

Adaptowalny

•  Różnorodne odejścia: typu «łabędzia 
szyja» lub proste , w technologii 
wtykowej lub z gwintem.

•  Technologie gwarantujące 
bezpieczeństwo, efektywność i 
adaptowalność.

Wydajny
•  Niski współczynnik chropowatości rur 

ze stali nierdzewnej i aluminium, oraz 
pełna przepustowość.

•  Optymalny przepływ i spadek ciśnienia 
dzięki innowacyjnej technologii.

Szybki

•  Nie trzeba spawać, kleić lub zaciskać.
•  Lekki i poręczny.
•  Gotowy do natychmiastowego użytku.

Długowieczny

•  Odporny na korozję.
•  Jakość wewnętrznej powierzchni  

gwarantuje czystość medium.
•  10 lat gwarancji.  
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Transair® jest odpowiedni dla każdego sektora przemysłu 
Z uwagi na swoje zalety, Transair® można stosować od sprężarkowni aż do miejsca poboru w większości zakładów przemysłowych: 

Dla wszystkich typów projektów
Transair® jest najlepszym rozwiązaniem  
dla nowych i rozbudowywanych instalacji

Specjalizując się w instalacjach mediów przemysłowych 
Transair® oferuje innowacyjne rozwiązania spełniające 
wymagania użytkowników dla źródła energii, głównej linii 
przesyłowej lub punktu poboru:

-  Pełen przepływ we wszystkich średnicach  
skutkujący wysoką efektywnością.

-  Gwarancja Jakości Powietrza  
(ISO 8573-1 klasa 1.1.1) od miejsca uzdatnienia  
do punktu poboru.

-  Bezpieczne połączenia bez względu na miejsce 
montażu (kompresorownia, sieć na zewnątrz...)

-  Lekkość elementów ułatwia montaż.

- Szybki i łatwy montaż skraca czas przestoju.

-  Demontowalne elementy nadają się do wielokrotnego 
użycia, co obniża koszty inwestycyjne. 

Transair® jest najlepszym rozwiązaniem 
dla modernizowanych instalacji.
Transair® jest ekonomicznym, niezawodnym i wydajnym 
systemem będącym dobrą alternatywą dla tradydycyjnej 
stalowej instalacji. Wymiana instalacji stalowej na 
Transair® pozwoli na optymalizację kosztów produkcji oraz 
poprawi jej jakość: 

-  Mniejsza chropowatość i większa średnica wewnętrzna: 
przepływ o 20% większy niż w analogicznej rurze 
stalowej, oszczędność energii na kompresorze. 

-  Brak korozji: obniżenie kosztów wymiany wkładów 
filtracyjnych. 

-  Gwarantowana jakość powietrza obniża koszty 
eksploatacji maszyn i urządzeń.

MOTORYZACJA

TWORZYWA  
SZTUCZNE

PRZEMYSŁ 
SPOŻYWCZY

BUDOWNICTWO

LOTNICTWO

LOGISTYKA

ELEKTRONIKA

WŁÓKIENNICTWO

KOLEJE

LABORATORIA / 
FARMACJA
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Transair® 
Największa oferta narzędzi i usług
Transair® oferuje szeroki zakres usług i narzędzi wspomagających każdy etap 
projektowania instalacji przemysłowych: projekt, kalkulacja, dostawa, montaż.

PROJEKTOWANIE

KALKULACJE

Kalkulatory ułatwiają dobór odpowiedniej średnicy:

Transair® Flow Calculator: dobór średnicy dla 
sprężonego powietrza i gazów obojętnych.

Transair® Vacuum Calculator: dobór średnicy dla 
próżni.

Rysunki CAD elementów Transair®

dostępne w ponad 60 formatach CAD, 2D, 3D 

Narzędzie do kalkulowania budżetu
Dostępne są 3 kalkulatory On-Line do szacowania budżetu, 
zależnie od etapu projektu: 
• Pre-Quote tool: do wstępnego oszacowania kosztów 

instalacji.
• Quote tool: do wykonania pełnego zestawiena 

materiałowego.
• Transair® Energy Efficiency Calculator (TEEC): 

pozwala na oszacowanie czasu zwrotu inwestycji w 
porównaniu z kosztami tradycyjnej instalacji stalowej.

Usługa wyceny instalacji Transair®

Transair® oferuje usługę wyceny projektu na podstawie dos-
tarczonych założeń projektowych i rysunków. Wykonujemy 
dokładne zestawienie materiałowe oraz podajemy informacje o 
wadze i wielkości całej przesyłki.

Dostępne poprzez: transair.quotation@parker.com

Produkty specjalne
Na życzenie klientów dostarczamy produkty «szyte na miarę». Podlegają one standardom i procedurom takim samym 
jak standardowe produkty Transair®, aby zagwarantować identyczną jakość.

mailto:transair.quotation@parker.com
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DOSTAWA

MONTAŻ

Usługa GeoLoc: 
• Transair® oferuje śledzenie przesyłki od magazynu  

do miejsca dostawy w realnym czasie. 

• Nadajnik GSM w paczce. 

• Lokalizacja przesyłki, poprzez wysyłane alerty. 

• Optymalizacja organizacji pracy na placu budowy.

Logistyka
Warunki dostawy dostosowane do potrzeb klienta:

• Pakowanie «pod klienta» ułatwia obsługę i magazynowanie 
towaru. 

• Dostawa na czas optymalizuje obsługę zapasów. 

• Planowanie przesyłek w celu usprawnienia organizacji  
pracy na placu budowy.

Teczka montażowa jest dostępna dla każdego projektu i 
zawiera:

• Kieszonkową instrukcję montażu, opisującą zasady montażu 
instalacji wraz z odpowiednim plakatem.

• Plakat z wymiarami złączy Transair®, aby określić odpowiednie 
długości rur.

• Zasady wykonania prób szczelności instalacji sprężonego 
powietrza.

• Plakat pokazujący podstawowe produkty i ich kody w celu 
ułatwienia ich domawiania.

W razie potrzeby nasz zespół lub nasi Partnerzy mogą Wam 
towarzyszyć w czasie prowadzenia prac montażowych. 
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Jakość produktów

Wszystkie produkty Transair® są testowane i kontrolowane na każdym etapie produkcji 
aby zapewnić maksymalne bezpieczeństwo i pewność użytkownikowi.  Nasze 
produkty są poddawane serii bardzo drastycznych testów: statycznych i dynamicznych 
testów szczelności, ciśnieniu rozrywającemu, zmiennym ciśnieniom oraz testowi 
przyspieszajacemu starzenie się materiału.

  I Certyfikat TÜV 
Transair® posiada Certyfikat TÜV Rheinland potwierdzający 
zgodność produktów z wymaganiami Dyrektywy 
Ciśnieniowej 2014/68/EU.

System Jakości

Wymagania związanie z 
urządzeniami ciśnieniowymi.

Środowisko

  I ASME B31.1/B31.3 i TSSA 
Produkty Transair® spełniają wymagania ASME B31.1 i 
ASME B31.3. Produkty Transair® są zaaprobowane przez 
Technical Standards & Safety Authority (TSSA) i  
zarejestrowane w Canadian Registration Number (CRN).

  I CE 
Produkty Transair® spełniają wymagania Dyrektywy Ciś-
nieniowej 2014/68/EU. Celem Dyrektywy jest utrzymanie 
wystarczającego poziomu bezpieczeństwa w zbiornikach, 
generatorach i rurociągach. 

  I Certyfikat ISO 
Parker Hannifin posiada certyfikat ISO 9001 wersja 2008 i ISO 16949 wersja 2009. ISO 
TS bazujące na normach przemysłu przemysłu motoryzacyjnego, uważanego za jeden z 
najbardziej wymagających.

  I ISO 14001 
Parker Hannifin posiada certyfikat 14001 dotyczący 
Zarządzania Środowiskiem. Dotyczy on zasad 
oddziaływania produkcji na środowisko i wprowadzania 
produktu na rynek.

  I REACH - RoHS 
Wszystkie produkty Transair® są zgodne z wymaganiami 
Dyrektyw REACH & RoHS, które ograniczają użycie  
substancji niebezpiecznych.

  I Eco Design 
Wprowadzając nowe produkty, stosujemy najlepsze 
praktyki Eco Design oraz analizę cyklu życia produktu, aby 
zredukować długoterminowe oddziaływanie na środowisko. 

Transair® Jakość
PRODUKTY

ŚWIATOWE NORMY I REGULACJE
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Identyfikacja produktu

Transair® sprawdza każdą partię produktów na każdym etapie procesu produkcji. 
Wszystkie produkty są indywidualnie oznaczane dla łatwej indentyfikacji (numer 
partii oraz kod kreskowy na paczce). Pochodzenie produktów i certyfikaty 
materiałowe są dostępne na żądanie.

Jakość mediów
  I Certyfikat  ISO 8573 

Norma ta określa klasy czystości sprężonego powietrza. Produkty Transair®  
nie wprowadzają żadnych zanieczyszczeń wtórnych (cząstek stałych, wody,  
pary wodnej czy oleju) do przepływajacego medium. Przeprowadzone testy  

potwierdziły, że system Transair® zapewnia najwyższą żądaną klasę czystości.

Bezpieczeństwo

  I Dyrektywa ATEX: 2014/34/UE  
Dyrektywa ta jest obowiązkowa dla elementów elektrycznych i nieelektrycznych, 
używanych w wybuchowym, gazowym czy pyłowym otoczeniu. Wykorzystanie 
produktów Transair® jest możliwe, zgodnie ze strefowaniem ATEX określonym 

przez użytkownika.

  I Certyfikat "Bez Oleju" 
Produkty Transair® nie zanieczyszczają przepływającego  

medium cząsteczkami oleju i smarów.

  I Certyfikat "Bez Silikonu" 
Produkty Transair® nie zawierają silikonu, co jest obowiązkowym  

wymaganiem dla najwyższej klasy czystości. Nie ma potrzeby stosowania  
dodatkowych filtrów, zwiększających spadki ciśnienia.

  I Labs Free 
Produkty Transair® spełniają najbardziej restrykcyjne wymagania  

dotyczące jakości sprężonego powietrza określone przez użytkownika, 
zwłaszcza w aplikacjach dla malarni czy tzw. «clean room-ach».

  I Certyfikaty Euroclasses EN 13501-1 & UL 94 HB grade 
Wszystkie podstawowe produkty Transair® są niepalne  

i nie przenoszą ognia. 

Gwarancja
  I 10 Lat Gwarancji 

Produkty Transair® posiadają 10 lat gwarancji od daty instalacji.
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16 bar*

13 bar

10 bar

7 bar

atm

10 mbar
-20°C 0°C 45°C 85°C70°C60°C

16,5 mm
25 mm

40 mm

50 mm

63 mm

76 mm

100 mm

168 mm

100 000

10 000
Nm3/h

100 
Nm3/h

1 000
Nm3/h

10
Nm3/h 10 m 100 m 1 000 m

100 000 
Nm3/h

Główne cechy systemu Transair®

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

  I Ciśnienie i temperatura robocza

Poniższy diagram przedstawia max. cisnienie robocze zależnie od temperatury

  I Maksymalny przepływ 

 Maksymalny przepływ (Nm3/h), przy ciśnieniu 7 bar i dP=5%

Długość instalacji (m)

*Z wyjątkiem rur 168 mm, gdzie max. p = 13 bar

  I Zastosowanie

System Transair® można stosować do sprężonego powietrza (suchego, zaolejonego i wilgotnego), gazów obojętnych: azotu, 
argonu lub CO2 (o czystości do 99,99%) oraz do próżni (więcej informacji na str. 19 katalogu).
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164ft 328ft 492ft 984ft 1640ft 2460ft 3280ft 4265ft 5249ft 6561ft

Nm3/h Nl/min cfm 50m 100m 150m 300m 500m 750m 1000m 1300m 1600m 2000m

10 167 6 16.5 16.5 16.5 16.5 25 25 25 25 25 25 1

30 500 18 16.5 25 25 25 25 40 40 40 40 40 3

50 833 29 25 25 25 40 40 40 40 40 40 40 5.5

70 1167 41 25 25 25 40 40 40 40 40 40 40 7.5

100 1667 59 25 40 40 40 40 40 40 50 50 50 11

150 2500 88 40 40 40 40 40 50 50 50 50 63 15

250 4167 147 40 40 40 50 50 63 63 63 63 76 25

350 5833 206 40 40 50 50 63 63 63 76 76 76 30

500 8333 294 40 50 50 63 63 76 76 76 100 100 45

750 12500 441 50 63 63 76 76 100 100 100 100 100 75

1000 16667 589 50 63 76 76 100 100 100 100 100 168 90

1250 20833 736 63 76 76 100 100 100 100 168 168 168 110

1500 25000 883 63 76 76 100 100 100 168 168 168 168 132

1750 29167 1030 76 76 100 100 100 168 168 168 168 168 160

2000 33333 1177 76 76 100 100 168 168 168 168 168 168 200

2500 41667 1471 76 100 100 100 168 168 168 168 168 168 250

3000 50000 1766 100 100 100 168 168 168 168 168 168 168 315

3500 58333 2060 100 100 100 168 168 168 168 168 168 168 355

4000 66667 2354 100 100 168 168 168 168 168 168 168 168 400

4500 75000 2649 100 100 168 168 168 168 168 168 168 168 450

5000 83333 2943 100 168 168 168 168 168 168 168 168 168 500

5500 91667 3237 100 168 168 168 168 168 168 168 168 168 550

6000 100000 3531 100 168 168 168 168 168 168 168 168 168 600

6500 108333 3826 168 168 168 168 168 168 168 168 168 168 650

7000 116667 4120 168 168 168 168 168 168 168 168 168 168 700

Wymiarowanie

  I Dobór Rurociągów

Wybierz średnicę rury Transair®, opierając się o wymagany przepływ i długość rurociągu. Podane wartości dotyczą sieci 
zamkniętej w pętlę, ciśnienia o wartości 8 bar i spadku ciśnienia 5%. Prędkość powietrza nie jest brana pod uwagę.
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Kompresor
  (kW)

DługośćPrzepływ
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Kalkulator Przepływu Transair® (TFC) oraz 
Kalkulator Próżni Transair® (TVC)

KALKULATORY TRANSAIR®

Kalkulatory TFC i TVC są proste, szybkie i łatwe 
w użyciu. 

Wystarczy wprowadzić:
• wydajność kompresora lub pompy

• długość instalacji (ring tak/nie)

• ciśnienie robocze

Automatycznie zostanie dobrana optymalna 
średnica rurociągu Transair® dla Twojego  
projektu.

Obliczenia zawierają przewidywany spadek ciśnienia 
dla Twojej instalacji, oraz rekomendowany maksymalny 
przepływ.

Kalkulatory są dostepne na stronie  
www.parkertransair.com: 

www.parkertransair.com/TFC

www.parkertransair.com/TVC

lub pytaj transair@parker.com

  I Łatwe w użyciu:

Oba kalkulatory pozwalają w 3 krokach dobrać optymalną średnicę rurociągu Transair® dla Twojej instalacji

Obydwa kalkulatory: TFC i TVC zawieraja wszystkie średnice rur aluminiowych: 16,5 - 25 - 40 - 50 - 63 - 
76, 100 i 168 mm.
 •  Możliwość doboru średnic dla sprężonego powietrza, gazów obojętnych, azotu, suchego CO2 i próżni.
 • Narzędzie bardzo intuicyjne.
 •  W przypadku sprężonego powietrza i gazów obojętnych pokazuje obliczenia spadków ciśnienia w instalacjach 

stalowych.
 •  Możliwość wydruku raportu.

http://www.parkertransair.com/
http://www.parkertransair.com/TFC
http://www.parkertransair.com/TVC
mailto:transair@parker.com
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Kalkulator Efektywności Energetycznej Transair® (TEEC)

  I Efektywność Energetyczna z Transair®

Kalkulator Efektywności Energetycznej Transair®, określa oszczędności oraz okres zwrotu inwestycji na podstawie: 
podstawowych danych o kompresorach (ciśnienie, moc, ilość godzin pracy w ciągu roku oraz rodzaj osuszaczy), plus dane o 
sieci (długość głównych rurociągów, czy są one zamknięte w ring, jaki rodzaj rur zastosowano) i koszcie enegii elektrycznej z 
z uwzględnieniem inflacji.
Wyniki pokazują, że Transair® jest najbardziej efektywnym rozwiązaniem i najlepszą opcją przy dłuższym czasie użytkowanania 
instalacji.
Kiedy będziesz rozbudowywał, modernizował czy budował zupełnie nową instalację, wybierając Transair® przyczynisz się do 
zwiększenia efektywności swojej firmy, a także będziesz chronił środowisko.

KALKULATOR ZWROTU KOSZTÓW TRANSAIR®

Kalkulator dostępny jest na www.parkertransair.com: 

www.parkertransair.com/TEEC

lub pytaj transair@parker.com
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http://www.parkertransair.com/
http://www.parkertransair.com/TEEC
mailto:transair@parker.com
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Normy jakim odpowiadają rury aluminiowe Transair®

TRANSAIR® NORMY I CERTFIKATY

  I Certyfikat Qualicoat

Aluminiowy system Transair® spełnia wymagania certyfikatu Qualicoat, gwarantując jakość całego procesu 
lakierowania w celu zabezpieczenia rur aluminiowych.

  I Normy materiałowe

Transair® aluminiowy spełnia wymagania norm EN 755.2, EN 755.8, EN 573.3, które określają 
mechaniczne i chemiczne właściwości rur. Jakość i skład stopu aluminium z jakiego wykonane są rury 
Transair® pozwala na gięcie tych rur, co jest opisane na str 110 katalogu.

Aluminiowa oferta Transair® podlega światowym normom i standardom opisanym na stronach 8 i 9 katalogu.

  I Jakość powietrza - Norma ISO 8573: 2001 & 2010. Klasa 1.1.1

Transair® spełnia wymagania normy ISO 8573. 2001 & 2010 Klasa 1.1.1.
Norma ta opisuje klasy czystości sprężonego powietrza, określając zawartość: cząstek stałych, wody i 
zanieczyszczeń olejowych.
Transair® w trakcie testów zachował najwyższe standardy czystości. Oznacza to, że rurociągi Transair® 
gwarantują stałą klasę czystości sprężonego powietrza od punktu uzdatnienia do punktu poboru.

Zastosowanie

*: W rurociągu Transair® wg standardu za pierwszym odpowietrzeniem    

**: W rurociągu Transair® wg standardu zależnego od warunków zewnętrznych

Klasa wg.  
ISO 8573-1:2010

Cząstki stałe Woda Olej

Max ilość cząstek w m3 Zawartość
mg/ m3

Ciśnieniowy 
punkt rosy

Ciecz
g/m3

Ilość całkowita 
(aerosol, para)

0,1 – 0.5 µm   0.5 – 1 µm   1 – 5 µm  mg/ m3

0 Określone przez użytkownika, przewyższające wymagania Klasy 1
1 OK* OK* OK*   - OK** - OK

2 OK OK OK - OK - OK

3 - OK OK - OK - OK

4 - - OK - OK - OK

5 - - OK - OK - -

6 - - - OK OK - -

7 - - - OK - OK -

8 - - - - - OK -

9 - - - - - OK -

X - - - OK - OK OK
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Normy jakim odpowiadają rury aluminiowe Transair®

Bezpieczeństwo

  I Próżnia

System aluminiowy Transair® może być używany w instalacjach próżniowych, 
do 10 mbar abs.

  I Nadaje się do przesyłu gazów niepalnych

Aluminiowe rury Transair® można stosować do przesyłu gazów 
niepalnch, takich jak: argon, azot, CO2 oraz ich mieszanek. 
Bazując na testach laboratoryjnych (złączy i rur) gwarantuje czystość 
N2 99,99%.

  I Norma EN 13501-1 
 
Transair® jest klasyfikowany w kategorii B s2 d0 wg normy EN1350-1. Norma ta opisuje różne klasy palności 
według następujących kryteriów: energii potrzebnej do rozprzestrzeniania się ognia, zadymienia i cząstek 
palnych.

  I Pistolety pneumatyczne 
 
Pistolety pneumatyczne Transair® EA59 00 13 spełniają wymagania certyfikatu OSHA 1910.242.(b) dla 
narzędzi ręcznych i przenośnych (Dyrektywa 2003/10/EU).

Wszystkie powyżej wymienione certyfikaty są dostępne na życzenie.

Transair® jest odpowiedni do przesyłu wyżej wymienionych gazów, zgod-
nie z wszystkimi zaleceniami użytkowania systemu Transair®. Warunkiem 
jest suchość gazu i brak kondensatu.

Wpływ produktu na  
rozprzestrzenianie się ognia Zadymienie Opadające cząstki palne

B Brak rozgorzenia

Odporny na 
długotrwałe działanie 

ognia, płonącą izolację, 
co ogranicza rozprzes-

trzenianie się ognia.

s2 Średnie zadymienie d0 Brak płonących  
kropli
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Gaz
Zgodność 
Transair®

Azot (N2) Zgodny

Argon Zgodny

Dwutlenek Węgla (C02) Zgodny

Hel (He2) Zgodny

Mieszanka argon (Ar2) +  
dwutlenek węgla (CO2)

Wszystkie proporcje

Tlen (O2) do 22%

Wodór (H2) do 4%
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TRANSAIR® DO PRÓŻNI PRZEMYSŁOWEJ

TRANSAIR® DO GAZÓW OBOJĘTNYCH

ELEMENTY STOSOWANE W INSTALACJACH PRÓŻNI:

6615 
Złącze proste z gwin-
tem i płytą mocującą. 

Pełen przepływ

6612 
Kolanko 45⁰  

dla mniejszego dP

RA69  
Szybkozłącze 
odejściowe 

proste

RR61 
Szybkozłącze 
odejściowe z 
gwintem BSP

1003 - 1006   
Rury niebieskie lub szare dla łatwiejszej identyfikacji

Transair® jest systemem zaprojektowanym do przesyłu próżni
- Średnice do 168mm, spełniają wszystkie wymagania instalacji. 
- Złącza pełnoprzepływowe.
- Duże średnice dla zachowania max przepływu na maszynach. 
- Optymalne uszczelnienienia gwarantujące właściwą pracę maszyn.
- Różne kolory rur gwarantują łatwą identyfikację sieci. 
- Kalkulator, który ułatwia właściwy dobór średnicy (TVC).

  I Certyfikaty:  
- Max wartość próżni 10 mbar abs. 
- Klasa powietrza ISO 8573: 2001 & 2010 Klasa 1.1.1.

 

Transair® zalety systemu do gazów obojętnych:
- Materiały z jakich wykonany jest system Transair® pozwalają na  
  zachowanie jakości przesyłanych gazów.
- Optymalne uszczelnienia złączy Transair® pozwalają na zachowanie  
  czystości gazów.
- Wsporniki ścienne 3 wyjściowe mogą być montowane na zejściach  
  wraz z przepływomierzami. 
- Różne kolory rur pozwalają na łatwą identyfikację. 
- Kalkulator doboru optymalnej średnicy rurociągu.

  I Certyfikaty:   
- Odpowiednie do przesyłu: argonu, CO2 oraz ich 
   mieszanki (szczegółowa lista na życzenie). 
- Gwarancja zachowania 99,99% czystości azotu  
  (100 ppm tlenu). 
- Jakość powietrza ISO 8573: 2001 & 2010 Klasa 1.1.1.

ELEMENTY STOSOWANE W INSTALACJACH GAZÓW OBOJĘTNYCH:

6637   
Wspornik Ścienny

RA69  
Szybkozłącze 

odejściowe proste

1006  
Zielony kolor rur dla 

łatwiejszej identyfikacji
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®

TRANSAIR® DLA KOMPRESOROWNI

Zaślepka ze  
spustem 
RA25

Y Trójnik 
redukcyjny 

RA26

Trójnik z 
kołnierzem 

RA44

Czwórnik z 3 
kołnierzami 

RA07

Czwórnik 
RA07
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Kołnierz  
z aluminium 
RA30/RA31

Trójnik 
zwiększający 

RA04
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SPECYFIKACJA MATERIAŁOWA
Kod referencyjny Ø16,5 - Ø25 - Ø40 Kod referencyjny Ø76 - Ø100 - Ø168Ø50 - Ø63

1003A Aluminium lakierowane Aluminium lakierowane TA03 Aluminium lakierowane

1006A - 1004A Aluminium lakierowane Aluminium lakierowane TA06 Aluminium lakierowane

CLIP - SPACER Polimer HR   Polimer HR   Obejmy Stal ocynkowana 
Wkładka gumowa EPDM

1001E Wąż: czarne SBR
Wzmocnienie: oplot stalowy

Wąż: czarne SBR
Wzmocnienie: oplot stalowy FP01 Przewód elastyczny czarne SBR / 

NBR wzmocnienie: oplot stalowy

6606 Polimer HR         Aluminium obrabiane - Pierścień 
sprężysty: polimer HR RR01 Klamra: stal

Wkładka: Polimer HR

6676 Polimer HR   Aluminium obrabiane RR01 L8 Klamra: aluminium
Wkładka: zamak + Polimer HR

6602 Polimer HR   Aluminium obrabiane - Pierścień 
sprężysty: polimer HR RX02 Stal nierdzewna 304

RA02 Aluminium

6612 Polimer HR   Aluminium obrabiane - Pierścień 
sprężysty: polimer HR RX12 Stal nierdzewna 304

RA12 Aluminium

6604 Polimer HR   Aluminium obrabiane - Pierścień 
sprężysty: polimer HR RX04 Stal nierdzewna 304

6666 Korpus: Aluminium obrabiane 
Nakrętka: polimer HR   Aluminium obrabiane RA04* Aluminium

6625
Ø16,5 mm:  Korpus: mosiądz - 

Nakrętka: polimer HR
Ø25 i Ø40 mm: polimer HR

Aluminium obrabiane RX24 Stal nierdzewna 304

6605 Korpus: mosiądz obrabiany -  
Nakrętka: polimer HR 

Aluminium obrabiane - Pierścień 
sprężysty: polimer HR RX23 Stal nierdzewna 304

6615
Korpus: mosiądz - Płyta mocująca: 
stal obrabiana -  
Nakrętka: polimer HR 

Korpus: mosiądz 
Płyta mocująca: stal obrabiana 
Nakrętka: alumnium

RA26** Aluminium

6611 Mosiądz Mosiądz RA07** Aluminium

6609 Korpus: polimer HR  
Gwint: mosiądz 

Korpus: alumnium 
Nakrętka: alumnium 
Gwint: mosiądz 

RA44 Aluminium

6619 Korpus: polimer HR  
Gwint: mosiądz

Korpus: alumnium 
Nakrętka: alumnium 
Gwint: mosiądz

RX64 Stal nierdzewna 304

6621 Mosiądz RX66 Stal nierdzewna 304

6651 Korpus: mosiądz obrabiany 
Nakrętka: polimer HR RA66 Aluminium

4092 Korpus: mosiądz 
Nakrętka: polimer HR 

Aluminium obrabiane - Pierścień 
sprężysty: Polimer HR RA25 Aluminium

RA69 Polimer HR Polimer HR RA30* Aluminium

RA65 Korpus: polimer HR 
Wkładka gwintowana: mosiądz

Korpus: Polimer HR  
Wkładka gwintowana: mosiądz RA33 Aluminium

6662 Polimer HR Polimer HR EW05 Uszczelnienie: elastomer

6661 Korpus: Polimer HR Wkładka  
gwintowana: mosiądz

Korpus: Polimer HR  
Wkładka gwintowana: mosiądz RR05 Mosiądz

VR03 Korpus: brąz niklowany 
Uszczelnienie: PTFE VR01 Korpus: żeliwo 

Kula: mosiądz niklowany

VR04 Korpus: brąz niklowany 
Uszczelnienie: PTFE VR02

Rączka: Polimer HR 
Korpus: żeliwo -  
Dysk i wrzeciono: stal nierdzewna 

EA98
Korpus: stal 
Zawór kulowy: mosiądz niklowany 
/PTFE 

RR61
Korpus: żeliwo (EN 1563) - uszczelka : 
NBR - Śruby: stal nierdzewna  
obrabiana - Wkładka: elastomer

6639 - 6681 
6682 - 6695

Korpus: mosiądz 
Nakrętka: Polimer HR RR63

Korpus : żeliwo (EN 1563) - uszczelka 
: NBR - Śruby: stal nierdzewna  
obrabiana - Wkładka: elastomer

6641 - 6686 
6690 - 6635 Mosiądz obrabiany *   + Ø63mm

** + Ø40, Ø50 i Ø63mm6678 - 6693 
6637

Korpus: mosiądz - Nakrętka: 
Polimer HR 

WSZYSTKIE USZCZELKI WYKONANE SĄ Z NBR (chyba, że wskazano inaczej) 
• Złącza gwintowane: mosiądz.      
• Elementy montażowe: stal ocynkowana - mosiądz. 
•  Złącza kompozytowe:                                                                                                                                     

- Korpus: Polimer HR/ Zamac.                                                                                                        
- Tuleja: Polimer HR.                                                                                                                              
- Sprężyna i kula: stal nierdzewna.                                                                                                                             
- Uszczelnienie: nitryl.

•  Złącza metalowe:                                                                                                                                        
- Korpus: duraluminium anodyzowane.                                                                                                                      
- Tuleja: stal niklowana.  

  

                                                                                                                                    
Sprężyna: stal nierdzewna.
Uszczelnienie: nitryl.  
• Zwijadła:                                                                                                                                           
  - Obudowa: plastik.                                                                                                                                         
   - Mocowanie: metal.                                                                                                                                          
• Pistolet pneumatyczny:                  
   Wzmocniony poliamid-aluminium- wkładka:mosiądz.                                                                                      
• Akcesoria montażowe: mosiądz niklowany.                                                                                                          
• Linka zabezpieczająca przed uderzeniem: stal.  
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TECHNOLOGIE POŁĄCZEŃ TRANSAIR® 

Pierścień trzymającyUszczelka

Oznaczenie szczelności

Korpus Nakrętka  Rura

Uszczelka
Pierścień sprężysty

Korpus
Nakrętka  Rura

Przetłoczenie Śruba skręcająca

RuraKlamraWkładka uszczelniająca

Uszczelka

Ø16,5 - Ø25 - Ø40 mm

Rurę wcisnąć w złącze do znaku na rurze.
Pierścień trzymający automatycznie zabezpiecza 

rurę przed wysunięciem.

Ø50 - Ø63 mm

Pierścień sprężysty zabezpiecza połączenie  
nakrętki i rury - uszczelnienie następuje po 

dokręceniu nakrętki.

Ø76 - Ø100 - Ø168 mm

Pomiędzy 2 odcinki rury wkładamy wkładkę  
uszczelniającą a następnie zakładamy klamrę i  

dokręcamy 4 śruby.

Niezawodne i bezpieczne technologie połączeń
Ponieważ użytkownicy potrzebują uniwersalnych i bezpiecznych rozwiązań, Transair® zastosował różne technologie połączeń, dla 
najlepszego kompromisu pomiędzy bezpieczeństwem, efektywnością i możliwością modyfikacji instalacji.

-  Połączenia wtykowe, z pierścieniem trzymającym dla średnic 16,5-25-40 mm oferujące łatwość przebudowy.

-  Połączenie skręcane z pierścieniem sprężystym, dla średnic 50-60 mm, jest najbezpieczniejszą technologią połączeń. Nie 
ma możliwości popełnienia błędu w trakcie montażu.

-  Połączenie za pomocą klamry i wkładki uszczelniającej dla średnic 76-100-168 mm zapobiega możliwości rozłączenia. 
Wkładka uszczelniająca działa jak bezpiecznik w przypadku, gdyby ciśnienie w sieci nadmiernie wzrosło.

Wytrzymałość  
mechaniczna

Częstotliwość  
modyfikacji

Technologia   
Transair®

Ø16,5, 25 & 40 mm + 
(do 250 kg)

+++++ 
(raz na kwartał)

Połączenie wtykowe z 
pierścieniem trzymającym

Ø50 & 63 mm ++ 
(do 600 kg)

+++ 
(raz w roku)

Połączenie skręcane z 
pierścieniem sprężystym

Ø76, 100 & 168 mm +++++ 
(do 3000 kg)

+ 
(raz na 3 lata)

Połączenie za pomocą klamry 
i wkładki uszczelniającej
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Nowoczesna technologia Transair® uwzględnia specyficzne wymagania dla poszczególnych średnic i zapewnia 
użytkownikowi najwyższe bezpieczeństwo i łatwość połączenia.

WSZYSTKIE USZCZELKI WYKONANE SĄ Z NBR (chyba, że wskazano inaczej) 
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Ø
16,5
25
40

L1

L

L1

L

L1

L

Transair®

1003A17 04 00 16,5 13 3 2,930 0,660

1004A17 04 16,5 13 4,5 4,430 0,990

1003A25 04 00 25 22 3 2,903 1,040

1006A25 04 00 25 22 6 5,903 1,933

1003A40 04 00 40 37 3 2,885 1,480

1006A40 04 00 40 37 6 5,885 2,860

Transair®

1004A17 02 16,5 13 4,5 4,430 0,990

1006A25 02 00 25 22 6 5,903 1,933

1006A40 02 00 40 37 6 5,885 2,860

Transair®

1003A17 06 00 16,5 13 3 2,930 0,660

1003A25 06 00 25 22 3 2,903 1,040

1006A25 06 00 25 22 6 5,903 1,933

1003A40 06 00 40 37 3 2,885 1,480

1006A40 06 00 40 37 6 5,885 2,860

RURY ALUMINIOWE

RURY NIEBIESKIE
Transair® Ø zewn. Ø wewn. L1 (m) L (m) Kg

RURY SZARE
Transair® Ø zewn. Ø wewn. L1 (m) L (m) Kg

RURY ZIELONE
Transair® Ø zewn. Ø wewn. L1 (m) L (m) Kg

EW07 00 01

Naklejka do oznaczania instalacji sprężonego powietrza

0000 01 68

Naklejka do oznaczania instalacji próżni

  I Czystość powietrza ISO 8573: 2001 & 2010 klasa 1.1.1. 
  I Optymalny przepływ.
  I Lekkie.
  I Lakierowane proszkowo, z certyfikatem QUALICOAT.
  I 3 kolory: niebieski (RAL 5012/BS1710), szary (RAL 7001), zielony (RAL 6029) (inne : prosimy o kontakt).
  I Rury bez szwu, zgodnie z EN755.8 i EN573.3. 
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Ø
50
63

Ø
76

100
168

L

L

L1

L

L1

L

L1

L

1003A50 04 50,8 48 3 2,950 2,142

1006A50 04 50,8 48 6 5,950 4,320

1003A63 04 63 59 3 2,950 3,140

1006A63 04 63 59 6 5,950 6,175

1003A50 06 50,8 48 3 2,950 2,142

1006A50 06 50,8 48 6 5,950 4,320

1003A63 06 63 59 3 2,950 3,140

1006A63 06 63 59 6 5,950 6,175

1006A50 02 50,8 48 6 5,950 4,320

1006A63 02 63 59 6 5,950 6,175

TA03 L1 04 76,3 72,3 3 3,720

TA06 L1 04 76,3 72,3 6 7,620

TA03 L3 04 101,8 97,2 3 5,840

TA06 L3 04 101,8 97,2 6 11,600

TA03 L8 04 168,3 161,3 3 14,718

TA06 L8 04 168,3 161,3 6 29,412

TA06 L1 06 76,3 72,3 6 7,620

TA06 L3 06 101,8 97,2 6 11,600

TA06 L8 06 168,3 161,3 6 29,412

RURY NIEBIESKIE
Transair® Ø zewn. Ø wewn. L1 (m) L (m) Kg

RURY SZARE
Transair® Ø zewn. Ø wewn. L1 (m) L (m) Kg

RURY ZIELONE
Transair® Ø zewn. Ø wewn. L1 (m) L (m) Kg

RURY NIEBIESKIE
Transair® Ø zewn. Ø wewn. L (m) Kg

RURY SZARE
Transair® Ø zewn. Ø wewn. L (m) Kg

P
R

O
D

U
K

TY



28

Ø
16,5 
25
40

Ø
76

100
168

Ø
50
63

Ø
16,5 
25
40

Ø
16,5 
25
40

F

H

C1

C2

E

H H1

ØD

L K

Ø D

C

90 mm
46 mm
44 mm

Ø25 - Ø40Ø50 - Ø63

Transair®

6697 17 00 16,5 M8 x 1,25 46 61 30 33 0,027

6697 25 00 25 M8 x 1,25 46 67 30 38 0,030

6697 40 00 40 M8 x 1,25 46 74 30 50 0,035

Transair®

6697 50 00 50 M10 x 1,5 90 122 30 61 0,068

6697 63 00 63 M10 x 1,5 90 127,5 30 73,5 0,073

Transair®

ER01 L1 00 76 M8 / M10 0,168

ER01 L3 00 100 M8 / M10 0,259

ER01 L8 00 168 M8 / M10 0,540

Transair®

6697 00 03 11 49,5 44 34 33 0,021

Transair®

6697 00 02 M8 x 1,25 M10  x 1,5 16 16 22 0,056

OBEJMY DO RUR 
  I Łatwe do zastosowania.
  I Do podwieszania rur na ścianach, elementach konstrukcyjnych, pod szynoprzewodami i korytami kablowymi, w pionie i poziomie.
  I Doskonale dostosowane do systemu Transair®.

OBEJMY DO RUR
ØD C H1 H K L Kg

OBEJMY STALOWE DO RUR
ØD C Kg

ELEMENT DYSTANSUJĄCY
ØD H H1 K L Kg

REDUKCJA DO PRĘTÓW GWINTOWANYCH
C1 C2 E F H Kg

OBEJMY DO RUR
ØD C H1 H K L Kg

Aby zapewnić dobrą stabilność systemu, rekomendujemy stosowanie 2 uchwytów  do 1 rury.  
Używać tylko uchwytów systemowych do mocowania rur Transair®.  
Należy unikać stosowania innych uchwytów.

Aby zapewnić dobrą stabilność systemu, rekomendujemy stosowanie 2 uchwytów do 1 rury.
Używać tylko obejm systemowych do mocowania rur Transair®.  
Należy unikać stosowania innych uchwytów.

Aby zapewnić dobrą stabilność systemu, rekomendujemy stosowanie 2 uchwytów 
do 1 rury.

Element ten wraz z obejmą Transair® pozwala na zachowanie liniowego przebiegu 
rurociągu w przypadku gdy redukujemy jego średnicę.

Używamy go w przypadku, gdy chcemy przejść z gwintów M8 na M10.
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Ø
76

100
168

Ø
50
63

Ø
25
40

L

D2
D1

D2
D1

D1

Transair®

1001E25 00 01 25 38 25 0,570 100 0,794

1001E25 00 03 25 38 25 1,500 100 1,700

1001E25 00 04 25 38 25 2,000 100 2,080

1001E40 00 02 40 54 40 1,150 400 2,200

1001E40 00 04 40 54 40 2,000 400 3,380

1001E40 00 05 40 54 40 3,000 400 4,000

Transair®

1001E50 00 09 50 66 50 1,270 275 3,400

1001E50 00 04 50 66 50 2,000 280 4,310

1001E63 00 08 63 79 63 1,400 300 3,675

1001E63 00 05 63 79 63 3,000 650 7,500

1001E63 00 06 63 79 63 4,000 650 11,000

Transair®

FP01 L1 01 76 91 75 1,500 350 4,000

FP01 L1 02 76 91 75 2,000 350 8,800

FP01 L3 02 100 116 100 2,000 450 7,260

FP01 L3 03 100 116 100 3,000 450 19,900

FX01 L8 02 168 168 150 3,200 900 42,000

  I Do podłączenia kompresorów (absorbcja wibracji).
  I Do obejść kolizji lub zmian poziomów.
  I Do wykonania kompensacji wydłużeń termicznych
  I Warunki pracy przewodów do sprężonego powietrza:  
 • 13 bar od -20°C do +60°C  
 • 16 bar od -20°C do +45°C

  I Temperatury robocze: -20°C do +60°C.
  I Odporne na oleje kompresorowe (mineralne i syntetyczne).
  I Odporne ogniowo (zgodnie z ISO 8030 dla instalacji  
  sprężonego powietrza).
  I Przewody elastyczne do próżni: prosimy o kontakt

PRZEWODY ELASTYCZNEOBEJMY DO RUR 

Linka zabezpieczająca Zabezpiecza przed uderzeniami w przypadku gdy przewód elastyczny 
zostanie rozłączony pod ciśnieniem. 
Zgodnie ze standardem bezpieczeństwa ISO 4414.
Zestaw linek zabezpieczających zawiera 2 linki i 4-ry naprężacze.
6698 99 03 dla średnicy Ø25-40-50-63-76-100.
6698 09 07 tylko dla średnicy Ø168.

Średnica 
Transair® ØD1 ØD2 L (m)

Min.
promień 
gięcia
(mm)

Kg

Średnica 
Transair® ØD1 ØD2 L (m)

Min.
promień 
gięcia
(mm)

Kg

Średnica 
Transair® ØD1 ØD2 L (m)

Min.
promień 
gięcia
(mm)

Kg
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Ø
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Ø
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25
40

ØG

L

ØD

Z Z

ØG

L

ØD

Z Z

L

ZZ

ØD ØG

L

ØD ØG

ZZ

Transair®

6606 17 00 16,5 34 120,5 35 0,065

6606 25 00 25 44,5 151,5 48 0,130

6606 40 00 40 67 205 57 0,395

Transair®

6606 50 00 50 80 171 25 0,719

6606 63 00 63 91 171 25 0,860

Transair®

RR01 L1 00 76 146 103 132 1,033

RR01 L3 00 100 146 128 157 1,417

RR01 L8 00 168 139 212 230 2,570

Transair®

6676 25 00 25 44,5 151,5 48 0,145

6676 40 00 40 67 205 57 0,412

Transair®

6676 50 00 50 80 171 25 0,748

6676 63 00 63 91 171 25 0,870

  I Szybkie połączenie.
  I  Złącza mają taką samą wewnętrzną średnicę jak rury. 

  I Złącza proste i trójniki ( dotyczy 16,5-25-40mm) mają takie 
  same długości. Można je wielokrotnie używać.
  I Tworzywo niepalne (standard UL 94-HB).

ZŁĄCZA RUROWE I ZŁĄCZA Z GWINTEM

ZŁĄCZA PROSTE
ØD ØG L Z Kg

ØD ØG L Z Kg

ØD ØG L Z Kg

ZŁĄCZA PROSTE (KLAMRA Z WKŁADKĄ USZCZELNIAJĄCĄ)
ØD L E1 E2 Kg

ZŁĄCZA PROSTE ZE SPUSTEM
ØD ØG L Z Kg

Element jest wyposażony w złączkę wtykową Ø8, G1/4", wraz z zaślepką.

Element jest wyposażony w złączkę wtykową Ø8, G1/4", wraz z zaślepką.
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L

L

Z
ØD

Z

ØG

H

H

ØD

ØD

Z

Z

90°

ØD

L1

Z

45°

Transair®

6602 17 00 16,5 34 58 31 0,065

6602 25 00 25 44,5 69,5 40 0,120

6602 40 00 40 67 103  62 0,410

Transair®

6602 50 00 50 80 116 56 0,804

6602 63 00 63 91 124 61 0,970

Transair®

6612 50 00 50 80 98 38 0,771

6612 63 00 63 91 100 37 0,906

Transair®

6612 25 00 25 44,5 61,5 32,5 0,115

6612 40 00 40 67 90 45 0,370

Transair®

RX12 L1 00 76 235,5 122 0,704

RX12 L3 00 100 271,4 138 1,309

RA12 L8 00 168 310,5 147,5 2,366

Transair®

RX02 L1 00 76 227 189 1,033

RX02 L3 00 100 278 227 1,417

RA02 L8 00 168 269 185 3,074

KOLANA 90°
ØD ØG L Z Kg

KOLANA 45°
ØD ØG L Z Kg

ØD ØG L Z Kg

ØD ØG L Z Kg

ØD L1 Z Kg

ØD H Z Kg

Aby przyłączyć kolano 45° RX12 lub RA12 do rur Transair® należy użyć 2-ch złączy 
prostych RR01.

Aby przyłączyć kolano 90° RX02 lub RA02 do rur Transair® należy użyć 2-ch złączy 
prostych RR01.
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168
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Ø
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25
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L

Z1

ØD2

ØD1
Z2

H

L

Z2

Z1

ØD

H

ØG

L
Z1 Z1

ØD

Z2

Transair®

RA04 63 L1 63 76 348 174 142 1,855

RA04 L1 L3 76 100 322 161 149 2,487

RA04 L3 L8 100 168 388 194 161 4,240

Transair®

6604 17 00 16,5 34 58 120,5 34 31 0,100

6604 25 00 25 44,5 67 151 48 40 0,185

6604 40 00 40 67 102 205 57 57 0,590

Transair®

6604 50 00 50 80 156 231 56 56 1,200

6604 63 00 63 91 122 245 61 61 1,435

Transair®

RX04 L1 00 76 292 146 146 1,063

RX04 L3 00 100 312 156 136 1,787

RA04 L8 00  168 360 180 185 4,975

Transair®

6604 50 25 50 25 80 138 231 56 111 1,154

6604 50 40 50 40 80 157 231 56 107 1,264

6604 63 40 63 40 91 166 245 61 116 1,485

6604 63 50 63 50 91 177 252 61 117 1,644

Transair®

RX24 L1 40 76 40 292 146 105 1,020

RX24 L1 50 76 50 292 146 160 0,895

RX24 L1 63 76 63 292 146 164 1,091

RX24 L3 40 100 40 312 156 118 1,586

RX24 L3 50 100 50 312 156 173 1,740

RX24 L3 63 100 63 312 156 177 1,672

RX04 L3 L1 100 76 312 156 136 1,637

RA04 L8 63 168 63 360 180 220 3,104

RA04 L8 L1 168 76 360 180 185 3,145

RA04 L8 L3 168 100 360 180 185 3,169

ZŁĄCZA RUROWE I ZŁĄCZA Z GWINTEM

TRÓJNIKI             
ØD G H L Z1 Z2 Kg

TRÓJNIKI REDUKCYJNE
ØD1 ØD2 ØG H L Z1 Z2 Kg

ØD G H L Z1 Z2 Kg

ØD L Z1 Z2 Kg

ØD1 ØD2 L Z1 Z2 Kg

Aby przyłączyć trójnik RX04 lub RA04 do rur Transair® należy użyć 3 złącza proste 
RR01.

Do przyłączenia trójników redukcyjnych.
RX24 i RA04 do rur aluminiowych Transair® należy użyć złączy prostych RR01 oraz złączy 
prostych 6606. 

TRÓJNIKI REDUKCYJNE

ØD1 ØD2 L Z1 Z2 Kg
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Ø
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Ø
63
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168

Z1

L

ØD

45°
Z1

ØD

H

Z2

ØD

C

Z2

Z1
L

Ø D

Transair®

 RA07 L1 03 45 76 80 200 356 414 24,6 201,4 149 9,240

RA07 L3 03 45 100 100 220 380 438 24,6 213,4 161 11,520

RA07 L8 03 45 168 150 285 448,7 515 26,1 257,7 191 19,230

Transair®

RX23 L1 04 76 G1/2 290 145 63 0,892

RX23 L3 04 100 G1/2 310 155 76 1,564

Transair®

RA26 63 00 63 257 432 280 152 2,825

RA26 L1 00 76 254 366 260 106 3,238

RA26 L3 00 100 290 396 280 116 3,540

RA26 L8 00 168 401 476 350 126 11,717

Transair®

RA26 L1 40 76 40 220 366 230 106 2,603

RA26 L1 50 76 50 259 366 280 106 2,820

RA26 L1 63 76 63 262 366 280 106 3,013

RA26 L3 63 100 63 276 396 280 116 3,007

RA26 L3 L1 100 76 281 396 280 116 3,270

RA26 L8 L3 168 100 359 392 330 86 6,726

Transair®

RA44 L1 00 45 76 80 200 356 24,6 149 4,275

RA44 L3 00 45 100 100 220 380 24,6 161 5,530

RA44 L8 00 45 168 150 285 448,7 26,1 191 10,120

Transair®

RA07 40 00 40 252 112 0,650

RA07 50 00 50 356 161 1,130

RA07 63 00 63 364 167,5 2,100

RA07 L1 00 76 298 149 2,570

RA07 L3 00 100 322 161 3,671

RA07 L8 00 168 382 191 7,050

CZWÓRNIKI Z 3 KOŁNIERZAMI (EN-ISO)
ØD1 DN ØD2 H L E Z1 Z2 Kg

TRÓJNIKI Z 1 KOŁNIERZEM (EN-ISO)
ØD1 DN ØD2 L E Z Kg

CZWÓRNIKI
  ØD H Z Kg

Aby przyłączyć trójnik RX23 do rur Transair® należy użyć 2 złącza proste RR01.

TRÓJNIKI Z GWINTEM
ØD C L Z1 Z2 Kg

TRÓJNIKI Y
ØD H L Z1 Z2 Kg

TRÓJNIKI REDUKCYJNE Y
ØD1 ØD2 H L Z1 Z2 Kg

Do przyłączenia trójnika redukcyjnego Y RA26 do rur Transair® należy użyć złącza 
proste RR01 oraz 6606.

Do przyłączenia RA07 i RA44 do rur Transair® należy użyć złączy prostych RR01 oraz 
6606.
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ØG

L

H

L

ØG
ØD2

ØD1

Transair®

6625 17 00 16,5 25,5 34 45,5 62,5 0,145

6625 25 00 25 33 45 47 75 0,061

6625 40 00 40 34,5 67 54 98,5 0,180

Transair®

RA25 L1 04 76 123 0,642

RA25 L3 04 100 123 0,929

RA25 L8 04 168 116 1,200

Transair®

6625 50 00 50 80 67 107 0,423

6625 63 00 63 91 72,5 111 0,496

Transair®

6666 25 50 50 25 45 97 0,210

6666 40 50 50 40 67 116 0,317

6666 40 63 63 40 67 120 0,373

6666 50 63 63 50 80 125 0,520

Transair®

RX64 L1 50 76 50 220 0,530

RX64 L1 63 76 63 230 0,584

RX64 L3 50 100 50 343 1,290

RX64 L3 63 100 63 250 0,850

RX66 L3 L1 100 76 192,5 0,702

RA66 L8 L1 168 76 210 1,388

RA66 L8 L3 168 100 210 1,502

Transair®

6666 17 25 25 16,5 34 51 77 0,052

6666 25 40 40 25 44,5 71 100,5 0,126

ZŁĄCZA RUROWE I ZŁĄCZA Z GWINTEM

ZAŚLEPKA Z ODPOWIETRZENIEM
ØD E ØG H L Kg

ØD ØG H L Kg

ØD L Kg

Do przyłączenia RA25 do rur Transair® należy użyć złącze proste RR01.
Wyposażony w zaślepkę 1/2".

Model Ø16,5 jest wyposażony w zatyczkę Ø8. 
Modele Ø25 i Ø40 są wyposażone w zatyczkę Ø8 mm.

Wyposażone w zatyczkę Ø8 mm.

Do przyłączenia redukcji RX64 i RX66 do rur Transair® należy użyć złączy prostych RR01 i 
6606.

REDUKCJE WTYKOWE
ØD1 ØD2 ØG Z L Kg

ØD1 ØD2 ØG L Kg

ØD1 ØD2 L Kg
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H

ØG
ØD

C
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Transair®

6605 17 13 16,5 R1/4 9,5 34 62,5 0,100

6605 17 21 16,5 R1/2 12 34 65 0,110

6605 25 21 25 R1/2 15 44,5 70 0,166

6605 25 27 25 R3/4 16 44,5 71 0,176

6605 25 34 25 R1” 16 44,5 71 0,230

6605 40 34 40 R1” 16 67 111 0,585

6605 40 42 40 R1”1/4 19,5 67 111 0,510

6605 40 49 40 R1”1/2 24,5 67 115 0,625

Transair®

6605 50 49 50 R1”1/2 22,6 80 119 1,039

6605 50 48 50 R2” 26,9 80 125 1,022

6605 63 48 63 R2” 26,9 91 118,5 1,095

6605 63 47 63 R2”1/2 31,5 91 130,5 1,474

Transair®

6615 25 21 25 R1/2 27 87 87 102 60 0,460

6615 25 27 25 R3/4 27 87 87 102 60 0,480

6615 25 34 25 R1” 34 91 87 102 64 0,570

6615 40 42 40 R1”1/4 50 121 105 120 75 0,985

6615 40 49 40 R1”1/2 50 121 105 120 75 1,098

6615 50 49 50 R1”1/2 50 127 116,5 132 67 1,316

6615 50 48 50 R2” 60 131 116,5 132 71 1,331

Transair®

6611 17 21 16,5 R1/2 23 41 0,150

6611 25 21 25 R1/2 27 43 0,172

6611 25 27 25 R3/4 27 45 0,210

6611 25 34 25 R1" 36 49 0,250

6611 40 34 40 R1" 41 53 0,410

6611 40 42 40 R1"1/4 50 61 0,480

6611 40 49 40 R1"1/2 50 61 0,500

6611 40 48 40 R2" 60 65 0,620

6611 50 49 50 R1"1/2 50 79 0,724

6611 50 48 50 R2" 60 85 0,788

6611 63 48 63 R2" 70 82 0,900

6611 63 47 63 R2"1/2 80 86 1,200

ZŁĄCZE PROSTE Z GWINTEM ZEWN. BSP
ØD C E ØG H Kg

ØD C E ØG H Kg

ZŁĄCZE PROSTE Z GWINTEM ZEWN. BSP I PŁYTĄ 
MOCUJĄCĄ

ØD C Hex L M N Z Kg

NAKRĘTKA Z GWINTEM BSP
ØD C Hex L Kg

Nakrętka 6611 może być użyta w zastępstwie zwykłej nakrętki do każdego złącza średnic od  
16,5 mm do 63 mm. 
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CE

J
Z2

Z1

L

ØD
ØG

ØG

ØD

Z2

CE

H

J

Transair®

6621 17 21 16,5 R1/2 42 5 0,610

6621 25 21 25 R1/2 49 7 0,109

6621 25 27 25 R3/4 49 7 0,111

6621 25 34 25 R1” 52 7 0,187

6621 40 42 40 R1”1/4 73,7 8 0,358

6621 40 49 40 R1”1/2 75,7 10 0,452 

Transair®

RR05 L1 20 76 R2”1/2 125 20 1,968

RR05 L1 24 76 R3” 133 25 3,100

Transair®

6609 17 13 16,5 R1/4 11,9 34 17 34 58 31 41 0,104

6609 17 21 16,5 R1/2 16,0 34 23 34 58 31 46,5 0,133

6609 25 21 25 R1/2 16,0 44,5 27 45,5 69,5 40,5 53 0,223

6609 25 27 25 R3/4 17,4 44,5 27 45,5 69,5 40,5 53 0,238

6609 25 34 25 R1” 20,3 44,5 36 45,5 69,5 40,5 55 0,295

6609 40 34 40 R1” 20,3 67 41 68,5 103 62 75 0,684

6609 40 42 40 R1”1/4 22,6 67 50 68,5 103 62 81 0,792

6609 40 49 40 R1”1/2 22,6 67 50 68,5 103 62 81 0,816

6609 40 48 40 R2” 26,9 67 60 68,5 103 62 81 0,900

6609 50 49 50 R1”1/2 22,6 80 50 80 116 56 97 1,290

6609 50 48 50 R2” 26,9 80 60 80 116 56 99 1,355

6609 63 48 63 R2” 26,9 91 70 91 124 61 105 1,452

6609 63 47 63 R2”1/2 30,2 91 80 91 124 61 106 1,831

Transair®

6619 25 21 25 R1/2 16,0 44,5 27 45,5 61,5 32,5 42 0,212

6619 25 27 25 R3/4 17,4 44,5 27 45,5 61,5 32,5 42 0,227

6619 25 34 25 R1” 20,3 44,5 36 45,5 61,5 32,5 44 0,285

6619 40 34 40 R1” 20,3 67 41 68,5 94 45 58,5 0,645

6619 40 42 40 R1”1/4 22,6 67 50 68,5 94 45 64 0,755

6619 40 49 40 R1”1/2 22,6 67 50 68,5 94 45 64 0,780

6619 40 48 40 R2” 26,9 67 60 68,5 94 45 64 0,860

6619 50 49 50 R1”1/2 22,6 80 50 80 98 38 80 1,267

6619 50 48 50 R2” 26,9 80 60 80 98 38 82 1,312

6619 63 48 63 R2” 26,9 91 70 91 100 37 81 1,452

6619 63 47 63 R2”1/2 30,2 91 80 91 100 37 82 1,831

ZŁĄCZA RUROWE I ZŁĄCZA Z GWINTEM

KRÓĆCE Z GWINTEM ZEWNĘTRZNYM BSP
ØD C L H Kg

ØD C L H Kg

Do przyłączenia złącza RR05 do rur Transair® należy użyć klamrę RR01.

KOLANO 90° Z GWINTEM ZEWNĘTRZNYM BSP
ØD C E ØG H J L Z1 Z2 Kg

KOLANO 45° Z GWINTEM  ZEWNĘTRZNYM BSP
ØD C E ØG H J L Z1 Z2 Kg
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Transair®

6651 25 12 04   25 44,5 271 155 25 35 107 G3/4” G3/8” 1,045

6651 40 12 04  40 67 400 210 30 50 150 G1”1/4 G1/2” 2,285

Transair®

6652 25 21 06 25 G1/2 463 300 25 448 50 204 74 86,5 2,300

6652 40 21 06 40 G1/2 526 310 30 469 50 217 83 104,5 3,800

Transair®

RA30 63 00 63 65 185 145 18 23 146,5 1,636

RA30 L1 00 76 80 200 160 18 24,6 106,8 1,924

RA30 L3 00 100 100 220 180 18 24,6 106,8 2,277

RA31 L8 00 168 150 279 240 22,7 25,4 127,4 3,673

RA30 L8 K2 168 200 340 295 22 29,3 199,3 7,246

Transair®

RA33 L1 24 R3’’ 80 200 160 18 24,6 91,6 2,226

RA33 L3 24 R3’’ 100 220 180 18 24,6 91,6 2,644

Transair®

EW06 00 03 M16 90 x 8 1,820

EW06 00 08 M20 90 x 4 1,490

Transair®

EW05 63 00 65 RA30 63 00 124 73 3 0,028

EW05 L1 00 80 RA30 L1 00 - RA33 L1 24 142 89 3 0,033

EW05 L3 00 100 RA30 L3 00 - RA33 L3 24 162 115 3 0,052

EW05 L8 00 150 RA31 L8 00 218 169 3 0,075

EW05 K2 00 200 RA30 L8 K2 273 220 3 0,110

Transair®

RA30 63 00 63 65 EW05 63 00 EW06 00 03 1 kit 80

RA30 L1 00 76 80 EW05 L1 00 EW06 00 03 1 kit 80

RA33 L1 24 R3’’ 80 EW05 L1 00 EW06 00 03 1 kit 80

RA33 L3 24 R3’’ 100 EW05 L3 00 EW06 00 03 1 kit 80

RA30 L3 00 100 100 EW05 L3 00 EW06 00 03 1 kit 80

RA31 L8 00 168 150 EW05 L8 00 EW06 00 08 2 kits 200

RA30 L8 K2 168 200 EW05 K2 00 EW06 00 08 3 kits 200

DOBÓR USZCZELEK I ZESTAWÓW ŚRUB DO ŁĄCZENIA KOŁNIERZY.

ØD/C DN Nr. Kat.  
Uszczelki

Nr. Kat.  
Zestawu śrub

Liczba  
zestawów

Max. moment 
obrotowy N.m

ROZDZIELACZE
ØD ØG L L1 L2 N Z E S Kg

ØD C L L1 L2 K N Z H M Kg

KOŁNIERZE ALUMINIOWE EN-ISO
ØD DN ØD1 ØD2 ØD3 E L Kg

KOŁNIERZE ALUMINIOWE EN-ISO Z GWINTEM
C DN ØD1 ØD2 ØD3 E L Kg

ZESTAWY ŚRUB DO KOŁNIERZY
C L Ilość śrub Kg

USZCZELKI DO KOŁNIERZY
DN Do kołnierzy ØD1 ØD2 E kg

Rozdzielacz z 4-ma wyjściami Ø12 z zatyczką.

Rodzielacz z 6-ma wyjściami G1/2" z zaślepkami.

Te zestawy można także wykorzystać do przyłączenia złączy RA07 i RA44 ze str.33.

P
R

O
D

U
K

TY



38

Ø
16,5
25 
40
50
63

Ø
63
76

100
168

D1

N

M

E

D1

D2

D3

E

N2
D1

N1

D2

D3

M

L

G G

Z1

Z2

N

H

ØD

Transair®

4092 17 00 16,5 34 123 96 51 29 43 0,330

4092 25 00 25 44 155 117 73 41 57 0,895

4092 40 00* 40 67 205 141 76 57 58 1,735

4092 50 00* 50 80 224 156 90 43 60 1,690

4092 63 00* 63 91 269 200 109 66 77 2,605

Transair®

EW06 00 02 M16 75 x 8 1,824

EW06 00 07 M16 130 x 8 2,287

EW06 00 09 M20 140 x 8 3,864

EW06 00 15 3/4 - 10UNC 76 x 8 2,237

EW06 00 17 M16 70 x 8 1,785

Transair®

VR01 L1 00 76 80 200 160 18 280 165 180 15,500

VR01 L3 00 100 100 220 180 18 360 180 190 18,500

VR01 L8 00 168 150 285 241 22 520 243 210 38,500

Transair®

VR02 63 00 63 65 RA30 63 00 EW06 00 07 1 kit 80

VR02 L1 00 76 80 RA30 L1 00 - RA33 L1 24 EW06 00 07 1 kit 80

VR02 L3 00 100 100 RA30 L3 00 - RA33 L3 24 EW06 00 07 1 kit 80

VR02 L8 00 168 150 RA31 L8 00 EW06 00 09 1 kit 200

VR01 L1 00 76 80 RA30 L1 00 - RA33 L1 24 EW06 00 17 2 kits 80

VR01 L3 00 100 100 RA30 L3 00 - RA33 L3 24 EW06 00 02 2 kits 80

VR01 L8 00 168 150 RA31 L8 00 EW06 00 15 2 kits 200

Transair®

VR02 63 00 63 65 102 145 18 170 186 69 46 2,400

VR02 L1 00 76 80 118 160 18 206 219 90 46 3,200

VR02 L3 00 100 100 150 180 18 206 239 106 52 4,300

VR02 L8 00 168 150 205 240 23 285 290 131 56 7,800

Zawory kulowe i przepustnice Transair® są zazwyczaj montowanne w takich miejscach jak kompresorownie, przyłącza do narzędzi i 
maszyn oraz na sieci aby ułatwić możliwość przeprowadzenia rekonfiguracji / modernizacji.  
  I Szybkie połączenie.
  I Zawory są «silicon free». 
 

ZAWORY KULOWE I PRZEPUSTNICE

ZAWORY KULOWE Z BLOKADĄ
ØD ØG L N H Z1 Z2 Kg

PRZEPUSTNICE Z BLOKADĄ
ØD DN ØD1 ØD2 ØD3 M N1 N2 E Kg

ZAWORY KULOWE
ØD DN ØD1 ØD2 ØD3 M N E Kg

DOBÓR ZESTAWÓW ŚRUB DO MONTAŻU ZAWORÓW MIĘDZY KOŁNIERZAMI

ØD DN Nr.kat. kołnierza Nr kat. zestawu śrub Ilość zestawów śrub Max. moment 
obrotowy N.m

ZESTAWY ŚRUB DO ZAWORÓW KULOWYCH I KOŁNIERZY
C L Ilość śrub Kg

Modele z oznaczeniem CE. Uszczelnienie NBR. Zestawy śrub EW06 nalezy zamawiać osobno. 
Nie wymagają dodatkowych uszczelek do montażu między kołnierzami. Zgodne z kołnierzami 
EN 1092.1-PN16.

*Modele z oznaczeniem CE. 

Modele z oznaczeniem CE. Uszczelki EW05 (patrz str.37) i  zestawy śrub 
EW06 nie są dostarczane z zaworami. Kołnierze zgodne z normą EN 1092-1-PN16. 
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Transair®

VR03 00 02 G1/4 10 30 11,4 20 43 51,5 98 0,157

VR03 00 03 G3/8 10 30 11,4 20 43 51,5 98 0,141

VR03 00 04 G1/2 15 30 13,5 25 47 55 98 0,204

VR03 00 06 G3/4 20 30 12,5 31 58 57,5 122 0,310

VR03 00 08 G1” 25 30 15 38 60 69,5 122 0,460

VR03 00 10* G1”1/4 32 25 17 48 77 81,5 153 0,751

VR03 00 12* G1”1/2 40 25 28 54 83 95 153 1,100

VR03 00 16* G2” 50 25 22 66 95 113 162 1,644

VR03 00 20* G2”1/2 61 16 24 84 95 132,5 255 2,979

Transair® Kg

VR04 00 04 R1/2 G1/2 15 40 25 43 140,5 100 70 0,230

VR04 00 06 R3/4 G3/4 20 40 31 50 164,5 120 76,5 0,360

VR04 00 08 R1” G1” 25 40 40 54 172 120 92,5 0,623

VR04 00 10* R1”1/4 G1”1/4 32 40 49 73 217,5 158 106 0,965

VR04 00 12* R1”1/2 G1”1/2 40 40 54 79 220 158 113 1,213

VR04 00 16* R2” G2” 50 40 68,5 86 230,5 158 133 1,983

VR04 00 20* R21/2 G2”1/2 65 30 85 132 357,5 255 180,5 3,600

Transair®

4981 10 21TR R1/2 10 25 31 46 20,5 0,138

Transair®

4230 00 40 40 67 261 85 1,817

Transair®

4299 03 01 145 106 70 82 0,788

Min. ciśn. robocze : 4 bar, max ciśn. robocze 13 bar.
Zawór jest wyposażony w zaślepiony otwór odpowietrzający.   
Pozwala to na odpowietrzenie sieci przed zaworem, po jego zamknięciu. 

Zestaw sterujący zawiera : wyłącznik pneumatyczny ON-OFF (max ciśn. różnicowe.10 bar), 
2 przewody poliuretanowe Ø4 mm, L=10m i plastikową obudowę. 

*Modele z oznaczeniem CE.

ZAWÓR KULOWY F/M MINI, BSP
C DN F H L M Kg

PNEUMATYCZNY ZAWÓR ODCINAJĄCY
ØD G L Z Kg

ZESTAW STERUJĄCY
H K K1 L Kg

ZWORY KULOWE M/F, BSP

C1 C2 DN Pmax.
(bar) F H L L1 L2

*Max ciśnienie robocze: 10 bar.

*Modele z oznaczeniem CE.

ZAWORY KULOWE F/F
C DN Pmax.

(bar) E F H L M Kg

P
R

O
D

U
K

TY



40

Ø
25
40
50
63

Ø
76

100
168

Ø
25
40
50
63

L

C1

E

ØD1

L N

M

C

ØD

Transair®

RA69 25 17 25 16,5 94 34 37 52 47,5 0,085

RA69 40 25 40 25 117 45 37 74 63 0,146

RA69 50 25 50 25 125 45 37 86 66 0,163

RA69 63 25 63 25 137 45 37 100 72 0,165

Transair® Kg

RA65 25 04 25 G1/2 37 86 52 0,176

RA65 40 04 40 G1/2 37 100 74 0,198

RA65 50 04 50 G1/2 37 115 86 0,206

RA65 50 08 50 G1” 37 129 86 0,326

RA65 63 04 63 G1/2 37 126 100 0,258

RA65 63 08 63 G1” 37 140 100 0,460

Transair®

RR61 L1 08 76 G1" 80 137 2,000

RR61 L1 16 76 G2" 80 137 1,900

RR61 L3 08 100 G1" 90 158 3,400

RR61 L3 16 100 G2" 90 158 1,800

Transair®

RR63 L8 12 168 51 G1" 1/2 90 235 231 130 3,400

RR63 L8 16 168 64 G2" 103 235 231 130 3,500

RR63 L8 20 168 70 G2"1/2 112 235 231 130 4,000

RR63 L8 24 168 90 G3" 132 240 231 130 4,700

Do wykonania odejść pionowych i pozio-
mych przy pomocy rur Transair® lub 
przewodów elastycznych, w instalacjach 
wyposażonych w wydajne osuszacze.

  I Optymalny przepływ.
  I Kompaktowe.
  I Do wykonania otworu w rurze Transair®  
  należy użyć wierteł EW09.
  I Szybki montaż  bez potrzeby cięcia rury.

SZYBKOZŁĄCZA ODEJŚCIOWE PROSTE

SZYBKOZŁĄCZA ODEJŚCIOWE PROSTE
ØD1 ØD2 M G L N Z Kg

Do wykonania otworu w rurze Transair® należy użyć wierteł 6698 01 01 i 6698 02 02.

SZYBKOZŁĄCZE ODEJŚCIOWE PROSTE Z GWINTEM 
WEWN.

ØD C L M N

Do wykonania otworu w rurze Transair® należy użyć wierteł EW09.
Dostarczany bez zaślepki.

Dostarczany z zaślepką.
Do wykonania otworu w rurze Transair® należy użyć wierteł 6698 01 01 i 6698 02 02.

Do wykonania otworu w rurze Transair® należy użyć wierteł EW09.
Dostarczany bez zaślepki.

ØD1 C1 E L Kg

ØD1 ØD2 C1 E L M Z Kg
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Transair®

6662 25 17 25 16,5 140 35 36 63,5 82 0,109

6662 25 00 25 25 134 45 36 63,5 74 0,124

6662 40 17 40 16,5 154 35 37,5 76,5 89 0,138

6662 40 25 40 25 150 45 37,5 76,5 82 0,145

Transair®

6662 50 25 50 25 132 45 37,5 98 58 0,155

6662 63 25 63 25 147 45 37 105 65 0,174

Transair®

6661 50 21 50 G1/2 37 121 96 0,217

6661 50 27 50 G3/4 37 130 96 0,246

6661 63 21 63 G1/2 37 136,5 103 0,271

6661 63 27 63 G3/4 37 145,5 103 0,342

Transair®

6661 25 21 25 G1/2 36 129 65 0,186

6661 40 21 40 G1/2 37,5 143 76,5 0,205

6661 40 27 40 G3/4 37,5 143 76,5 0,289

SZYBKOZŁĄCZA ODEJŚCIOWE
Nowa generacja szybkozłączy 
odejściowych typu «łabędzia szyja», po-
zwala na wykonanie odejść pionowych i 
poziomych przy użyciu rur Transair® lub 
przewodów elastycznych.

  I Konstrukcja złącza zapobiega zejściu  
  kondensatu z głównego rurociągu.
  I Duży przepływ.
  I Szybki montaż bez potrzeby cięcia 
  rury.

SZYBKOZŁĄCZE ODEJŚCIOWE
ØD1 ØD2 M ØG L N Z Kg

ØD1 ØD2 M G L N Z Kg

Do wykonania otworu w rurze Transair® należy użyć wierteł 6698 01 01 i 6698 02 02.

Do wykonania otworu w rurze Transair® należy użyć wierteł 6698 01 01. 

SZYBKOZŁĄCZE ODEJŚCIOWE Z GWINTEM WEWNĘTRZNYM
ØD1 C L M N Kg

ØD1 C L M N Kg

Dostarczany z zaślepką.
Do wykonania otworu w rurze Transair® należy użyć wierteł 6698 01 01 i 6698 02 02.

Dostarczany z zaślepką.
Do wykonania otworu w rurze Transair® należy użyć wierteł 6698 01 01. 
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Transair®

6669 25 21 25 G1/2 256 32 155 40 23 0,43

6669 40 21 40 G1/2 271 39 162 45 31 0,45

6669 40 27 40 G3/4 304 39 176 45 31 0,62

6669 50 21 50 G1/2 249 46 133,5 87 32 0,467

6669 50 27 50 G3/4 282 46 147,5 94 32 0,621

6669 63 21 63 G1/2 265 55 141 87 38 0,67

6669 63 27 63 G3/4 297 55 155 94 38 0,78

Transair®

6660 25 U1 25 198 32 166 40 24 ISO B 5,5 0,302

6660 25 U2 25 205 32 173 40 24 ISO B 8 0,334

6660 25 E4 25 205 32 173 40 24 EURO 7,2 0,327

6660 25 A1 25 195 32 164 40 24 ARO 5,5 0,344

6660 40 U1 40 213 40 173 45 31 ISO B 5,5 0,332

6660 40 U2 40 219 40 180 45 31 ISO B 8 0,357

6660 40 E4 40 219 40 180 45 31 EURO 7,2 0,355

6660 40 A1 40 210 40 171 45 31 ARO 5,5 0,358

Transair®

RA69 25 17 6698 02 02

RA69 40 25
RA69 50 25
RA69 63 25

6698 02 01
EW09 00 22

RR61 L1 08 EW09 00 30

RR61 L1 16 EW09 00 51

RR61 L3 08 EW09 00 30

RR61 L3 16 EW09 00 51

RR63 L8 12 EW09 00 51

RR63 L8 16 EW09 00 64

RR63 L8 20 EW09 00 70

RR63 L8 24 EW09 00 90

Transair®

RA65 25 04 6698 02 02

RA65 50 04
RA65 50 08
RA65 63 04
RA65 63 08

6698 02 01
EW09 00 22

6662 25 17
6662 25 00 6698 02 02

6662 40 17
6662 40 25
6662 50 25
6662 63 25

6698 02 01
EW09 00 22

Transair®

6661 25 21 6698 02 02

6661 40 21
6661 40 27
6661 50 21
6661 50 27
6661 63 21
6661 63 27
6661 63 21
6661 63 27

6698 02 01
EW09 00 22

Szybkozłącza odejściowe z zaworami kulowymi lub szybkozłączami w celu oszczędzenia czasu montażu.

SZYBKOZŁĄCZA ODEJŚCIOWE Z ZAWORAMI LUB SZYBKOZŁĄCZAMI

SZYBKOZŁĄCZA ODEJŚCIOWE Z ZAWORAMI   
KULOWYMI BSP

ØD C L L1 L2 M N Kg

SZYBKOZŁĄCZA ODEJŚCIOWE Z SZYBKOZŁĄCZAMI 
BEZPIECZNYMI

ØD L L1 L2 M N Profil Prześwit (mm) Kg

Dobór wierteł do szybkozłączy odejściowych
Nr katalogowy wiertłaNr katalogowy wiertłaNr katalogowy wiertła

Więcej informacji na str. 48 katalogu.
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Transair®

EA98 06 01 25 G1/2 176 14 92 60 0,38

EA98 06 02 40 G1/2 216 46 99 84 0,657

EA98 06 04 50 G1/2 237 32 135 86 0,433

EA98 06 03 63 G1/2 249 39 140 100 0,61

Transair®

EA98 06 00 G1/2 13 330 154 30,5 0,820

Transair®

6669 25 21 6698 02 02

6669 40 21
6669 40 27
6669 50 21
6669 50 27
6669 63 21
6669 63 27

6698 02 01
EW09 00 22

6660 25 U1
6660 25 U2
6660 25 E4
6660 25 A1

6698 02 02

6660 40 U1
6660 40 U2
6660 40 E4
6660 40 A1

6698 02 01
EW09 00 22

Transair®

EA98 06 01
EA98 06 02
EA98 06 04
EA98 06 03

EA98 06 00
6698 02 01
EW09 00 22

  I Do montażu na instalacji pod ciśnieniem.
  I Wiertło może być używane z wiekszością standardowych wiertarek.
  I Rekomendujemy jednak, aby przed wykonaniem odejścia odpowietrzyć instalację. Dzięki poprzecznemu demontażowi rur  
  Transair® oraz użyciu szybkozłącza odejściowego cała operacja zajmie ok 7 minut i będzie gwarantowała brak jakichkolwiek wiórów 
  w instalacji.

ODEJŚCIA DO MONTAŻU POD CIŚNIENIEM

ODEJŚCIE DO MONTAŻU POD CIŚNIENIEM
ØD C L L1 L2 N Kg

WIERTŁO DO WIERCENIA POD CIŚNIENIEM
C ØD E L N Kg

Odejście z zaworem G1/2" BSP.

Dostarczane ze złączką dystansową.

Dobór wierteł do szybkozłączy odejściowych
Nr katalogowy wiertłaNr katalogowy wiertła

Więcej informacji na str. 48 katalogu.
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Transair®

6678 17 21 16,5 G1/2 G1/4 130 87 96 104 0,879

6678 25 21 25 G1/2 G1/4 153 86 117 124 1,502

Transair®

6693 17 21 16,5 G1/2 G1/4 129 84,5 96 103 0,879

6693 25 21 25 G1/2 G1/4 152 84,5 117 104 1,467

Transair®

6637 25 21 25 G1/2 G1/4 153 84,5 117 124 1,449

  I 1, 2 lub 3 wyjścia.
  I Do montażu na ścianie lub maszynie.
  I Dodatkowe odejście G1/4" dla odwodnienia/  
  odpowietrzenia.

WSPORNIKI ŚCIENNE

WSPORNIKI ŚCIENNE Z ZAWOREM KULOWYM Z 
BLOKADĄ 45°, 1-WY BSP

ØD C1 C2 H K N Z Kg

WSPORNIKI ŚCIENNE Z ZAWOREM KULOWYM I BLOKADĄ  
45°, 2-WY BSP

ØD C1 C2 H K N Z Kg

WSPORNIKI ŚCIENNE Z ZAWOREM KULOWYM I 
BLOKADĄ , 3-WY BSP

ØD C1 C2 H K N Z Kg

Dostarczone z zaślepkami G1/2".

Dostarczone z zaślepkami G1/2".

Dostarczone z zaślepkami G1/2".

  I Wyposażone w zaślepki.
  I Wszystkie są wolne od silikonu.
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Transair®

6639 17 21 16,5 G1/2 G1/4 89,5 84,5 82 63,5 0,530

6639 25 21 25 G1/2 G1/4 92,5 84,5 82 63,5 0,535

Transair®

6681 17 21 16,5 G1/2 G1/4 34 65 74,5 82 0,422

6681 25 21 25 G1/2 G1/4 44,5 81 74,5 82 0,460

Transair®

6682 17 21 16,5 G1/2 G1/4 89,5 84,5 82 63,5 0,660

6682 25 21 25 G1/2 G1/4 92,5 84,5 82 63,5 0,680

Transair®

6695 25 21 25 G1/2 G1/4 92,5 84,5 82 63,5 0,725

WSPORNIK ŚCIENNE 45°, 1-WY BSP
ØD C1 C2 H K N Z Kg

WSPORNIKI ŚCIENNE 90°, 2-WY BSP
ØD C1 C2 ØG H K N Kg

WSPORNIKI ŚCIENNE 45°, 2-WY BSP
ØD C1 C2 H K N Z Kg

WSPORNIK ŚCIENNE, 3-WY BSP
ØD C1 C2 H K N Z Kg

Dostarczone z zaślepkami G1/2".

Dostarczone z zaślepkami G1/2".

Dostarczone z zaślepkami G1/2".

Dostarczone z zaślepkami G1/2".
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Transair®

6635 27 21 G3/4 G1/2 G1/4 64 86,5 63,5 82 0,750

Transair®

6641 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 64 84,5 66,5 82 0,539

Transair®

6686 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 48 72,5 66,5 82 0,415

Transair®

6690 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 64 84,5 66,5 82 0,672

WSPORNIKI ŚCIENNE

WSPORNIK ŚCIENNY45°, 1-WY BSP

C1 C2 C3 H K M N Kg

WSPORNIK ŚCIENNY 90°, 2-WY BSP

C1 C2 C3 H K M N Kg

WSPORNIK ŚCIENNY45°, 2-WY BSP
C1 C2 C3 H K M N Kg

WSPORNIK ŚCIENNY, 3-WY BSP
C1 C2 C3 H K L N Kg

Dostarczone z zaślepkami G1/2".

Dostarczone z zaślepkami G1/2".

Dostarczone z zaślepkami G1/2".

Dostarczone z zaślepkami G1/2".
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ISO B EURO 7,2 ARO 5,5

Transair®

6677 17 A1 16,5 ARO 5,5 0,661

6677 17 E4 16,5 EURO 7,2 0,664

6677 17 U1 16,5 ISO B 5,5 0,615

6677 17 U2 16,5 ISO B 8 0,668

6677 25 A1 25 ARO 5,5 0,658

6677 25 E4 25 EURO 7,2 0,661

6677 25 U1 25 ISO B 5,5 0,640

6677 25 U2 25 ISO B 8 0,665

Transair®

6671 17 U1 16,5 ISO B 5,5 0,645

6671 17 U2 16,5 ISO B 8 0,682

6671 17 E4 16,5 EURO 7,2 0,698

6671 17 A1 16,5 ARO 5,5 0,700

6671 25 U1 25 ISO B 5,5 0,690

6671 25 U2 25 ISO B 8 0,755

6671 25 E4 25 EURO 7,2 0,745

6671 25 A1 25 ARO 5,5 0,735

Transair®

6692 17 A1 16,5 ARO 5,5 0,890

6692 17 E4 16,5 EURO 7,2 0,880

6692 17 U1 16,5 ISO B 5,5 0,830

6692 17 U2 16,5 ISO B 8 0,809

6692 25 A1 25 ARO 5,5 0,950

6692 25 E4 25 EURO 7,2 0,950

6692 25 U1 25 ISO B 5,5 0,846

6692 25 U2 25 ISO B 8 0,957

WSPORNIKI ŚCIENNE Z SZYBKOZŁĄCZEM, 45°, 1-WY
ØD Profil Prześwit (mm) Kg

WSPORNIKI ŚCIENNE Z SZYBKOZŁĄCZAMI, 90°, 2-WY
ØD Profil Prześwit (mm) Kg

WSPORNIKI ŚCIENNE Z SZYBKOZŁĄCZAMI, 45°, 2-WY 

ØD Profil Prześwit (mm) Kg

Szybkozłącza z gwintem R1/2" BSP.

Szybkozłącza z gwintem R1/2" BSP.
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Transair®

 EW09 00 22 22 13 87 0,120 Ø40 - 50 - 63 Ø25 - 1/2’’ - 3/4’’

 EW09 00 30 30 13 86 0,127 Ø76 - 100 1’’

 EW09 00 51 51 13 83 0,325 Ø76 - 100 - 168 1’’ 1/2 - 2’’

 EW09 00 64 64 13 85 0,407 Ø168 2’’

 EW09 00 70 70 13 83 0,420 Ø168 2’’1/2

 EW09 00 90 90 13 86 0,600 Ø168 3’’

Transair®

6698 01 03 220 150 2,355 Ø25 - 40 - 50 - 63

Transair®

6698 02 02 16 13 77 0,143 Ø25

6698 02 01 22 13 77 0,154 Ø40 - 50 - 63

Transair®

6698 00 05 315 290 105 5,300

Transair®

6698 03 01 230 98 0,886 Ø16,5 - 25 - 40 - 50 - 63 - 76

EW08 00 03 600 300 2,000 Ø100 - 168

NARZĘDZIA

WIERTŁA KORONOWE 

ØD1 ØD2 H Kg do rur  
Transair®

Wiertło 6698 02 02 używa się do wykonania nawierceń w rurach Transair® Ø25.
Wiertło 6698 02 01 używa się do wykonania nawierceń w rurach Transair® Ø40,  
Ø50, Ø63, także do wykonania otworów na ucinanych kawałkach rur Ø50, Ø63.
Oba wiertła można używać z każdą wiertarką przy max. prędkości obrotowej  
650 obr./ min.
Po wykonaniu nawiercenia należy je ogratować.

Wiertło EW09 00 22 dzięki «pilotowi» można stosować bez pomocy szablonu do 
nawierceń 6698 02 01.
Wszystkie wiertła serii EW09 można używać z każdą wiertarką przy max. prędkości 
obrotowej 450 obr./ min.
Po wykonaniu nawiercenia należy je ogratować.

SKRZYNKA Z NARZĘDZIAMI
H L I Kg

SZABLON DO NAWIERCEŃ
L H Kg do rur

Transair®

Skrzynka 6698 00 05 zawiera:

Do obcinaka Transair® 6698 03 01 pasuje kółko do ciecia EW08 00 99.
Do obcinaka Transair® EW08 00 03 pasuje kółko do cięcia EW08 00 04.

Po wykonaniu nawiercenia należy je ogratować.

- Szablon do nawierceń.
- Wiertła koronowe 6698 02 01 i 
  6698 02 02.
- Obcinak do rur 6698 03 01.
- Gratownik 6698 04 02.

- 2 klucze hakowe 6698 05 03.
- Znacznik 6698 04 03.
- Narzędzie do gratowania wewnątrz i  
  na zewnątrz rury.

WIERTŁA KORONOWE Z PILOTEM

ØD1 ØD2 H Kg do rur  
Transair® Wyjścia

OBCINAK DO RUR Z GRATOWNIKIEM

L H Kg do rur
Transair®
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Ø
16,5
↓

 100

Ø
16,5
25
40

Ø
16,5
25
40

Ø
50
63

Ø
25
40
50
63

L1

L2

H

Transair®

6698 04 02 140 0,026

Transair®

6698 04 01 64 0,104

Transair®

6698 04 03 88 73 33 0,042

Transair®

6698 05 03 0,789

Transair®

EA98 06 00 G1/2 13 330 154 30,5 0,820

GRATOWNIK UNIWERSALNY
L Kg

NARZĘDZIE DO GRATOWANIA WEWNĄTRZ
I NA ZEWNĄTRZ RURY

H Kg

ZNACZNIK
H L1 L2 Kg

WIERTŁO DO NAWIERCEŃ POD CIŚNIENIEM
C ØD E L N Kg

KLUCZE HAKOWE DO ZŁĄCZY Ø50 I Ø63
Kg

To narzędzie umożliwia zaznaczenie 
miejsca do jakiego należy wcisnąć 
rurę Transair® w złączkę. Zaznaczenie 
zapewnia bezpieczeństwo połączenia 
oraz gwarancję jego szczelność. 

Zestaw zawiera 2 klucze hakowe.

Dostarczane ze złaczką dystansową.
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Ø
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Ø
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100
168

L2

L1

E2E1

L

10 x 30

M

Transair®

EW03 00 01 14,4V NiCd 0,690

Transair®

EW01 00 01 220 9,240

EW01 00 03 110 9,240

Transair®

EW02 L1 00 76 103 52 154 46 2,603

EW02 L3 00 100 103 71 154 46 2,868

EW02 L8 00 168 103 71 154 46 2,800

Transair®

6699 10 03 140 22 0,036

NARZĘDZIA

ZACISKARKA AKUMULATOROWA
V Kg

AKUMULATOR 14.4 V
Woltaż Model Kg

SZCZĘKI
ØD E1 E2 L1 L2 Kg

Skrzynka zawiera: zaciskarkę - 1 szt, akumulator 14.4V- 1 szt, ładowarkę do  
akumulatora - 1 szt.

ZAWIESIE DO KORYT KABLOWYCH
L M Kg

Do prętów gwint. 4-6 mm.
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Transair®

6699 01 01 2000 30 30 1,584

Transair®

6699 01 02 50 123 0,176

Transair®

6699 01 03 50 M10 50 - 63 - 76 - 100 0,050

6699 01 04 40 M8 16,5 - 25 - 40 0,020

Transair®

6699 03 02 50 80 0,080

Transair®

6699 01 06 500 110 48 0,400

ZAWIESIA I AKCESORIA

Do tego wspornika montażowego można używać pręty gwintowane M10.

PROFIL MONTAŻOWY - U
L H B Kg

STOPKA DO PROFILU MONTAŻOWEGO -U
L H Kg

ŚRUBY MŁOTKOWE
L G Clip ØD Kg

KLAMRA STALOWA DO PROFILU MONTAŻOWEGO
L H Kg

PROFIL MONTAŻOWY U ZE STOPKĄ
B H L Kg
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Ø
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 ↓
100

K

N

H

Transair®

6699 03 01 10,7 6,5 10,7 18 45 0,030

Transair®

ER99 06 02 M8 0,080

ER99 06 03 M10 0,140

Transair®

6699 10 01 KN 118 61 23 0,102

6699 10 02 KS 181,5 151 30 0,120

Transair®

ER99 05 02 M8 3,550

ER99 05 03 M10 5,250

Transair® Kg

6699 02 01 44 1,5 do 3 M8 68 0,022

6699 02 02 46 3 do 8 M8 68 0,029

6699 02 03 54 8 do 14 M8 68 0,030

6699 02 04 66 14 do 20 M8 68 0,031

6699 02 05 44 1,5 do 3 M10 68 0,020

6699 02 06 46 3 do 8 M10 68 0,031

ZAWIESIA I AKCESORIA

MOCOWANIA WCISKOWE DO KONSTRUKCJI STALOWYCH

H K ØT
Maks. 

obciążenie
(kg)

MOCOWANIA SKRĘCANE DO KONSTRUKCJI STALOWYCH

ØT2 ØT ØT1 K
Maks. 

obciążenie
(kg)

Kg

Pręt gwint. Kg

ZAWIESIA POD SZYNOPRZEWODY
Profil H K N Kg

ZESTAWY PRĘTÓW GWINTOWANYCH
C Kg

Zestaw zawiera 10 prętów L=1 mb, 50 nakrętek,10 złączek.
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Transair®

 6708 00 13 G1/4 33 m3/h 22 cm3 16 bar 8 bar 0°C do +50°C 30 µm 0,779

 6708 00 21 G1/2 114 m3/h 50 cm3 16 bar 8 bar 0°C do +50°C 30 µm 1,316

Transair®

 6701 00 13 G1/4 33 m3/h 16 bar 8 bar 0°C do +60°C 0,315 6798 00 05

 6701 00 21 G1/2 114 m3/h 16 bar 8 bar 0°C do +60°C 0,420 6798 00 06

ZESTAWY PRZYGOTOWANIA POWIETRZA, AUTOMATYCZNE  
SPUSTY KONDENSATU I AKCESORIA

  I Powietrze na wyjściu: suche, bez cząstek stałych, smarowane.
  I Zestawy przygotowania powietrza Transair® gwarantują powietrze wolne od silikonu.
  I Odporne na oleje kompresorowe.

Zestawy przygotowania powietrza Transair® nadają się do montażu na rurociągach zasilających zarówno maszyny jak i  
stanowiska montażowe.

STACJA PRZYGOTOWANIA POWIETRZA ZE SMAROWNICĄ

C Przepływ Pojemność 
obudowy

Max. ciśn. 
na wlocie

Max. 
ciśn. na 
wylocie

T°C 
przy 10 bar Filtr. Kg

Półautomatyczny spust kondesatu.

REDUKTOR

C Przepływ
Maks. 

ciśnienie
na wejściu

Max. ciśn. na 
wylocie Temperatura Kg Manometr

Półautomatyczny spust kondensatu.
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Transair®

 6700 00 13 G1/4 33 m3/h 22 cm3 16 bar 8 bar 0°C do+50°C 30 µm 0,342 6798 00 05

 6700 00 21 G1/2 114 m3/h 50 cm3 16 bar 8 bar 0°C do+50°C 30 µm 0,721 6798 00 06

FILTROREDUKTOR

C Przepływ Pojemność 
obudowy

Maks. 
ciśnienie

na 
wejściu

Max. 
ciśn. na 
wylocie

T°C 
przy 10 bar Filtr Kg Manometr



54

Transair®

 6703 00 13 G1/4 16 bar 8 bar 0°C a +50°C 45cm3 0,287

 6703 00 21 G1/2 16 bar 8 bar 0°C a +50°C 112cm3 0,531

FILTRO SEPARADOR

C Recommended  
Flow

Bowl  
Capacity

Max. Inlet 
Pressure

Max. 
Outlet 

Pressure

T°C at 
10 bar Filtration KgTransair®

 6702 00 13 G1/4 33m3/h 22cm3 16 bar 8 bar 0°C a +50°C 30 µm 0,275

 6702 00 21 G1/2 114m3/h 50cm3 16 bar 8 bar 0°C a +50°C 30 µm 0,510

  I 6605 17 13 lub 6609 17 13 dla G1/4" 
  I 6605 17 21 lub 6609 / 6619 25 21 dla G1/2"

Wszystkie te produkty mogą zostać z łatwością podłączone do systemu Transair, za pomocą poniższych złączy gwintowanych:

Półautomatyczny spust kondesatu.

Smarownica olejowa.
Półautomatyczny spust kondesatu.

Transair®

 6703 00 13 G1/4 16 bar 8 bar 0°C do +50°C 45cm3 0,287

 6703 00 21 G1/2 16 bar 8 bar 0°C do +50°C 112cm3 0,531

SMAROWNICE

C Max. ciśn. na 
wlocie

Max. ciśn. na 
wylocie

Temperatura
przy 10 bar

Objętość  
oleju Kg

Transair®

 6702 00 13 G1/4 33m3/h 22cm3 16 bar 8 bar 0°C do +50°C 30 µm 0,275

 6702 00 21 G1/2 114m3/h 50cm3 16 bar 8 bar 0°C do +50°C 30 µm 0,510

FILTRY Z ODWADNIACZEM

C Przepływ
Maks. ilość

konden-
satu

Max. 
ciśn. na 
wlocie

Max. 
ciśn. na 
wylocie

Temperatura
przy 10 bar

Stopień 
filtracji Kg

ZESTAWY PRZYGOTOWANIA POWIETRZA, AUTOMATYCZNE  
SPUSTY KONDENSATU I AKCESORIA
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Transair®

6798 00 07 G1/4 0,070

6798 00 08 G1/2 0,180

Transair®

6798 00 01 G1/4 0,141

6798 00 02 G1/2 0,133

Transair®

6798 00 05 G1/8 40 0,077 6700 00 13 - 6701 00 13 

6798 00 06 G1/4 50 0,098 6700 00 21 - 6701 00 21 

6706 00 21 G1/2 0,3406706 00 21 G1/2 0,340

KIT DE LIGAÇÃO
C KgTransair®

6798 00 03 G1/4 0,019

6798 00 04 G1/2 0,029

AUTOMATYCZNY SPUST KONDENSATU
   Transair® C Kg

Automatyczny spust kondensatu z pływakiem.

Do użytku z: filtroreduktorem, filtrem z odwadniaczem i smarownicą.
Mocowanie zatrzaskowe.

Do mocowania na ścianie lub maszynie.
Dostarczone ze śrubami.
Odległość od ściany 46 mm (kompatybilne z uchwytami do rur 6697).

Do połączenia elementów zestawu przygotowania powietrza.

Do montażu z filtroreduktorem 6700 lub reduktorem 6701. 

MANOMETRY

C Ø tarczy 
mm Kg Zestaw Przygotowania Powietrza

OBUDOWY ZABEZPIECZAJĄCE
C Kg

WSPORNIKI MONTAŻOWE
C Kg

ZESTAWY MONTAŻOWE
C Kg
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6 m

4 m

2 m

 

L

H

ØD

L

H

l

hH

L

H

L

L3

L2

Ø

L1

C

L3

L2

Ø

L1

C

L3

L2

Ø

L1

C

Transair®

6698 11 98 6698 11 01 196 225 140 185 2,491

Transair® Kg

EA59 00 13 G1/4 3,5 120 223 0,107

Transair®

1471U06 04 13TR 6 4 R1/4 100 300 850 32 0,243

1471U08 04 13TR 8 5 R1/4 100 500 1000 42 0,343

1471U10 04 13TR 10 7 R1/4 100 500 1000 62 0,660

1471U12 04 17TR 12 8 R3/8 100 500 990 65 0,737

Transair®

1470U06 04 13TR 6 4 R1/4 100 300 630 32 0,178

1470U08 04 13TR 8 5 R1/4 100 500 780 42 0,235

1470U10 04 13TR 10 7 R1/4 100 500 780 62 0,448

1470U12 04 17TR 12 8 R3/8 100 500 780 65 0,502

Transair®

1472U08 04 13TR 8 5 R1/4 100 500 1230 42 0,460

1472U10 04 13TR 10 7 R1/4 100 500 1140 62 0,828

1472U12 04 17TR 12 8 R3/8 100 500 1190 65 0,900

Transair®

6698 10 01 6 10 8 15 170 350 3,400

6698 10 02 10,5 16 8 15 251 470 6,440

Transair®

6698 11 01 20 10 20 425 480 11,740

ZWIJADŁA- PISTOLETY PNEUMATYCZNE- 
PRZEWODY SPIRALNE

Zwijadła do przewodów
  I Ergonomia oraz bezpieczeństwo w miejscu pracy.
  I Zapobiega uszkodzeniom przewodów leżących na ziemi. 
  Przewód spiralny poliuretanowy PU
  I Ze względu na dużą elastyczność nadaje się doskonale do instalacji 
   wymagających oszczędności przestrzeni.
  I Medium: sprężone powietrze.

  I Maks. ciśnienie robocze przy temp. 20°C: 10 bar.
  I Temperatura robocza: -15°C do +70°C 
Pistolety
  I Do odkurzania, chłodzenia i suszenia.
  I Zdmuchiwania opiłków - Czyszczenia maszyn.
  I Maks. ciśnienie robocze: 10 bar - Temp. robocza: -15°C do +50°C
  I Certyfikat OSHA.

ZWIJADŁA Z OTWARTYM BĘBNEM
Długość 

Kabla 
(m)

Śr. wew. 
(mm)

Max. ciśn. 
(bar) H L Kg

WSPORNIK OBROTOWY

Do Zwijadła h H I L Kg

PRZEWÓD SPIRALNY POLIURETANOWY - DUGOŚĆ ROBOCZA 2M, 4M, 6M 
Øzewn. Øwewn. C L1 L2 L3 Ø Kg

Øzewn. Øwewn. C L1 L2 L3 Ø Kg

Øzewn. Øwewn. C L1 L2 L3 Ø Kg

PISTOLET
C DN H L

ZWIJADŁA Z ZAMKNIĘTYM BĘBNEM

ØD Długość 
Kabla (m)

Śr. wew. 
(mm)

Max. 
ciśn. 
(bar)

H L Kg

Swobodne wciąganie przewodu.
Długość przewodu zasilającego: 1,50m  
Przyłacze do zwijadła: przewód - wyjścia: 1/4" GZ  

Swobodne zwijanie przewodu.
Przyłącze wejściowe: 1/2" GW
Przyłącze wyjścia: 3/8" GW
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25 m

H

L L1

K

ØD

LE

C
Ø D1

Ø D

F

Transair®

1025V12 04 06TR 12 6 50 3,080

1025V14 04 08TR 14 8 65 3,280

1025V16 04 10TR 16 10 75 4,040

1025V20 04 13TR 20 13 90 5,360

1025V24 04 16TR 24 16 125 8,820

1025V28 04 20TR 28 20 170 8,950

1025V34 04 25TR 34 25 219 12,425

1025V41 04 32TR 41 32 350 15,725

1025V50 04 40TR 50 40 420 21,625

Transair®

0697 00 02TR 12-14 12 9 21 13 0,012

0697 00 03TR 16 12 9 24 13 0,014

0697 00 04TR 20 12 9 24 13 0,015

0697 00 05TR 24 12 9 24 13 0,016

0697 00 06TR 28 12 9 24 13 0,016

0697 00 07TR 34 12 9 26 13 0,018

0697 00 08TR 41 12 9 26 13 0,019

0697 00 09TR 50 12 9 26 13 0,021

Transair®

EF26 06 01 6 7 G1/8 6 12 20 0,009

EF26 06 02 6 7 G1/4 8 17 21 0,013

EF26 08 02 8 9 G1/4 8 17 21 0,014

EF26 08 03 8 9 G3/8 9 19 21 0,023

EF26 10 02 10 12 G1/4 8 14 20 0,016

EF26 10 03 10 12 G3/8 9 19 20 0,024

EF26 10 04 10 12 G1/2 10 22 20 0,032

EF26 13 02 13 15 G1/4 8 17 21 0,029

EF26 13 03 13 15 G3/8 9 19 22 0,027

EF26 13 04 13 15 G1/2 10 24 25 0,041

EF26 16 03 16 18 G3/8 9 19 21 0,037

EF26 16 04 16 18 G1/2 10 24 25 0,043

EF26 20 06 20 20 G3/4 13 22 37 0,087

EF26 25 08 25 25 G1" 15 28 37 0,130

EF26 32 10 32 32 G1"1/4 17 37 46 0,211

EF26 40 12 40 40 G1"1/2 17 43 46 0,262

PRZEWODY ELASTYCZNE I KOŃCÓWKI DO PRZEWODÓW
Przewód zbrojony PCV
  I  Wytrzymałe, nadające się sie do bezpośredniego podłączania  
maszyn i zwijadeł.

  I Medium: sprężone powietrze.
  I Max. ciśnienie robocze przy 23°C: 20 bar.
  I Temperatura robocza: od -15°C do +60°C.

PRZEWÓD PCV NIEBIESKI 25 M
Øzewn. Øwewn. Promień 

zgięcia Kg

OPASKA ZACISKOWA DO PRZEWODU PCV
ØD H K L L1 Kg

KOŃCÓWKA DO PRZEWODU PCV

ØD ØDI C E F L Kg

Z podkładką uszczelniającą.  
Idealnie dopasowane do przewodów PVC .
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ISO B
5,5 mm

EURO
7,2 mm

ISO B
8 mm

ARO
5,5 mm

 

CV=2,49

CV=2,49

ISO B 8 mm
ISO 6150 B
AFNOR NF 49-053
US.MIL.C4109
CEJN 430
RECTUS 30

ISO B 5,5 mm
ISO 6150 B
AFNOR NF 49-053
US.MIL.C4109
CEJN 310
RECTUS 23-24

EURO 7,2 mm
CEJN 320
RECTUS 25-26

ARO 5,5 mm
ARO 210
CEJN 300
ORION 44510
PARKER 50
RECTUS 14-22

Transair®

CP01 U1 02 G1/4

CP01 U1 03 G3/8

CP01 U1 04 G1/2

Transair®

CP01 U2 02 G1/4

CP01 U2 03 G3/8

CP01 U2 04 G1/2

Transair®

CP01 E4 02 G1/4

CP01 E4 03 G3/8

CP01 E4 04 G1/2

Transair®

CP01 A1 02 G1/4

CP01 A1 03 G3/8

CP01 A1 04 G1/2

Transair®

CP14 U1 02 G1/4

CP14 U1 03 G3/8

CP14 U1 04 G1/2

Transair®

CP14 U2 02 G1/4

CP14 U2 03 G3/8

CP14 U2 04 G1/2

Transair®

CP14 E4 02 G1/4

CP14 E4 03 G3/8

CP14 E4 04 G1/2

Transair®

CP14 A1 02 G1/4

CP14 A1 03 G3/8

CP14 A1 04 G1/2

Transair®

CP21 U1 06  6

CP21 U1 08  8

CP21 U1 10 10

Transair®

CP21 U2 08  8

CP21 U2 10 10

CP21 U2 13 13

Transair®

CP21 E4 08 8

CP21 E4 10 10

CP21 E4 13 13

Transair®

CP21 A1 06 6

CP21 A1 08 8

CP21 A1 10 10

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE Z. 
KOŃC DO  
PRZEWODU 

C

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE,  
GZ, BSP 

C

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE,  
GZ, BSP 

C

SZYBKOZŁĄCZA BEZPIECZNE
  I W celu bezpiecznego podłączenia urządzeń i narzędzi do 
  instalacji Transair®.
  I Bardzo duży przepływ i minimalne opory przepływu.
  I Lekkie i bardzo solidne.
  I Przyłącze gwintowane w korpusie.
  I Krótki czas odpowietrzenia.
  I GZ z uszczelnieniem.

Dla ekstremalnych i zapylonych warunków pracy zalecamy 
szybkozłącza metalowe; patrz str. 60/61.

Szybkozłącze
bezpieczne

WYKRES - PRZEPŁYW / 
SPADEK CIŚNIENIA

Przepływ
w Nm3/h

Spadek ciśnienia w bar

Iso B 5,5 mm

Przepływ
w Nm3/h

Spadek ciśnienia w bar

Iso B 8 mm

Szybkozłącze
bezpieczne

Szybkozłącze
bezpieczne

Szybkozłącze
bezpieczne

Szybkozłącze
bezpieczne

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE,  
GZ, BSP 

C

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE,  
GZ, BSP 

C

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE,
GW, BSP 

C

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE,
GW, BSP 

C

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE,
GW, BSP 

C

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE,
GW, BSP 

C

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE Z. 
KOŃC. DO  
PRZEWODU 

C

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE Z. 
KOŃC. DO  
PRZEWODU 

C

SZYBKOZŁĄCZE 
BEZPIECZNE Z. 
KOŃC. DO  
PRZEWODU

C
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EURO
7,2 mm

ISO B
8 mm

ARO
5,5 mm

 

ISO B
5,5 mm

CV=2,49

CV=2,49

Transair®

CA87 U1 02 G1/4

CA87 U1 03 G3/8

CA87 U1 04 G1/2

Transair®

CA87 U2 02 G1/4

CA87 U2 03 G3/8

CA87 U2 04 G1/2

Transair®

CA87 E4 02 G1/4

CA87 E4 03 G3/8

CA87 E4 04 G1/2

Transair®

CA87 A1 02 G1/4

CA87 A1 03 G3/8

CA87 A1 04 G1/2

Transair®

CA86 U1 02 G1/4

CA86 U1 03 G3/8

CA86 U1 04 G1/2

Transair®

CA86 U2 02 G1/4

CA86 U2 03 G3/8

CA86 U2 04 G1/2

Transair®

CA86 E4 02 G1/4

CA86 E4 03 G3/8

CA86 E4 04 G1/2

Transair®

CA86 A1 02 G1/4

CA86 A1 03 G3/8

CA86 A1 04 G1/2

Transair®

CA94 U1 06 6

CA94 U1 08 8

CA94 U1 10 10

Transair®

CA94 U2 08 8

CA94 U2 10 10

CA94 U2 13 13

Transair®

CA94 E4 08  8

CA94 E4 10 10

CA94 E4 13 13

Transair®

CA94 A1 06  6

CA94 A1 08 8

CA94 A1 10 10

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA Z 
GWINTEM  
WEWN

C

Szybkozłącza bezpieczne Transair® rozłączane są poprzez podwójny obrót tulei złącza. To zabezpiecza przed niekontrolowanym 
wypadnięciem przewodu.
  I 100% bezpieczeństwa - ISO 4414

W pierwszym kroku:
przez obrót tulei 

w kierunku wskazanym
strzałką następuje odpowietrzenie.

W drugim kroku:
przez obrót tulei w kierunku wskazanym
strzałką następuje odryglowanie
gniazda od wtyczki.

ARO 5,5 mm

Przepływ
w Nm3/h

Spadek ciśnienia w bar
euro 7,2 mm

Spadek ciśnienia w bar

Przepływ
w Nm3/h

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA 
Z KOŃCÓWKĄ DO 
PRZEWODU

ØD
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WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA Z 
GWINTEM  
ZEWN

C

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA 
Z KOŃCÓWKĄ DO 
PRZEWODU

ØD

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA 
Z KOŃCÓWKĄ DO 
PRZEWODU

ØD

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA 
Z KOŃCÓWKĄ DO 
PRZEWODU

ØD

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA Z 
GWINTEM  
WEWN

C

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA Z 
GWINTEM  
WEWN

C

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA Z 
GWINTEM  
ZEWN

C

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA Z 
GWINTEM  
ZEWN

C

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA Z 
GWINTEM  
WEWN

C

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA Z 
GWINTEM  
ZEWN

C
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ISO B
6
8

mm

ISO C
6
8

11
mm

 

7 8

400

300

200

100

100

50

150

200

7 87 8

Transair®

9D05 09 13P4 R1/4 5,5

9D05 09 17P4 R3/8 5,5

9D05 09 21P4 R1/2 5,5

9D05 10 13P4 R1/4 8

9D05 10 17P4 R3/8 8

9D05 10 21P4 R1/2 8

Transair®

9D14 09 13P4 G1/4 5,5

9D14 09 17P4 G3/8 5,5

9D14 09 21P4 G1/2 5,5

9D14 10 13P4 G1/4 8

9D14 10 17P4 G3/8 8

9D14 10 21P4 G1/2 8

Transair®

9D21 09 06P4 6 5,5

9D21 09 08P4 8 5,5

9D21 09 10P4 10 5,5

9D21 10 08P4 8 8

9D21 10 10P4 10 8

Transair®

9D01 01 13P483 G1/4 5,5

9D01 01 17P483 G3/8 5,5

9D01 01 21P483 G1/2 5,5

9D01 02 13P483 G1/4 8

9D01 02 17P483 G3/8 8

9D01 02 21P483 G1/2 8

Transair® C

9D21 01 06P483 6 5,5

9D21 01 08P483 8 5,5

9D21 01 09P483 9 5,5

9D21 01 13P483 13 5,5

9D21 02 10P483 10 8

9D21 02 13P483 13 8

9D21 03 13P483 13 11

9D21 03 16P483 16 11

Transair®

9D14 01 13P483 G1/4 5,5

9D14 01 17P483 G3/8 5,5

9D14 01 21P483 G1/2 5,5

9D14 02 13P483 G1/4 8

9D14 02 17P483 G3/8 8

9D14 02 21P483 G1/2 8

9D14 03 17P483 G3/8 11

9D14 03 21P483 G1/2 11

DN

SZYBKOZŁĄCZA METALOWE
  I  Bezpieczeństwo: rozłączenie w 2ch etapach
  I Odpowiednie dla mediów: 
- modele ISO B 6 i  mm - sprężone powietrze, próżnia,  
  gazy obojętne. 
- modele ISO C 6, 8 i 11 mm - sprężone powietrze,  
  próżnia i gazy obojętne.

  I Maksymalne ciśnienie robocze: 
- modele ISO B 6 i 8 mm - 16 bar. 
- modele ISO C 6, 8 i 11 mm - odpowiednio 12, 10 i 8 bar.

ISO B 8 mm
ISO 6150 B
NF E49-053
CEJN 29-381
RECTUS 18-84

ISO B 6 mm
ISO 6150 B
US.MIL.C4109
CEJN 310-430
RECTUS 23-24-30

Szybkozłącze
bezpieczne ISO C 6 mm

ISO 6150 C
NF E49-053
CEJN 291
RECTUS 18

SZYBKOZŁĄCZE BEZPIECZNE, 
KORPUS METAL. GZ, BSPT

C DN

SZYBKOZŁĄCZE BEZPIECZNE, 
KORPUS METAL. GW, BSPP

C DN

SZYBKOZŁĄCZE BEZPIECZNE, 
KORPUS METAL. GW, BSPP

C DNSZYBKOZŁĄCZE BEZPIECZNE, 
KORPUS METAL. GZ, BSPT

C DN

Szybkozłącze
bezpieczne

Szybkozłącze
bezpieczne

Szybkozłącze
bezpieczne

SZYBKOZŁĄCZE BEZPIECZNE, 
KORPUS METAL. Z 
KOŃCÓWKĄ DO PRZEWODU

C DN

SZYBKOZŁĄCZE BEZPIECZNE, KORPUS 
METAL. Z KOŃCÓWKĄ DO PRZEWODU



61

 

ISO C
6
8

11
mm

ISO B
5,5 mm

ISO B
8 mm

7 8

400

300

200

100

100

50

150

200

7 87 8 7 8

400

300

200

100

100

50

150

200

7 87 8

Transair®

9A87 01 10X099 G1/8 5,5

9A87 01 13X099 G1/4 5,5

9A87 01 17X099 G3/8 5,5

9A87 02 13X099 G1/4 8

9A87 02 17X099 G3/8 8

9A87 02 21X099 G1/2 8

9A87 03 17X099 G3/8 11

9A87 03 21X099 G1/2 11

Transair®

9A86 01 10X099 G1/8 5,5

9A86 01 13X099 G1/4 5,5

9A86 01 70X099 M14 x1,25 5,5

9A86 02 13X099 G1/4 8

9A86 02 17X099 G3/8 8

9A86 02 21X099 G1/2 8

9A86 03 17X099 G3/8 11

9A86 03 21X099 G1/2 11

Transair®

9A94 01 06X099 6 5,5

9A94 01 08X099 8 5,5

9A94 01 10X099 10 5,5

9A94 01 13X099 13 5,5

9A94 02 06X099 6 8

9A94 02 08X099 8 8

9A94 02 10X099 10 8

9A94 02 13X099 13 8

9A94 03 08X099 8 11

9A94 03 13X099 13 11

9A94 03 16X099 16 11

Transair®

CA87 U1 02 G1/4

CA87 U1 03 G3/8

CA87 U1 04 G1/2

Transair®

CA86 U1 02 G1/4

CA86 U1 03 G3/8

CA86 U1 04 G1/2

Transair®

CA94 U1 06 6

CA94 U1 08 8

CA94 U1 10 10

Transair®

CA87 U2 02 G1/4

CA87 U2 03 G3/8

CA87 U2 04 G1/2

Transair®

CA86 U2 02 G1/4

CA86 U2 03 G3/8

CA86 U2 04 G1/2

Transair®

CA94 U2 08 8

CA94 U2 10 10

CA94 U2 13 13

  I   Próżnia: 
- modele ISO B 6 i 8 mm:   
  99% (10 mbar ciśnienia absolutnego) 
- modele ISO C 6, 8 i 11 mm:  
  99% (10 mbar ciśnienia absolutnego) 
 

  I  Temperatura robocza: 
- modele ISO B 6 i 8 mm - wersja bezpieczna:  
   od -20°C do +90°C 
- modele ISO C 6, 8 i 11 mm - wersja bezpieczna:  
   od -20°C do +60°C

WTYK SZYBKOZŁĄCZA, GZ, BSPP

C DN

WTYK SZYBKOZŁĄCZA, GW, 
BSPP

C DN

WTYK Z KOŃCÓWKĄ DO PRZEWODU

ØD DN

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA,  
GZ, BSPP

C

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA,  
GZ, BSPP

C

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA, 
GW, BSPP

C

WTYK Z 
KOŃCÓWKĄ DO 
PRZEWODU

ØD

WTYK Z 
KOŃCÓWKĄ DO 
PRZEWODU

ØD

P
R

O
D

U
K

TY

WTYK 
SZYBKOZŁĄCZA, 
GW, BSPP

C
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L

C 1 F C 2

C 1

L 

C 2

F 

Transair®

EF00 00 02 R1/4 R1/4 14 27 0,018

EF00 02 03 R1/4 R3/8 17 27,5 0,026

EF00 02 04 R1/4 R1/2 22 30,5 0,046

EF00 03 04 R3/8 R1/2 22 31 0,046

EF00 00 04 R1/2 R1/2 22 33,5 0,045

EF00 04 06 R1/2 R3/4 27 37,5 0,084

EF00 00 06 R3/4 R3/4 27 40 0,090

EF00 06 08 R3/4 R1’’ 34 43 0,143

EF00 00 08 R1’’ R1’’ 34 45,5 0,153

Transair®

EF02 00 02 G1/4 G1/4 17 22 0,020

EF02 02 03 G1/4 G3/8 22 23 0,031

EF02 00 03 G3/8 G3/8 22 24 0,034

EF02 02 04 G1/4 G1/2 27 27 0,032

EF02 03 04 G3/8 G1/2 27 27,5 0,036

EF02 00 04 G1/2 G1/2 27 30 0,050

EF02 04 06 G1/2 G3/4 30 30 0,077

EF02 00 06 G3/4 G3/4 30 32 0,079

ZŁĄCZA GWINTOWANE
  I Mosiądz niklowany
  I Gwinty BSP: rurowe i stożkowe

NYPEL I NYPEL REDUKCYJNY GZ-BSPT
C1 C2 F L Kg

MUFA I MUFA REDUKCYJNA GW-BSPP
C1 C2 F L Kg
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L

C 1 F

C 2

L

E 2

E1

C1 F

C 2

Transair®

EF04 01 02 R1/4 G1/8 14 16 0,010

EF04 02 03 R3/8 G1/4 17 16,5 0,014

EF04 02 04 R1/2 G1/4 22 19,5 0,036

EF04 03 04 R1/2 G3/8 22 19,5 0,027

EF04 04 06 R3/4 G1/2 27 23,5 0,050

Transair®

EF06 02 03 R1/4 G3/8 8 11,5 22 14,5 0,031

EF06 02 04 R1/4 G1/2 8 15 27 18 0,036

EF06 03 04 R3/8 G1/2 9 15 27 18 0,053

EF06 04 06 R1/2 G3/4 11,5 10,5 29 24 0,043

EF06 04 08 R1/2 G1’’ 11,5 12 36 26,5 0,069

EF06 06 08 R3/4 G1’’ 13 12,5 36 28 0,074

EF06 08 10 R1’’ G1’’1/4 15 14 45 32 0,120

REDUKCJA GZ-BSPT, GW-BSPP
C1 C2 F L Kg

REDUKCJA GW-BSPP, GZ-BSPP

C1 C2 E1 E2 F L Kg
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LJ

ø G

C 

E

L

Ø G

J

C 1

C 2

H E

LJ

C

H

F

90°

E
H

C

CC

E

90°�
C2C2

F

C1

H

Transair®

EF12 00 04 G1/2 14 26 21 33,5 0,105

Transair®

EF13 00 02 R1/4 G1/4  11 17 23,5 13 25,5 0,034

EF13 00 04 R1/2 G1/2 14 26 31 21 33,5 0,089

Transair®

EF14 00 04 R1/2 31 21 31 0,070

Transair®

EF10 00 04 G1/2 14 25 19 0,089

Transair®

EF11 00 04 R1/2 G1/2 14 25 19 0,101

ZŁĄCZA GWINTOWANE

KOLANO GW-BSPP
C E G J L Kg

KOLANO GW-BSPP, GZ-BSPT
C1 C2 E G H J L Kg

KOLANO GZ-BSPT
C H J L Kg

TRÓJNIK Y GW-BSPP
C E F H Kg

TRÓJNIK Y GW-BSPP, GZ-BSPT
C1 C2 E F H Kg
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L
2

J

ø G

H E

C

L
2

LE

C
Ø D1

Ø D

F

JH

E

C 2

Ø G

C 1

L
2

L

J HEØ G

C 2

C 1

2
L
2

Transair®

EF15 00 04 G1/2 14 26 33,5 21 33,5 0,144

Transair®

EF16 00 04 R1/2 G1/2 14 26 31 21 33,5 0,129

Transair®

EF17 00 02 R1/4 G1/4  11 17 23,5 13 25,5 0,051

EF17 00 04 R1/2 G1/2 14 26 31 21 33,5 0,127

Transair®

EF26 06 01 6 7 G1/8 6 12 20 0,009

EF26 06 02 6 7 G1/4 8 17 21 0,013

EF26 08 02 8 9 G1/4 8 17 21 0,014

EF26 08 03 8 9 G3/8 9 19 21 0,023

EF26 10 02 10 12 G1/4 8 14 20 0,016

EF26 10 03 10 12 G3/8 9 19 20 0,024

EF26 10 04 10 12 G1/2 10 22 20 0,032

EF26 13 02 13 15 G1/4 8 17 21 0,029

EF26 13 03 13 15 G3/8 9 19 22 0,027

EF26 13 04 13 15 G1/2 10 24 25 0,041

EF26 16 03 16 18 G3/8 9 19 21 0,037

EF26 16 04 16 18 G1/2 10 24 25 0,043

EF26 20 06 20 20 G3/4 13 22 37 0,087

EF26 25 08 25 25 G1" 15 28 37 0,130

EF26 32 10 32 32 G1"1/4 17 37 46 0,211

EF26 40 12 40 40 G1"1/2 17 43 46 0,262

TRÓJNIK T GW - BSPP
C E G H J L/2 Kg

TRÓJNIK T GW-BSPP, GZ-BSPT

C1 C2 E G H J L/2 Kg

TRÓJNIK T GW-BSPP, GZ-BSPT

C1 C2 E G H J L/2 Kg

KOŃCÓWKA DO PRZEWODU PCV

ØD ØDI C E F L Kg

Dostarczane z podkładką uszczelniającą. Idealne do stosowania z przewodami  
elastycznymi PCV (patrz str.57).
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TRANSAIR®
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Instrukcja montażu

ZŁOTE ZASADY MONTAŻU   

Przed montażem systemu dystrybucji sprężonego powietrza Transair® należy zaplanować odpowiedni system filtracji i 
osuszania. 
W celu wyeliminowania wibracji powodowanych przez pracujące sprężarki można zamontować przewody elastyczne 
Transair® na początku instalacji. Wykonawca powinien używać tylko elementów i akcesoriów Transair®, a zwłaszcza 
uchwytów do rur.  
Zasady montażu elementów Transair® opisane są w katalogu i muszą być bezwzględnie respektowane.  

Rury Transair® powinny być zabezpieczone przed możliwymi uszkodzeniami mechanicznymi, szczególnie przed 
ewentualnymi uderzeniami przez wózki widłowe lub materialy przenoszone przez suwnice.    
Obracanie rur i podpór powinno być zabronione. 
Rur Transair® się nie spawa. 

Przewody elastyczne Transair® nalezy używać zgodnie z zasadami opisanymi w instrukcji montażu tego katalogu (str. 
93-97). Zasady gięcia rur Transair®- patrz str 110.

Złącza Transair® są dostarczane wraz z instrukcją ich montażu - wystarczy postępować zgodnie z zaleceniami tam zawartymi.

Rozszerzalność i kurczliwość instalacji jest w sposób naturalny korygowana przez prawidłowy montaż.  
Projektant lub wykonawca w powinien obliczyć rozszerzalność / kurczliwośc każdej linii Transair® zgodnie z zaleceniami 
zawartymi w instrukcji montażu.

  I Zalewanie instalacji betonem, pianką rozprężną itp., zwłaszcza układanie w gruncie.    
  I Podwieszanie na instalacji Transair® jakichkolwiek urządzeń. 
  I Używanie instalacji Transair® do uziemiania lub podwieszania instalacji elektrycznej. 
  I Narażanie instalacji Transair® na jakiekolwiek czynniki chemiczne, które mogą reagować z materiałami z jakich 
   wykonane są elementy sytemu Transair® (prosimy o kontakt w sprawie szczegółowych informacji)  
  I Używanie elementów spoza oferty Transair®

  I Ogólne

  I Rury i Przewody Elastyczne Transair®

  I Montaż Elementów

Po zakończeniu montażu instalacji Transair®, przed jej uruchomieniem, instalator powinien wykonać wszelkie próby zgodnie 
z zaleceniami norm i  najlepszymi praktykami inzynierskimi. Instrukcje odbioru i uruchamiania instalacji opisane są na stronie 
111 katalogu.

  I Odbiór Instalacji

  I Rozszerzalność / Kurczliwość

  I Montaż Instalacji Transair®- Zabronione Sytuacje.
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Dobre pratyki

 I  W czasie montażu systemu Transair® należy stosować dobre praktyki inżynierskie.

 I   Utrzymuj dobrą jakość powietrza dzięki odpowiedniej filtracji jakość za sprężarką.

 I  Nigdy nie zakrywaj instalacji, aby nie utrudniać prac serwisowych.

 I Każde kolano i bypass powodują dodatkowe spadki ciśnienia.  
 I Zachowaj jedną średnicę rury na danej linii.

 I  Średnica rurociągu ma znaczący wpływ na spadek ciśnienia i pracę urządzeń w punkcie poboru.  
 I  Dobierz średnicę zgodnie z żądanym przepływem i akceptowanym spadkiem ciśnienia w punkcie 

poboru.

 I Odejścia od ringu powinny znajdować się jak najbliżej punktów poboru.
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Ø63 Ø76 Ø100 Ø168

Ø25Ø16,5 Ø40 Ø 50

Ogólne

 RURY ALUMINIOWE TRANSAIR®

ZASTOSOWANIE

PREZENTACJA

RURY FAZOWANE RURY FAZOWANE RURY FAZOWANE 

RURY FAZOWANE,  
Z 2 OTWORAMI Ø22 MM NA 

KAŻDYM KOŃCU

RURY FAZOWANE, Z 
PRZETŁOCZENIAMI NA 

KAŻDYM KOŃCU       

RURY FAZOWANE, Z 
PRZETŁOCZENIAMI NA 

KAŻDYM KOŃCU       
RURY FAZOWANE, Z 

PRZETŁOCZENIAMI NA 
KAŻDYM KOŃCU       

Rury aluminiowe Transair® są dostarczane fabryc-
znie przygotowane do użycia.  
Nie ma potrzeby ich przygotowywania (cięcia, 
fazowania itp).  
Dzięki sztywności rur aluminiowych Transair® 
ich rozszerzalnośc / kurczliwość termiczna jest 
zminimalizowana. Instalacja Transair® zachowuje 
swoją «prostoliniowość» w czasie (dzięki czemu 
nie zwiększa się spadek ciśnienia spowodowany 
tarciem).  
Rury aluminiowe Transair® są kalibrowane, dzięki 
czemu doskonale pasują do wszystkich złączy 
Transair®. Każde połączenie jest pewne i opty-
malnie doszczelnione. Wewnętrzna powierzchnia 
rur aluminiowych Transair® nie ulega korozji (na 
skutek wytworzenia w trakcie pasywacji warstwy 
AL2O3). 

Zewnętrzna powierzchnia rur aluminiowych 
Transair® jest zabezpieczona lakierem.  
Zastosowanie różnych kolorów pozwala na łatwą 
identyfikację i powoduje, że instalacja ma bardzo 
estetyczny wygląd. W standardzie dostępne sa 
nastepujace kolory :   
• niebieski (RAL 5012/BS1710)
• szary (RAL 7001)
• zielony (RAL 6029) 
(w sprawie innych kolorów prosimy o kontakt)
Rury aluminiowe Transair® dostepne są w 8-miu 
średnicach i 2-ch długościach : 3m i 6 m (tylko 
Ø16,5 w długośći 4,5 m - w sprawie innych 
długości prosimy o kontakt).

Rury Transair® Ø16,5 - Ø25 - Ø40 - Ø50 - Ø63 - Ø76 - Ø100 - Ø168 zostały specjalnie zaprojektowane aby 
można było wykonać kompletne instalacje do przesyłu sprężonego powietrza, próżni i gazów obojetnych 
(Ar, N2, CO2) - w sprawie innych mediów prosimy o kontakt.

RURY FAZOWANE, Z 2 
OTWORAMI Ø 22 MM NA 

KAŻDYM KOŃCU
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  Transair Aluminium 40x37 mm calibrated Pmax 13 bar (-20°C=>+60°C) 16 bar (-20°C=>+45°C) SH 117836/002

AIR / LUFT / AERE

VIDE / VACUUM / VACIO

EW07 00 01

0000 01 68

AIR / LUFT / AERE

VIDE / VACUUM / VACIO

connection =>

IDENTYFIKACJA

WSKAŹNIK 
POŁĄCZENIA

OZNAKOWANIE

Przesyłane medium może być identyfikowane przez zastosowanie określonego 
koloru.
Przykład : 
Rura niebieska → Sprężone powietrze                                                                                                                                 
Rura szara → Próżnia                                                                                                                                          
Rura zielona →  Azot

LINIA NAWIERCEŃ: 
LINIA  

POŁOŻENIA 
NAWIERCEŃ DLA 

ODEJŚĆ.

TYLKO DLA ŚREDNIC Ø16,5 - Ø25 - Ø40 RUR ALUMINIOWYCH

Wskaźnik połączenia

Linia nawierceń stosowana jest w celu równego usytuowania odejść na rurociągu.
Na każdej rurze znajdują się dwie linie.
Druga linia wykorzystywana jest w celu ustawienia odejść prostopadłych do siebie.

Linia Nawierceń

Identyfikacja medium może być 
również dokonana przy pomocy 

naklejek umieszczanych 
bezpośrednio na rurach.

zewnętrzna Ø (mm)
x wewnętrzna Ø (mm)

Rodzaj rury

                 Ciśnienie robocze

oznaczenie 
serii  
produkcyjnej

Kalibracja rury jest 
gwarancją bezpiecznego i 
szczelnego połączenia

TYLKO DLA ŚREDNIC Ø16,5 - Ø25 - Ø40 - Ø50 - Ø63 RUR ALUMINIOWYCH
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 Ø16,5  
Ø25 - Ø40

1

2

3 4

Przygotowanie rur aluminiowych

 RURY ALUMINIOWE TRANSAIR®

OBCINAK DO  
RUR ALUMINIOWYCH
6698 03 01

GRATOWNIK  
UNIWERSALNY
6698 04 02

GRATOWNIK DO 
RUR ALUMINIOWYCH
6698 04 01

ZNACZNIK DO
RUR ALUMINIOWYCH
6698 04 03

Głębokość wciśnięcia rury dla średnic Ø16,5 - Ø25 - Ø40  to odpowiednio : 25mm, 27mm, 
45mm. Wyjątek stanowią zaślepki nr ref.6625 xx 00 dla których to odpowiednie głębokości 
wetknięcia są następujące : 39mm, 42mm i 64mm

PROCEDURA

NARZĘDZIA

1 -  Cięcie rur:             
- włóż rurę w obcinak    
- ustaw kółko tnące prostopadle do rury 
- obracaj obcinak wokół rury, jednocześnie 
  dociskając delikatnie kółko tnące.

2 - Dokładnie sfazuj zewnętrzną końcówkę rury.      
3 - Ogratuj także wewnętrzną końcówkę rury. 
4 -  Użyj znacznika w celu zaznaczenia głębokości 

wciśnięcia złącza.   
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Ø50 - Ø63 

7

777

4

3

21

7

SZABLON DO NAWIERCEŃ
RUR ALUMINIOWYCH 
6698 01 03

WIERTARKAWIERTŁO KORONOWE
DO RUR ALUMINIOWYCH 
6698 02 01

NARZĘDZIA

PROCEDURA

GRATOWNIK
UNIWERSALNY
6698 04 02

OBCINAK DO  
RUR ALUMINIOWYCH
6698 03 01

PILNIK
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1 -  Cięcie rur:  
- włóż rurę w obcinak       
- ustaw kółko tnące prostopadle do rury    
- obracaj obcinak wokół rury, jednocześnie 
dociskając delikatnie kółko tnące 

2 -  Dokładnie sfazuj zewnętrzną  końcówkę 
rury. 

3 -  Ogratuj także wewnętrzną końcówkę rury.

4 -  Nawierć 2 otwory na końcówce rury 
używając do tego szablonu do nawierceń 
6698 01 03, oraz wiertła koronowego Ø22 
mm (6698 02 01). Zdejmij szablon, ogratuj 
oba otwory, upewniając się, że nie ma 
żadnych ostrych zadziorów.
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Ø76 - Ø100 - Ø168

1
2

3

*

> >> >

Przygotowanie rur aluminiowych

 RURY ALUMINIOWE TRANSAIR®

PROCEDURA

NARZĘDZIA
OBCINAK  
DO RUR ALUMINIOWYCH
6698 03 01 (Ø76) 
EW08 00 03  
(Ø100 I Ø168)

PILNIK ZACISKARKA 
NR. KAT.
EW01 00 01 (220V) LUB 
EW01 00 03 (110V)

SZCZĘKI DO RUR  
NR. KAT.
EW02 L1 00 (Ø76)
EW02 L3 00 (Ø100)
EW02 L8 00 (Ø168)

1.   Cięcie rur:  
- włóż rurę w obcinak                                                                                                                                       
- ustaw kółko tnące prostopadle do rury  
- obracaj obcinak wokół rury, jednocześnie 
  dociskając delikatnie kółko tnące 

 

2.   Ostrożnie, dokładnie sfazuj i ogartuj 
wewnętrzną i zewnętrzną krawędź rury przy 
użyciu pilnika do metalu. 

Zwolnij blokadę szczęki w 
zaciskarce.*

Umieść szczękę w  
zaciskarce.

Zablokuj szczękę w  
zaciskarce.

Wykonywanie przetłoczeń na ciętych rurach Ø76mm, Ø100mm i Ø168mm

> >
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4

Ø76 Ø100 Ø168

>

>>

>

PROCEDURA

Ręcznie otwórz szczękę i wsuń ją na 
końcówkę rury, do oporu.         

Zamknij szczekę na rurze, uruchom 
zaciskarkę do chwili aż usłyszysz 
«szczęk».

Otwórz szczęke i zdejmij ją z rury.        
Ustaw koniec szczęki na końcu 
przetłoczenia, to zapobiegnie 
nakładaniu się przetłoczeń.    
 

Powtarzaj tę operację aż 
uzyskasz odpowiednią ilość 
przetłoczeń dla danej średnicy.    

Ilość 
przetłoczeń

WAŻNE: PRZETŁOCZENIA NIE MOGĄ SIĘ NAKŁADAĆ!
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Ø16,5
Ø25
Ø40

Ø76
Ø100
Ø168

Ø50 
Ø63

Ogólne

TRANSAIR® ZŁĄCZA RUROWE I ZŁĄCZA Z GWINTAMI 

Złącza Transair® Ø16,5, Ø25, Ø40 to 
natychmiastowe bezpieczne połączenie.                          
Wystarczy wcisnąć rurę w złącze do miejsca 
oznakowania. 

Wewnętrzny pierścień trzymający automatycznie 
zabezpiecza połączenie.

ZŁĄCZA WTYKOWE Z PIERŚCIENIEM TRZYMAJĄCYM  

Uszczelka

Pierścień 
Trzymający

Korpus

Nakrętka

Rura

Znacznik Szczelności

Złącza Transair® Ø50 i Ø63 utrzymują bezpiecznie 
rurę dzięki pierścieniowi sprężystemu.  
Pełną szczelność połączenia uzyskamy po 
dokręceniu nakrętek. 

ZŁĄCZA Z PIERŚCIENIEM SPRĘŻYSTYM     

Uszczelka

Pierścień  
Sprężysty

Korpus złącza

Nakrętka

Rura

Klamry Ø76, Ø100, Ø168 stanowią bezpieczne 
połączenie rur i kształtek .    
Wystarczy umieścić wkładkę uszczelniającą 
pomiędy końcówkami rur lub kształtek.         

Następnie założyć klamrę, którą skręcamy przy 
pomocy 4 śrub.  

KLAMRA Z WKŁADKĄ USZCZELNIAJĄCĄ           

Przetłoczenie

Wkładka  
uszczelniająca

Śruba

Rura

Klamra

Uszczelka
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TRANSAIR® ZŁĄCZA RUROWE I ZŁĄCZA Z GWINTAMI 

WSKAŹNIK  
SZCZELNEGO 
POŁĄCZENIA  
NAKRĘTKI Z  
KORPUSEM  

ZŁĄCZA 
Ø16,5,  
Ø25,  
Ø40.   

Bardzo ważne są oznakowania na korpusie 
i nakrętkach złączek Transair® Ø16,5, Ø25, 
Ø40.  
Są to strzałki: «pelne» i «puste», wskazujące 
fabrycznie testowane położenie nakrętek 
względem korpusu, gwarantujące szczelność. 
W trakcie montażu złączy Transair®, nakrętka 
jest dokręcana z odpowiednim momentem 
obrotowym.  

Ten moment obrotowy gwarantuje szczelne 
i bezpieczne połączenie każdego złącza.      
Przed użyciem złączy Ø16,5, Ø25, Ø40 
należy upewnić się, że odpowiednie strzałki 
są na jednej linii.

Nie ma potrzeby odkręcania nakrętek ze złączy Ø16,5, Ø25, 
Ø40 przed montażem na rurach aluminiowych Transair®. 
Nie zamieniać miejscami nakrętek.  
Nie używać nakrętek z innych złączy.
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1 2

Montaż / Demontaż  

 

Po prostu wciśnij rurę w złącze do zaznaczonego miejsca. Aby zdemontować złącze 
należy poluzować nakrętkę, lekko wcisnąć ją głębiej na rurę, a następnie wyjąć rurę. 

MONTAŻ

DEMONTAŻ

Demontaż poprzeczny : patrz str. 84 w katalogu.    

 UWAGA: kiedy 
należy używać 
zaślepek (6625)                 

Głębokość wciśnięcia rury w zaślepkę jest większa 
niż jest to w przypadku pozostałych złączy Transair®. 
Miejsce to należy zaznaczyć przy pomocy  miarki:  

       

• Ø16,5: 39mm
• Ø25: 42mm
• Ø40: 64mm

Ø16,5
Ø25
Ø40

TRANSAIR® ZŁĄCZA RUROWE I ZŁĄCZA Z GWINTAMI 
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Ø50
Ø63

1 2

3 4

5 6

7

150 mm mini150 mm mini

150 mm mini
150 mm mini

 Demontaż poprzeczny : patrz str. 84 w katalogu.

1 -  Odkręć nakrętki ze złącza i załóż na końce 
rur, które chcesz połączyć. 

2 -  Załóż pierścienie sprężyste pozycjonując je 
w otworach na końcach rur, które łączysz. 
Możesz to zrobić jedną ręką. 

3 -  Przesuń nakrętkę do pierścienia sprężystego. 
4 -  Dokręć ręka nakretkę do korpusu złącza.
5 -  Weź drugi odcinek rury z nakretką, którą 

ręka dokręcisz do korpusu tego samego 
złącza.

6 -  Przy pomocy kluczy hakowych (6698 05 03) 
dokręć obie nakrętki wykonując ok 1/2 
obrotu.

7-  W celu demontażu, wykonaj te same 
czynności w odwrotnej kolejności. 

MONTAŻ

DEMONTAŻ
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Ø76
Ø100
Ø168

1

3

5

7

2

4

6

8

W celu demontażu, wykonaj te same czynności w odwrotnej kolejności.

MONTAŻ

Patrz instrukcja montażu       

1 -  Umieść wkładkę uszczelniającą na końcówce 
rury, tak aby opierała się o przetłoczenie.

2 -  Weź drugą rurę i wciśnij ją we wkładkę 
uszczelniającą z drugiej strony, tak aby opierała 
się o przetłoczenie.

3 -  Załóż klamrę na wkłądkę tak, aby znajdowała się 
w środkowej części klamry. 

4 -  Dokręć wstępnie 4 śruby kluczem imbusowym  
(6 mm dla Ø76,Ø100 i 8 mm dla Ø168).   

5 -  Lekko rozciągnij rury na zewnątrz klamry. 

6 -  Następnie dokręć do oporu wszystkie 4 śruby 
min momentem obrotowym 10Nm, max. 40Nm.     

7 -  Dla lepszego uszczelnienia skręcając śruby 
należy zachować te same odległości jak to  
pokazano na rysunku 7. 

8 -  Na koniec sprawdź ręcznie, kluczem imbusowym 
poprawność dokręcenia.

Montaż / Demontaż

TRANSAIR® ZŁĄCZA RUROWE I ZŁĄCZA Z GWINTAMI 
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RX 24 L1 63
RX 24 L3 63

6625 63 00

RX24 L1 40 
RX24 L3 40 
RA26 L1 40 

RX24 L1 40 
RX24 L3 40
RA26 L1 40

1 x RR01

1 x EW05 1 x RR01 1 x FP01 / FX01

1 x RA30 / RA31 1 x RR01

1 x RA25

1 x EW05

1 x EW06

1 x RR01

ø76

1 x RX66 / RA66 1 x RR01

1 x RA30 / RA31

1 x RR01

1 x RX02 / RA02

1 x RX04 / RA04 3 x RR01

2 x RR01

1 x RR01

1 x VR02
N x EW06

1 x RA30 / RA31

1 x RA30 / RA31
N x EW06

6625 40 00 4092 40 00

RX24 L1 40 
RX24 L3 40 
RA26 L1 40 

Ø100
Ø100
Ø168

Przykłady

MONTAŻ  
KOLANA 90°   

RÓŻNE KONFIGURACJE Ø76,Ø100 I Ø168                                                                    

MONTAŻ  
TRÓJNIKA

MONTAŻ  
KOŁNIERZA  

 MONTAŻ  
PRZEPUSTNICY 

 MONTAŻ  
ZAŚLEPKI  

MONTAŻ  
REDUKCJI  

 MONTAZ PRZEWODU
 ELASTYCZNEGO I 

KOŁNIERZA 

 W PRZYPADKU  
RX24 L1 40, RX24 L3 40 I 

RA26 L1 40   
W CELU ZAMKNIĘCIA 

ODEJŚCIA NALEZY UZYWAĆ 
ZAWORU KULOWEGO 
ZAMIAST ZAŚLEPKI.
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ØD1

ØD2

A

B mini

ØD1(mm)
100
100
100
100
100
100
76
76
76
76
76

ØD2(mm)
100
76
63
40
25

16,5
76
63
40
25

16,5

A(mm)
90
80
90
46
46
46
80
90
46
46
46

Bmini(mm)
470
410
327
225
215
200
420
314
212
202
187

ØD1(mm)
100
76

ØD2(mm)
25
25

A(mm)
46
46

Bmini(mm)
250
240

100 100 90 470

100 76 80 470

100 63 90 327

100 40 46 225

100 25 46 215

100 16,5 46 200

76 76 80 420

76 63 90 314

76 40 46 212

76 25 46 202

76 16,5 46 187

168 50 90 510

168 40 46 410

100 25 46 250

76 25 46 240

ØD1 (mm) ØD2 (mm) A (mm) B mini (mm) ØD1 (mm) ØD2 (mm) A (mm) B mini (mm)

Ø76

Ø 
63

Ø 
50

Ø 
25

Ø100 Ø168

Ø 
40 6606 40 00 RX24 L1 40

RR61 L1 08

.Ø

RR61 L3 08

6606 40 00
RX24 L3 40

.

RA04 L8 63

Ø168 168

RA04 L8 63

Ø50

Ø168

   6606 63 00
+ 6666 50 63

Ø168

Ø168

RR63 L8 12

Ø168

6605 40 49

Ø168

RR63 L8 12

Ø168

6605 40 49
+ 6666 25 40

Ø25

Przykłady

Minimalne odległości montażowe dla 
trójników Ø76, Ø100, Ø168

Minimalne odległości montażowe dla szybkozłączy 
odejściowych Ø76 - Ø100 - Ø168            

PRZYŁĄCZANIE RUROCIĄGÓW TRANSAIR® Ø76, Ø100 I Ø168 DO RUROCIĄGÓW TRANSAIR® Ø63, Ø50, Ø40, Ø25, Ø16,5  

Ø 
16,5

TRANSAIR® ZŁĄCZA RUROWE I ZŁĄCZA Z GWINTAMI 
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1
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1

2

3

4
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MODYFIKACJE  
SYSTEMU

WYMIANA  
ZŁĄCZA  

PROSTEGO  
NA TRÓJNIK  

WYMIANA ZŁĄCZA 
PROSTEGO  
NA ZAWÓR  
KULOWY  

1 -  Odkręć obie nakrętki. 
2 -  Przesuń je na rurze w kierunku przeciwnym 

do korpusu.
3 -  Zdejmij korpus złącza wraz z nakrętkami. 

Przykręć nakrętki do korpusu, aby można 
było użyć ponownie to złącze.

 4 -  Nasuń nakrętki trójnika na rury, ustaw  
korpus trójnika pomiędzy dwoma rurami 
tak, aby strzałki «puste i pełne» były na 
jednej linii.

5 -  Dokręcaj nakrętki tak długo aż strzałki 
«pełne/puste» znajdą się na jednej linii. 

TYLKO DLA ŚREDNIC Ø16,5 - Ø25 - Ø40

TYLKO DLA ŚREDNIC Ø16,5 - Ø25 - Ø40

PRZYŁĄCZANIE RUROCIĄGÓW TRANSAIR® Ø76, Ø100 I Ø168 DO RUROCIĄGÓW TRANSAIR® Ø63, Ø50, Ø40, Ø25, Ø16,5  
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1 -  Odkręć obie nakrętki. 
2 -  Przesuń je na rurze w kierunku  

przeciwnycm do korpusu.
3 -  Zdejmij korpus złącza wraz z nakrętkami. 

Przykręć nakrętki do korpusu, aby można 
było użyć ponownie to złącze.

 4 -  Nasuń nakrętki trójnika na rury, ustaw 
korpus trójnika pomiędzy 2 ma rurami tak,  
aby strzałki «puste i pełne» były na jednej 
linii.

5 -  Dokręcaj nakrętki tak długo, aż strzałki 
«pełne/puste» znajdą się na jednej linii.    
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Ø50
Ø63 

150 mm mini150 mm mini

150 mm mini
150 mm mini

150 mm mini

1

3

2

4

Przykłady

DEMONTAŻ 
POPRZECZNY

Odkręć nakrętki na obu końcach rury, ktorą chcesz usunąć, przesuń je na rurę.  
Zdemontuj rurę. 

1 -  Odkręć nakrętki złączy na obu końcach 
rury, którą chcesz usunąć.

2 -  Przesuń je wzdłuż rury.       
3 -  Wyjmij pierścień sprężysty.  

4 -  Nakretkę i korpus złącza przesuń do środka 
rury, którą chcesz usunąć.

5 -  Powtórz tę operację na drugim końcu rury, 
po czym zdemontuj rurę. 

Ø16,5
Ø25
Ø40

TRANSAIR® ZŁĄCZA RUROWE I ZŁĄCZA Z GWINTAMI 
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ON

1 bar < P < 13 bar 1 bar < P < 13 bar

OFF

1

2

3 12

1 bar < P < 13 bar 1 bar < P < 13 bar

ON

1

2

3 12

ZAWÓR ODCINAJĄCY 
TRANSAIR® Ø40 

ZASTOSOWANIE

ZASADY 
UŻYTKOWANIA

Zdalnie sterowany zawór Ø40 Transair® pozwala na odcięcie instalacji  z poziomu posadzki. 
Montowany jest na rurze dzięki technologii złączy wtykowych.                     
Zadalnie sterowany zawór odcinajacy Transair® gwarantuje: 
• Bezpieczeństwo pracownika dzięki wyeliminowaniu ryzyk wynikających z pracy na  
   wysokości. 
• Skrócenie czasu prac serwisowych, gdyż nie wymaga użycia żadnego sprzętu 
   specjalistycznego (drabiny, podnośniki).     

Zdalnie sterowany 
zawór odcinający

Przełącznik pneumatyczny

2 przewody poliuretanowe

Zawór jednokierunkowy, normalnie 
zamknięty. 

W instalacji sprężonego powietrza:
W sieci sprężonego powietrza : zawór 
jest sterowany ciśnieniem sprzed 
zaworu, nie potrzebuje żadnego 
dodatkowego zasilania.

W sieci próżni: 
wymagane jest zewnętrzne zasilanie 
jednostki sterującej sprężonym 
powietrzem. Odpowiedni port w 
zaworze musi być zamknięty, aby 
zapobiec stratom.
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1

1 2

2

Robić

POŁĄCZENIA

DOKŁADNIE FAZUJ I 
OGRATUJ RURĘ PO 

OBCIĘCIU LUB  
NAWIERCENIU  

OTWORU

 UŻYWAJ OBCINAK 
DO RUR

SPRAWDŹ CZY RURA 
JEST WŁAŚCIWIE 

WCIŚNIĘTA  
W ZŁĄCZE.

Ø16,5 - Ø25 - Ø40

TRANSAIR® ZŁĄCZA RUROWE I ZŁĄCZA Z GWINTAMI 
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Nie robić 

NIE ZDEJMUJ  
NAKRĘTKI PRZED 

MONTAŻEM 

NIE UŻYWAJ NIE 
OGRATOWANEJ RURY

 NIE TNIJ RURY PIŁĄ

NIE ZAPOMNIJ WCISNĄĆ 
RURĘ 

ODPOWIEDNIO 
GŁĘBOKO W ZŁĄCZE  

NIE UŻYWAJ KLUCZY 
HYDRAULICZNYCH
 NIE PRZEKRĘCAJ 
NAKRĘTKI POZA  
OZNAKOWANIE

 NIE ZAMIENIAJ 
NAKRĘTEK POMIĘDZY 
RÓŻNYMI ZŁĄCZAMI                                                       

Ø16,5 - Ø25 - Ø40
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90 mm

46 mm

46 mm

46 mm

150 mm mini

Ø25 - Ø40

Ø16,5 - Ø25

Ø50 - Ø63

Ø25

Informacje ogólne
TRANSAIR® SZYBKOZŁĄCZA ODEJŚCIOWE

INSTRUKCJA 
JAK MONTOWAĆ 
SZYBKOZŁĄCZA 

ODEJŚCIOWE  
NA RURACH 

Ø25, 
Ø40, 
Ø50, 
Ø63

Możliwość szybkiego wykonania nowego odejścia 
lub «by pass-u» jest niezwykle istotna w każdej 
instalacji sprężonego powietrza. Szybkozłącza 
odejściowe Transair® zostały zaprojektowane 
tak, aby ich montaż nie wymagał cięcia rury.                                                                                                                                  
«Łabędzia szyja» jest tak zaprojektowana, aby 
kondensat zawsze pozostał w głównym rurociągu.                                                                                                                                       
Dzięki niewielkim rozmiarom, szybkozłącza 
odejściowe Transair® mogą być montowane w 
bardzo «ciasnych» miejscach zarówno w przypadku 
odejść poziomych jak i pionowych.

Dla szybkozłączy odejściowych Transair® średnic 
Ø25 i Ø40 odległość od osi rury do ściany jest 
taka sama, jak odległość osi rury w szybkozłączu 
od ściany., tj. 46mm.

Dla szybkozłączy odejściowych Transair® 
średnic Ø50 i Ø63 odległość osi rury w 
szybkozłączu do ściany wynosi 90mm, natomiast 
odległość osi rury od ściany wynosi 46mm.                                                                                                                                            

Ponadto odległość pomiędzy uchwytem do rur 
Transair®, a szbkozłączem powinna wynosić 
co najmniej 150mm, aby umożliwić swobodne 
rozszerzanie/ kurczenie się rur aluminiowych.   

Odejście Pionowe Odejście Poziome
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5 / 10 N.m

1 2

   
5 / 10 N.m

   
5 / 10 N.m

43

WIERTŁO 
KORONOWE 
6698 02 02 DO 
RURØ25 I 
6698 02 01 
DO RUR Ø40, 
Ø50, Ø63 

SZABLON DO 
NAWIERCEŃ
6698 01 03

GRATOWNIK 
UNIWERSALNY 
DO RUR  
ALUMINIOWYCH
6698 04 02

MARKERWIERTARKA

1 -  Zaznacz na rurze miejsce, gdzie ma być 
wykonane odejście, używając tej samej 
linii, na której znajdują się już inne odejścia. 
Umieść rurę w szablonie 6698 01 01.  
Znacznik na szablonie do nawierceń 
powinien pokrywać się z linią na rurze. 
Zakręć śrubę szablonu tak, aby rura była 
unieruchomiona.  
Wywierć otwór używając następujących 
wierteł: 
• dla rur Ø25 wiertło 6698 02 02 średnica 

otworu 16mm 
• dla rur Ø40, Ø50, Ø63 : wiertło 6698 02 01  

średnica otworu 22mm. 
Zalecana prędkość obrotowa : 650rpm 
Uwaga ! wiercić bez smarowania.

2 -  Wyjmij rurę z szablonu. Usuń wszelkie 
zadziory, opiłki oraz wycięty krążek rury. 
Powtórz tą operację tyle razy, ile chesz 
zrobić odejść.

3 -  Załóż szybkozłącze odejściowe na rurę tak, 
aby wpasować je w nawiercony otwór.

4 -  Dokręć śrubę kluczem imbusowytm 5mm 

WYMAGANE 
NARZĘDZIA

PROCEDURA

Montaż szybkozłączy odejściowych

DLA ŚREDNIC
Ø25
Ø40
Ø50
Ø63
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1 2

3

TRANSAIR® SZYBKOZŁACZA ODEJŚCIOWE

NARZĘDZIA

1 -  Do nawiercenia otworów w rurach 
aluminiowych:  
 • Ø76 - Ø100: gwint wewnętrzny 1”

     > wiertło EW09 00 30
 • Ø168: gwint wewnętrzny 1”1/2 
     > wiertło EW09 00 51
 • Ø168: gwint wewnętrzny 2”
     > wiertło EW09 00 64
 • Ø168: gwint wewnętrzny 2”1/2
     > wiertło EW09 00 70
 • Ø168: gwint wewnętrzny 3”
     > wiertło EW09 00 90

2 -  Ostrożnie ogratuj otwór, usuń wióry i wycięty 
krążek rury.

3 -  Załóż szybkozłącze odejściowe RR61 
/ RR63 na rurę w miejscu gdzie został 
nawiercony otwór i dokręć dokładnie 2 
śruby. 

      Moment obrotowy 50 N.m  

WIERTŁA KORONOWE DO 
RUR ALUMINIOWYCH
EW09 00 30
EW09 00 51
EW09 00 64 
EW09 00 70 
EW09 00 90

WIERTARKAGRATOWNIK UNIWERSALNY 
DO RUR ALUMINIOWYCH
6698 04 02

Montaż odejść

DLA ŚREDNIC
Ø76
Ø100
Ø168

PROCEDURA
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1 2

 DODAWANIE ODEJŚĆ 
PIONOWYCH

WYKONYWANIE  
ODEJŚC POZIOMYCH I  

PIONOWYCH

DODAWANIE ODEJŚĆ 
PROSTOPADŁYCH

UŻYCIE TEJ SAMEJ LINII POZYCYJNEJ

UŻYCIE 2-CH LINII POZYCYJNYCH
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1 2 3 4

1-1

Praktyczne przykłady 

TRANSAIR® SZYBKOZŁĄCZA ODEJŚCIOWE

MONTAŻ ODEJŚĆ POD 
CIŚNIENIEM

NARZĘDZIA

PROCEDURA

1 -  Załóż szybkozłącze odejściowe do montażu pod 
ciśnieniem na rurę, i skręć je z zalecaną siłą.

2-  Wkręć wiertło w zawór kulowy.  
Przewierć rurę.

3 -   Cofnij wiertło i zamknij zawór kulowy.
4 -   Wykręć wiertło z zaworu.     

Odejścia do montażu pod ciśnieniem z zaworem 1/2"
Ø25: EA98 06 01
Ø40: EA98 06 02
Ø50: EA98 06 04
Ø63: EA98 06 03

Urządzenie do wiercenia pod ciśnieniem (EA98 06 00), aby zamontować nowe odejście.                 
Można to łatwo wykonać przy użyciu standardowej wiertarki.

Wiertło

Gwint do wkręcenia  
do zaworu

Tłumik
Korpus

Zaślepka

Uwaga: Dla odejść DN 25 i DN40 wymagane są dodatkowe czynności pomiędzy krokiem 1 i 2.                                                                                                                                               

1-  Wkręć wiertło do zaworu kulowego.  
Upewnij się, że zawór jest otwarty.      

Złączka  
dystansowa
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150 mm mini

R mini.

150 mm mini.

150 mm mini

R mini.

25 570 1001E25 00 01 100

25 1500 1001E25 00 03 100

25 2000 1001E25 00 04 100

40 1150 1001E40 00 02 400

40 2000 1001E40 00 04 400

40 3000 1001E40 00 05 400

50 1270 1001E50 00 09 280

50 2000 1001E50 00 04 280

63 1400 1001E63 00 08 300

63 3000 1001E63 00 05 650

63 4000 1001E63 00 06 650

76 1500 FP01 L1 01 350

76 2000 FP01 L1 02 350

100 2000 FP01 L3 02 450

100 3000 FP01 L3 03 450

168 3200 FX01 L8 02 900

Informacje ogólne

Ø25 do 100: 6698 99 03
Ø168: 6698 99 07

PRZEWODY ELASTYCZNE TRANSAIR®

Przewody elastyczne Transair® można w łatwy sposób 
przyłączyć do innych komponentów Transair®, bez 
konieczności specjalnej obróbki. Dzięki niewielkiemu 
promieniowi gięcia, wystarczy niewele miejsca aby 
zapobiec naprężeniom mechanicznym w instalacji. 
Wytrzymałe przewody elastyczne Transair® są odporne 
zarówno na oleje kompresorowe jak i ogień.

Linka zabezpieczająca przed uderzeniem   

Zmiana poziomu 

Obejście przeszkody 

Pętla kompensacyjna

Aby zapobiec ryzyku uderzenia, Transair® zaleca 
użycie linki zabezpieczajacej, umocowanej na 
końcu przewodu elastycznego i i złącza, do 
którego przewód jest podpięty.

W przypadku przerwania przewodu 
elastycznego, linka zabezpieczy go przed 
niekontrolowanymi uderzeniami (urządzenia 
bezpieczne zgodnie z ISO 4414).

Ø
(mm)

Długość
(mm) Nr. Katalogowy Rmin.

(mm)

ZASTOSOWANIE

BEZPIECZEŃSTWO
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.
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1

3

2

4

1

2

3 4

1

2

3 4

UŻYCIE ZŁĄCZY  
Z GWINTEM  

UŻYCIE ZŁĄCZY  
PROSTYCH     

UŻYCIE KOLAN 90°  

1. Poluzuj nakrętkę na złączu z gwintem.     
2. Zdejmij ją. 
3. Na korpus złącza z gwintem nakręć nakrętkę znajdującą się na końcu przewodu elastycznego.  
4. Dokręć nakrętkę do oporu.

Połączenia

PRZEWODY ELASTYCZNE TRANSAIR®

Ø25
Ø40



95

1

2
3

4
5

1 2
3

4

5

1 2
3

4
5

Połączenia

MONTAŻ ZŁĄCZY 
Z GWINTEM 

ZEWNĘTRZNYM

1 -  Poluzuj nakrętkę  na złączu z gwintem, a 
następnie ją zdejmij.

2 -  Załóż nakrętkę na metalową końcówkę 
przewodu elastycznego. 

3 -  Załóż pierścień sprężysty ze złącza na 
końcówkę przewodu.

4 -  Przesuń nakrętkę  w kierunku końca przewodu 
elastycznego i skręć ją z korpusem złącza, z 
którego została wcześniej odkręcona.

5 -  Dociągnij nakrętkę kluczami hakowymi  
6698 05 03.

MONTAŻ KOLAN 90°  

MONTAŻ ZŁĄCZY  
PROSTYCH

Ø50 - Ø63
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Ø76 - 100 - 168

Połączenia

PRZEWODY ELASTYCZNE TRANSAIR®

MONTAŻ KLAMR
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Robić/ Nie robić
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L 

Dmax 

ø 

150mm min. 

16,5 3 2,5

16,5 4,5 3

25 3 2,5

25 6 3

40 3 2,5

40 6 4

50 3 2,5

50 6 4

63 3 2,5

63 6 4

16,5 3 2.5

16,5 4.5 3

25 3 2.5

25 6 3

40 3 2.5

40 6 4

50 3 2.5

50 6 4

63 3 2.5

63 6 4

AKCESORIA MONTAŻOWE I SYSTEMY ZAWIESI
Mocowania Transair®

 CECHY  
CHARAKTERYSTYCZNE

PROCEDURA

OBEJMY TRANSAIR®  
DLA RUR

Ø16,5
Ø25
Ø40
Ø50
Ø63

Obejmy do rur Transair® są podstawowym 
elementem potrzebnym do montażu instalacji 
o średnicach Ø16,5, Ø25, Ø40, Ø50 Ø63. Aby 
zapewnić swobodne przesuwanie się rur w 
trakcie ich rozszerzania lub kurczenia, zalecamy 
stosowanie oryginalnych obejm Transair®.  

Dla zapewnienia stabilności instalacji zaleca się 
stosowanie minimum 2-ch obejm na jednym 
odcinku rury. Rury aluminiowe Transair® 
powinny być instalowane tylko z użyciem obejm 
systemowych. Nie powinny być one zastępowane 
żadnymi innymi.

1. Weź odpowiednią obejmę do rury i otwórz ją przy pomocy śrubokrętu.                                         
2. Włóż rurę w obejmę.
3. Zatrzaśnij obejmę.

• Obejmy do rur Transair® Ø16,5-Ø25-Ø40  : gwint M8 
• Obejmy do rur Transair® Ø50-Ø63 : gwint M10 
Redukcję Transair® do prętów gwintowanych 6697 00 02 można stosować do obejm, do rur Ø16,5-
Ø25-Ø40 aby je, podwiesić przy pomocy pręta gwintowanego M10.  

Ø L (m) Dmax (m)
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76 3 2,5

76 6 5

100 3 2,5

100 6 5

168 3 2,5

168 6 5

Mocowania Transair®

Element dystansujący Transair® 6697 00 03 jest stosowany, gdy na danym odcinku instalacji 
następuje zmiana średnicy rury.

Dla zachowania właściwej stabilności instalacji zaleca się stosowanie minimum 2-ch obejm dla 
jednego odcinka rury. Obejmy do rur Transair® Ø76, Ø100, Ø168 : gwint M8/M10.

PRZYKŁAD:  

Element Dystansujący 
do obejm Transair®

ELEMENT 
DYSTANSUJĄCY DLA 

Ø16,5, 
Ø25, 
Ø40 

OBEJMY 
DO RUR 

TRANSAIR®  
Ø76, 
Ø100, 
Ø168   

Ø L (m) Dmax (m)

Ø50 - Ø63 Ø40 - Ø25
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1 2

AKCESORIA MONTAŻOWE I SYSTEMY ZAWIESI  

 Z UŻYCIEM
 PROFILU 

MONTAŻOWEGO U

BEZPOŚREDNIO 
NA ŚCIANIE

MOCOWANE  
DO ŚCIANY  

1 -  Usunąć nakrętkę znajdującą się 
w obejmie do rur przy użyciu 
śrubokręta. Od wewnątrz obejmy 
włożyć wkręt mocujący. 

Profile montażowe U Transair® są wykorzystywane do odsuwania rurociągów od ścian  i 
omijania przeszkód. 
Składają się z szyny montażowej 6699 01 01 oraz stopki mocującej 6699 01 02. 
W celu  odsunięcia od ściany rur Ø63, Ø76 i Ø100 zalecamy użycie śruby młotkowej 6699 01 03 
do połączenia szyny montażowej ze stopką.

2 -  Wkręcić wkręt do oporu.

Ø16,5, Ø25 i Ø40 - śruba młotkowa 6699 01 04 
Ø50, Ø63, Ø76, Ø100 i Ø168 - śruba młotkowa 6699 01 03  

Systemy zawieszeń Transair®

Ø50 - Ø63 Ø76 - Ø100 - Ø168
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Ø16,5 - Ø25 - Ø40 Ø50 - Ø63 Ø76 - Ø100 - Ø168

C1 : M8
C2 : M10

M8 M10 M8 / M10

POD KORYTAMI 
KABLOWYMI 

 REDUKCJA 
DO PRĘTÓW 

GWINTOWANYCH         

Zawiesie 6699 10 30 służy do podwieszania 
rur pod korytami kablowymi, przy 
użyciu prętów gwintowanych (do M10). 
 

Element ten może być wykorzystywany do 
podwieszania rur o średnicach od Ø16,5 do 
Ø100.

Pomocne!
Redukcja Transair® 6697 00 02, do prętów gwintowanych umożliwia zawieszenie obejm do rur 
Ø16,5, Ø25 i Ø40 przy pomocy prętu gwintowanego M10.

Systemy zawieszeń Transair®
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Systemy zawieszeń Transair®

OBEJMY I AKCESORIA MONTAŻOWE 

PROFILE  
MONTAŻOWE 

MOCOWANIA NA  
METALOWEJ BELCE

MOCOWANIA PRZY 
UŻYCIU MOCOWAŃ 

SKRĘCANYCH

Do dwuteownika należy przymocować 2 klamry  stalowe 6999 03 02, a następnie wsunąć w nie 
szynę montażową.    

11 MM MAX. MONTAŻ POZIOMY MONTAŻ PIONOWY

Do metalowego elementu konstrukcyjnego należy przymocować zawieszenia 6699 02 xx 
lub 6699 03 xx w ilościach zalecanych dla danej długości instalacji, zachowując wymagane 
odległości między nimi.

 MOCOWANIA WCISKOWE     

MOCOWANIA SKRĘCANE
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1 2 3

1 2 3

Systemy zawieszeń Transair®

POD 
SZYNOPRZEWODAMI   

1. Przykręcić  obejmę do rur Transair® do zawiesia pod szynoprzewód.                                                             
2. Zamocować zawiesie na szynoprzewodzie i zabezpiecz śrubą.      
3. Zawieszenie gotowe.                                                                                                                                          
                 Szynoprzewód KN : mocowanie 6699 10 01                                                                                                              
Szynoprzewód KS : mocowanie 6699 10 02

Szynoprzewód KS

IN
S

TR
U

K
C

JA
 M

O
N

TA
ŻU



104

6666

Z

4089 - 4099 - 4002
Z1 Z2

4002
Z1 Z2

4230
Z Z

6651

Z Z

6602

Z

Z

6606 - 6676
Z Z

6612
Z

Z

6604
Z1

Z2

RA69

Z

6662

RX04

Z2

Z1 Z1

RX24
+

6606

Z1 Z1

Z2

RX02

Z

Z

RX64 + 6606

Z

Z Z

6666

Z

4089 - 4099 - 4002
Z1 Z2

4002
Z1 Z2

4230
Z Z

6651

Z Z

6602

Z

Z

6606 - 6676
Z Z

6612
Z

Z

6604
Z1

Z2

RA69

Z

6662

RX04

Z2

Z1 Z1

RX24
+

6606

Z1 Z1

Z2

RX02

Z

Z

RX64 + 6606

Z

Z Z

6666

Z

4089 - 4099 - 4002
Z1 Z2

4002
Z1 Z2

4230
Z Z

6651

Z Z

6602

Z

Z

6606 - 6676
Z Z

6612
Z

Z

6604
Z1

Z2

RA69

Z

6662

RX04

Z2

Z1 Z1

RX24
+

6606

Z1 Z1

Z2

RX02

Z

Z

RX64 + 6606

Z

Z Z

6666

Z

4089 - 4099 - 4002
Z1 Z2

4002
Z1 Z2

4230
Z Z

6651

Z Z

6602

Z

Z

6606 - 6676
Z Z

6612
Z

Z

6604
Z1

Z2

RA69

Z

6662

RX04

Z2

Z1 Z1

RX24
+

6606

Z1 Z1

Z2

RX02

Z

Z

RX64 + 6606

Z

Z Z

6666

Z

4089 - 4099 - 4002
Z1 Z2

4002
Z1 Z2

4230
Z Z

6651

Z Z

6602

Z

Z

6606 - 6676
Z Z

6612
Z

Z

6604
Z1

Z2

RA69

Z

6662

RX04

Z2

Z1 Z1

RX24
+

6606

Z1 Z1

Z2

RX02

Z

Z

RX64 + 6606

Z

Z Z

6606/6676

6612

RX02/RA02

RX12/RA12

6604

RA04 RA04 + 6606
RA04

6602

6606/6676 Z (mm)

6602/RX02/RA02 Z (mm)

6612/RX12/RA12 Z (mm)

6604 Z1 (mm) Z2 (mm)

Z1(mm) Z2 (mm)

Ø76 -> Ø100 161 149

Ø100 -> Ø168 194 161

RA04 + 6606 Z1 (mm) Z2 (mm)

Ø63-> Ø76 224 142

Ø25 32

Ø40 45

Ø50 38

Ø63 37

Ø76 122

Ø100 138

Ø168 147

Wymiary 
PRAKTYCZNE INFORMACJE

6602/RX02/RA02 Z (mm)

6604 Z1 (mm) Z2 (mm)

Ø16,5 35

Ø25 48

Ø40 57

Ø50 25

Ø63 25

Ø16,5 31

Ø25 40

Ø40 62

Ø50 56

Ø63 61

Ø76 189

Ø100 221

Ø168 185

6602/RX02/RA02 Z (mm)6602/RX02/RA02 Z (mm)6602/RX02/RA02 Z (mm)

Ø16,5 34 31

Ø25 48 40

Ø40 57 57

Ø50 56 56

Ø50 -> Ø25 56 111

Ø50 -> Ø40 56 107

Ø63 61 61

Ø63 -> Ø40 61 116

Ø63 -> Ø50 61 117
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Ø76 -> Ø63 280

Ø100 -> Ø50 393

Ø100 -> Ø63 300

Ø100 -> Ø76 193

Ø168 -> Ø76 210

Ø168 -> Ø100 210

RX64/RA66 Z (mm)

Ø25 -> Ø16,5 47

Ø40 -> Ø25 63

Ø50 -> Ø25 66

Ø63 -> Ø25 72

RA69 Z (mm)

RX24/RA04 + 6606 Z1 (mm) Z2 (mm)

6662 Z (mm)

Ø16,5 - > 1/4 31 41

Ø16,5 - > 1/2 31 46

Ø25 - > 1/2 40 53

Ø25 - > 3/4 40 53

Ø25 - > 1" 40 55

Ø40 - > 1" 62 75

Ø40 - > 1"1/4 62 81

Ø40 - > 1"1/2 62 81

Ø40 - > 2" 62 81

Ø50 - > 1"1/2 56 97

Ø50 - > 2" 56 99

Ø63 - > 2" 61 105

Ø63 - > 2"1/2 61 104

Ø16,5 - > 1/4 32 42

Ø16,5 - > 1/2" 32 42

Ø25 - > 1/2" 32,5 44

Ø25 - > 3/4 45 58

Ø25 - > 1" 45 64

Ø40 - > 1" 45 64

Ø40 - > 1"1/4 45 64

Ø40 - > 1"1/2 38 80

Ø40 - > 2" 38 82

Ø50 - > 1"1/2 37 81

Ø50 - > 2" 37 82

Ø25 -> Ø16,5 82

Ø25 -> Ø25 74

Ø40 -> Ø16,5 89

Ø40 -> Ø25 82

Ø50 -> Ø25 58

Ø63 -> Ø25 65
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Ø25 -> Ø16,5 51

Ø40 -> Ø25 71

Ø50 -> Ø25 70

Ø50 -> Ø40 66

Ø63 -> Ø40 75

Ø63 -> Ø50 65
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Z3

4092

RA26

VR02

6666

Z

4089 - 4099 - 4002
Z1 Z2

4230
Z Z

6651

Z Z

6602
Z

Z

6606 - 6676
Z Z

6612
Z

Z

6604
Z1

Z2

RA69

Z

6662

RX04
Z2

Z1 Z1

RX24
+

6606

Z1 Z1

Z2

RX02

Z

Z

RX64 + 6606

Z

VR02

Z Z

RA26 + 6606

RA07 + 6606 RA07 

RA07 .. .. 45 RA44 .. .. 45

Z1

Z2Z3

Z

Z

Z1 2

2

4092 Z1 (mm) Z2 (mm)

Ø76 100

Ø100 103

Ø168 128

VR02 Z (mm)

Ø63 280 252 280

Ø76 260 106 260

Ø100 280 116 280

Ø100 - > Ø76 280 116 280

Ø168 350 126 350

Ø168 -> Ø100 330 86 306

RA26 Z1 (mm) Z2 (mm) Z3 (mm)

Ø76 -> Ø40 344 106 260

Ø76 -> Ø50 330 106 260

Ø76 -> Ø63 330 106 260

Ø100 - > Ø63 330 116 280

RA26 + 6606 Z1 (mm) Z2 (mm) Z3 (mm)

Ø40 240

Ø50 228

Ø63 232

RA07 + 6606 Z (mm)

Ø76 149

Ø100 161

Ø168 191

RA07 Z (mm)

Ø76 -> DN80 207 149

Ø100 -> DN100 219 161

Ø168 -> DN150 258 191

RA07 .. .. 45 Z1 (mm) Z2 (mm)

Ø76 -> DN80 207 149

Ø100 -> DN100 219 161

Ø168 -> DN150 258 191

RA44 .. .. 45 Z1 (mm) Z2 (mm)

Wymiary 
PRAKTYCZNE INFORMACJE

Ø16,5 29 43

Ø25 41 57

Ø40 56 58

Ø50 43 60

Ø63 66 77
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L1 L1

H

L2

H

L2

L3 L3

H

Rozszerzalność/ Kurczliwość 
Aby skompensować zmiany długości spowodowane rozszerzaniem lub kurczeniem się rur aluminiowych 
Transair® pod wpływem zmian temperatury, należy dokonać odpowiednich obliczeń. 

L:    długość prostego odcinka instalacji  Transair® (m)   
ΔT : różnica pomiędzy temperaturą w trakcie montażu, a max. temperaturą otoczenia (⁰C )    
ΔL : zmiana długości ( mm)                                                                                                                                              
Dla instalacji Transair® Ø16,5-Ø25-Ø40-Ø50-Ø63-Ø76-Ø100    

         
ΔL=(a x L) +  (0.024 x L x T)
gdzie:
(a x L)  - rozszerzanie związanen z cofaniem rury w złączu,
(0.024 x L x T) - rozszerzanie związane ze zmianą temperatury   

ZMIANA 
KIERUNKU

WYKORZYSTANIE 
KOLANA

WYKORZYSTANIE 
SZYBKOZŁĄCZA 
ODEJŚCIOWEGO

•Dla instalacji aluminiowych 
  Transair® 
Ø16,5 - Ø25 - Ø40 - Ø50 - Ø63

L1 = H x 20 
H w m, L1 w mm

•  Dla instalacji aluminiowych 
Transair® 
Ø76 - Ø100 - Ø168

L1 = H x 13,33

•  Dla instalacji aluminiowych 
Transair® 
Ø16,5 - Ø25 - Ø40 - Ø50 - Ø63

L2 = H x 8,67 
L3 = H x 8,67 

H w m, L2 i L3 w mm

OBLICZANIE 
KOMPENSACJI

Ø16,5 Ø25 Ø40 Ø50 Ø63 Ø76 Ø100 Ø168

Rur 3m a=0,06 a=0,20 a=0,40 a=0,68 a=0,68 a=1,0 a=1,0 a=1,34

Rur 6m
(4,5m dla Ø16,5)

a=0,045 a=0,10 a=0,20 a=0,34 a=0,34 a=0,50 a=0,50 a=0,67
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L2

H

L2

L3 L3

H

PRAKTYCZNE INFORMACJE

Rozszerzalność/ Kurczliwość   

ZMIANA 
KIERUNKU PRZY 

UŻYCIU TRÓJNIKA

•  Dla instalacji aluminiowych 
Transair® 
Ø76 - Ø100 - Ø168

L2 = H x 6,67
L3 = H x 6,67 

H w m, L2 i L3 w mm
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PĘTLA 
KOMPENSACYJNA

• Maksymalna kompensacja : 
Ø16,5 mm do Ø63 mm:

L (w mm) = H (w m) x 40

L (w mm) = H (w m) x 27

Ø76 mm do Ø168 mm 
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Ø16,5 102 185

Ø25 154 185

Ø40 250 185

Ø50 300 185

Ø63 394 185

Ø76 317 185

Ø100 423 185

Ø168 700 185

L.min.

R.min.
Ø16,5 102 185

Ø25 154 185

Ø40 250 185

Ø50 300 185

Ø63 394 185

Ø76 317 185

Ø100 423 185

Ø168 700 185

GIĘCIE RUR ALUMINIOWYCH TRANSAIR®

Wszystkie średnice  

Transair® R min. (mm) L min. (mm)

Dzięki właściwościom materiałowym, rury aluminiowe 
Transair® można giąć według poniższych zasad :
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ODBIÓR KOŃCOWY INSTALACJI
ODBIÓR KOŃCOWY
  I Porady firmy Transair® dotyczące odbioru końcowego instalacji sprężonego powietrza

  I Wymagania prawne dotyczące osób przeprowadzających montaż zgodnie z dyrektywą PED 2014/68/WE.
ZAŁĄCZNIK I Podstawowe wymagania dotyczące bezpieczeństwa

Przykład: rozpatrzmy instalację pracującą pod ciśnieniem 6 barów

1. Uruchomić sprężarkę z ciśnieniem 3 bary, aby sprawdzić szczelność systemu Transair® oraz prawidłowość pracy sprężarek.
 
2. Pozostawić instalację pod ciśnieniem przez 12 godzin w nocy. W tym czasie wszystkie zawory odcinające sprężarkę,  
    zbiorniki, maszyny czy narzędzia powinny być zamknięte.
 
3. Po tym czasie, spadek ciśnienia nie powinien być większy niż 0,3 bar, (tzn. ciśnienie spadnie z 3 do 2,7 bar).
 
4. Następnie zwiększyć ciśnienie do projektowanego ciśnienia pracy (np. 6 bar) na kolejne 4 h. 
 
5. Następnie zwiększyć ciśnienie do 9 bar (1,43 x ciśnienie robocze) na kolejną 1h. 

    Uwaga!! W przypadku tego testu max. ciśnienie nie może przekroczyć 16 bar.
 
6. Odpowietrzyć system, a następnie ponownie napełnić go w celu rozpoczęcia normalnej eksploatacji.

3.2. Ocena końcowa: urządzenia ciśnieniowe muszą być poddane ocenie końcowej opisanej poniżej.
3.2.1 Kontrola końcowa: urządzenia ciśnieniowe muszą zostać poddane kontroli końcowej, w celu dokonania oceny wizualnej oraz 
przez kontrolę towarzyszących mu dokumentów, w celu dokonania oceny zgodności z wymogami dyrektywy. Można uwzględnić 
badanie przeprowadzane w trakcie wytwarzania. W zakresie, w jakim jest to niezbędne ze względów bezpieczeństwa, kontrola końcowa 
musi być przeprowadzana, wewnętrznie i zewnętrznie w odniesieniu do każdej części urządzenia, w stosownych przypadkach w trakcie 
wytwarzania (np. w przypadku gdy badanie podczas kontroli końcowej nie jest już możliwe).
3.2.2 Test kontrolny: Końcowa ocena urządzenia ciśnieniowego musi obejmować badanie dotyczące wytrzymałości, które zwykle 
przyjmie formę formę próby ciśnieniowej hydraulicznej, przy ciśnieniu przynajmniej równym, gdzie stosowne, wartości są określone w 
ppkt 7.4.(tj. maks. ciśnienie pracy pomnożone przez współczynnik 1,43). 

W odniesieniu do urządzeń ciśnieniowych produkowanych seryjnie należących do kategorii I, badanie to może być przeprowadzane na pod-
stawie statystycznej. W przypadku gdy badanie ciśnienia hydrostatycznego jest szkodliwe lub niepraktyczne, mogą zostać przeprowadzone  
inne badania o uznanej wartości. W przypadku badań innych niż badania ciśnienia hydrostatycznego przed ich przeprowadzeniem należy 
przedsięwziąć inne środki, takie jak badania nieniszczące lub inne metody o równoważnym znaczeniu.

W przypadku systemu Transair® kategoria jest definiowana 
w zależności od średnicy i ciśnienia roboczego:
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1 bar 7 barów 10 barów 13 barów 16 barów
Ø16,5 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3
Ø25 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3
Ø40 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3
Ø50 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3
Ø63 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3
Ø76 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Kategoria I
Ø100 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Artykuł 3.3 Kategoria I Kategoria I
Ø168 Artykuł 3.3 Kategoria I Kategoria I Kategoria I Kategoria I

Poniżej zamieszczamy listę dokumentów, jakie należy do-
starczyć użytkownikowi końcowemu w celu zapewnienia  
zgodności z dyrektywą o urządzeniach ciśnieniowych (PED) 
oraz opisujemy sposób uzyskania ich przez firmę Transair®.
• Instrukcja montażu: dostarczana ze złączami Transair® każdej 

średnicy.
• Świadectwo CE: Transair® potwierdza, że wszystkie produkty są 

zgodne z Dyrektywą PED2014/68/WE Art. 4.3 i kategorii I.  
Prosimy o kontakt z Transair® w celu uzyskania najnowszej 
wersji.

• Certyfikat ISO 9001: ten dokument ma datę ważności. 
Prosimy o kontakt z Transair® w celu uzyskania najnowszej wersji.

Wymagana dokumentacja w przypadku urządzeń kategorii 1

• Świadectwo B3.1B dotyczące materiału, z jakiego wykonano 
rury: potwierdza zgodność zastosowanego aluminium (z normą 
NF EN 10204). Należy poprosić o ten dokument przy składaniu 
zamówienia. Można także prosić o dostarczenie tego dokumentu 
po dostawie, na podstawie nr serii umieszczonego na rurze(zob. 
ilustracja obok).

• Świadectwo dotyczące materiału z jak-
iego wykonano złącza: świadectwo 2.2 
potwierdza przeprowadzenie testów 
kontroli jakości podczas produkcji (zgodnie z NF EN 10204). 
Należy poprosić o wydanie tego dokumentu przy składaniu 
zamówienia; nie może on zostać wydany później, gdyż musi zaw-
ierać nazwę klienta i numer zamówienia.

• Izometryczny plan systemu: w razie potrzeby dział firmy  
Transair® zajmujący się przygotowaniem wycen może do-
starczyć rysunek sieci (transair.quotation@parker.com).

• Uwaga dotycząca obliczeń: Wykonane z aluminium przewody 
rurowe firmy Transair® są wytwarzane zgodnie z normą EN 755-
2, która określa ich właściwości mechaniczne, zaś certyfikat TÜV 
obejmuje projektowania produktów i czynniki związane z bezpiec-
zeństwem. Więcej informacji można uzyskać kontaktując się z 
firmą Parker Transair.

mailto:transair.quotation@parker.com


112



113

Informacje techniczne              114 do 119 
Specyfikacja techniczna                                       114 
Odporność chemiczna                                          115 
Wymiarowanie instalacji                                       116 
Standardy i certyfikaty Transair®                           117 
Materiały rur i złączy  118 
Technologie połączeń   119 

Produkty                                               121 do 133 

Rury ze stali nierdzewnej                                          122 

Złącza rurowe i złącza z gwintem                              124 

Szybkozłącza odejściowe i wsporniki ścienne           129 

Zawory kulowe i przepustnice                                  130 

Narzędzia                                                                      132 

Obejmy do rur i akcesoria montażowe                     133 

Instrukcja montażu                         135 do 151 

Złote zasady montażu                                                136 

Rury ze stali nierdzewnej  138 

Złącza Transair®  142 

Przykłady  146 

Obejmy i akcesoria montażowe  147 

Montaż szybkozłączy odejściowych  148 

Gięcie rur ze stali nierdzewnej                                  149 

Praktyczne informacje  150 

Zejścia ze stali nierdzewnej                             152 - 153

Produkty Parkera od pomieszczceń  
technicznych do miejsca produkcji                          154

Index                                                                                   158

TR
A

N
SA

IR
® O

FER
TA

 ZE STA
LI N

IER
D

ZEW
N

EJ

TRANSAIR® OFERTA ZE 
STALI NIERDZEWNEJ  

DO WODY PRZEMYSŁOWEJ, OLEJU, SPRĘŻONEGO 
POWIETRZA, PRÓŻNI ORAZ GAZÓW OBOJĘTNYCH
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SPECYFIKACJA TECHNICZNA  

  I Media Przemysłowe      
• Woda Lodowa 
• System jest kompatybilny dla wody z dodatkami (glikol lub inhibitory), które zapobiegają tworzeniu się alg lub grzybów 
   (lista dodadków dostępna na żądanie)               
• Oleje smarownicze 
• Sprężone powietrze (suche, mokre, zaolejone) 
• Próżnia 
• Gazy Obojętne (Argon, Azot). 
• Inne media (prosimy o kontakt)       

  I Maksymalnie Ciśnienie Robocze w Zależności od Temperatury 

Temperatura (°C)
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  I Ciśnienie Robocze 
• 10 bar od -20°C do +60°C 
• 7 bar od  -20°C do +90°C

  I Współczynnik Rozszerzalności    
• Współczynnik rozszerzalności termicznej dla rur ze stali nierdzewnej Transair® wynosi 0,016 mm/m/°C                                                                                                                                        

  I Odporność na 
• Korozję   
• Agresywne środowisko    
• Wstrząsy mechaniczne    
• Zmiany temperatury      
• Promieniowanie UV

  I  Wpływ na Środowisko   
Wszystkie materiały, z jakich wykonane są elemnty systemu ze stali nierdzewnej Transair® nadają się w 100% do 
ponownego przetworzenia. 

  I  Uderzenia Hydrauliczne 
   Ø22, Ø28: zgodne z BS, 7291 część 1 
   Ø42, Ø60, Ø76, Ø100: zgodne z NF T54-091
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1 2 3

ODPORNOŚĆ CHEMICZNA  

Powyższe dane mają  charakter wyłącznie informacyjny  
W przypadku innych specyficznych warunków prosimy o kontakt z działem technicznym.       

   Zgodne    

ZWIĄZEK CHEMICZNY SYMBOL
USZCZELNIENIE

EPDM FKM

•  Metanol, alkohol metylowy 
(MKB, MEK, MIBK) 1 3

• Alkohol metylowy CH4O 1 3

• Olej mineralny 3 1

• Olej silnikowy 3 1

• Glikol propylenowy C3H8O2 2 2

• Nafta 3 1

• Kwas azotowy HNO3 3 3

• Azot (gazowy) N 1 1

• Olej  ASTM n°1 3 1

• Olej  ASTM n°2 3 1

• Olej  ASTM n°3 3 1

• Kwas szczawiowy (10%, 23°C) HOOC-COOH 2 2

• Tlen (>20%) O 3 3

• Ozon O 2 2

• Kwas nadchlorowy (70%) 3 3

•  Oleje mineralne - estry fosfora-
nowe, Skydrol 1 3

•  Kwas fosforowy, kwas ortofosfo-
rowy H3PO4 2 2

• Wodorotlenek potasu (50%, 85°C) KOH 2 3

• Woda morska H20,NaCI 2 2

• Emulsje silikonowe 1 1

•  Wodorowęglan sodu (23°C) 1 1

• Węglan sodu 1 1

• Wodorotlenek sodu, soda kaustyczna (50%) NAOH 2 3

• Azotyn sodu 2 2

• Nadtlenek sodu Na2O2 3 3

• Fosforan sodu NA3PO4 2 2

• Fosforan sodu Na2SO4 1 1

• Roztwór wodny detergentu 2 2

• Kwas siarkowy (10%, 20°C) H2SO4 3 3

• Kwas winowy (50%, 23°C) 3 2

•  Trichloroeten, trichloroetylen C2HCI3 3 3

• Trietanoloamina, TEA C6H15O3N 2 3

• Woda demineralizowana H2O 2 2

• Woda pitna H20 3 3

• Woda przemysłowa H2O 1 1

• Woda z chlorem (5%, 23°C) H20, CI, NaOCI 3 3

ZWIĄZEK CHEMICZNY SYMBOL
USZCZELNIENIE

EPDM FKM

• Aldehyd octowy C2H4O 2 3

• Kwas octowy (10%, 20°C) CH3COOH 2 3

• Kwas octowy (50%, 20°C) CH3COOH 3 3

•  Aceton, Aldehyd Propionowy C3H6O 1 3

• Powietrze (suche) 1 1

• Powietrze (zaolejone) 3 1

• Amoniak (płynny) NH3 + H2O 2 3

• Woda amoniakalna NH4OH 3 3

• Azotan amonu 2 2

• Fosforan amonu 3 2

• Argon (gazowy) Ar 1 1

• Kwas borny (23°C) H3BO3 1 1

• Solanka NaCI + H2O 2 2

• Wodorotlenek wapnia Ca(OH)2 1 1

• Fenol 3 3

• Tlenek węgla (60°C) CO 1 1

• Dwutlenek węgla (suchy) CO2 1 1

• Dwutlenek węgla (mokry lub w 60°C) CO2 3 2

• Siarczek węgla 3 2

• Chlor (woda morska z zawartością chloru) 3 3

• Kwas cytrynowy (50%) C6H8O7 2 2

• Alkohol diacetonowy C6H12O2 1 3

•  Etanodiol, glikol  
monoetylenowy, MEG C2H6O2 2 2

• Glikol etylenowy C2H4 (OH)2 1 1

• Kwas mrówkowy CH2O2 3 3

• Kwas galusowy (5%) C7H6O5 1 1

• Glikol 1 1

• Kwas glikolowy (50%) 3 3

• Hel (gazowy) He 1 1

• Olej hydrauliczny-olej mineralny - 3 1

• Olej hydrauliczny (ropa naftowa) - 3 1

• Olej hydrauliczny (silikonowy) - 1 1

• Kwas fluorowodorowy HF 3 3

• Bromowodór (20%) HBr 3 3

• Nadtlenek wodoru (30%) H2O2 3 1

• Siarkowodór H2S 3 3

• Kwas solny (3%), Chlorowodór HCI 3 3
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  Nie stosować    Zgodne (z wyjątkiem złączy średnic 22-28 mm , brąz) 
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32.8 ft 65.6 ft 98.4 ft 131.2 ft 164 ft 246 ft 328 ft 492 ft 656 ft 984 ft

m3/h l/s l/min cfm 10 m 20 m 30 m 40 m 50 m 75 m 100 m 150 m 200 m 300 m

0,5 0,14 8 0,3 22 22 22 22 22 22 22 22 22 28

1 0,28 17 0,6 22* 22* 22* 22* 22* 28 28 28 28 42

2,5 0,69 42 1,5 22* 28* 28* 28* 42 42 42 42 42 42

3,5 0,97 58 2,1 28 28 42 42 42 42 42 42 42 60

5 1,39 83 3 28* 42* 42* 42* 42* 42* 42* 60 60 60

10 2,77 167 6 42* 42* 42* 60* 60* 60* 60* 60* 76 76

15 4,17 250 9 42* 60* 60* 60* 60* 60* 76 76 76 76

20 5,56 333 12 60* 60* 60* 60* 60* 76* 76* 76* 100 100

30 8,33 500 18 60* 60* 76* 76* 76* 76* 100* 100* 100* 100*

40 11,11 667 24 76* 76* 76* 76* 76* 100* 100* 100* 100*

50 13,89 833 29 76* 76* 76* 100* 100* 100* 100*

75 20,83 1250 44 100* 100* 100* 100* 100*

80 22,22 1333 47 100* 100* 100* 100* 100*

100 27,78 1667 59 100* 100* 100* 100*

WYMIAROWANIE INSTALACJI

Średnice rurociągu Transair® dobieramy w oparciu o wymagany przepływ i spadek ciśnienia.
Szacunkowe wartości dla pętli, ciśnienia 4 bar i spadku ciśnienia poniżej niż 10%. Prędkość 4m/s.

Przepływ   
   Długość Instalacji

* Podane wartości opracowano biorąc pod uwagę zasady doboru instalacji wody przemysłowej.
Należy stosować elementy zapobiegające powstawaniu uderzeń hydraulicznych w celu zabezpieczenia urządzeń regulacyjnych lub innych 
wrażliwych elementów.  

  I Przykład (dla powyższych wartości) 
• Instalacja o długości 50 m (ring)                                                                                                                
• Przepływ 15m3/h                                                                                                                                               
• Ciśnienia 4 bar                                                                                                                                                    
• Spadek cisnienia  < 10%                                                                                                                                
• Prędkość 4m/s                                                                                                                                                        
• Optymalna średnica Ø60         

  I  DIN 1988 
Spadki ciśnienia dla poszczególnych średnic podano wskazanych wartości przepływu i prędkości, przy tempera-
turze 20°C. 
Charakterystyki techniczne dostępne na żądanie.
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21 CFR Part 11

Ø22 - Ø28 Ø42 - Ø60 Ø76 - Ø100

EN 10217-7 EN 10217-7 EN 10217-7

EN 10088-2,  4404,  
AISI 316L

1,4301 / AISI 304 1,4301 / AISI 304

DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7

DVGW - W541 EN 1127D4/T3 EN 1127D4/T3

Normy  
Produkcyjne

Normy Gatunkowe

Normy Spawalnicze

Tolerancja

NORMY I CERTYFIKATY TRANSAIR®

Bezpieczeństwo

Normy rur ze Stali Nierdzewnej Transair®

  I Rury ze Stali Nierdzewnej Transair® spełniają poniższe normy dotyczące właściwości mechanicznych i  
chemicznych. 

Jakość i konsystencja gatunku stopu stali pozwala na gięcie rur Transair® zgodnie z zasadmi opisanymi na str 
149 katalogu.

Zastosowania

  I Certyfikat FDA – CFR 21

Odejścia ze stali Nierdzewnej Transair®, Ø22 mm opisane na str. 152 i 153 są zgodne z wymaganiami normy 
FDA - CFR 21

  I Certyfikat UL94 HB Grade

Wszystkie elementy systemu Transair® są niepalne i nie przenoszą ognia.                              
Złącza, zawory kulowe i przepustnice spełniaja wymagania standardu UL 94 HB Grade.

Normy i standardy produktów Transair® ze stali nierdzewnej są zgodne z normami opisanymi na str 8 i 9 katalogu.

Wszystkie wyżej wymieniowe ceryfikaty sa dostępne na żądanie.

IN
FO

R
M

A
CJE TEC

H
N

IC
ZN

E 



118

-

Ø22 - Ø28 Ø42 - Ø60 Ø76 - Ø100

-

MATERIAŁY RUR I ZŁĄCZY

RURY 316L Stal Nierdzewna 304 Stal Nierdzewna 304 Stal Nierdzewna

ZŁĄCZE PROSTE

Korpus: brąz 
Pierścień trzymający:  
stal nierdzewna
Nakrętka: polimer HR

Korpus: polimer HR
Nakrętka: polimer HR
Klamra: polimer HR

Klamra: stal cynkowana
Wkładka: polimer HR i stal 
nierdzewna

KOLANO 90°

Korpus: brąz
Pierścień trzymający:  
stal nierdzewna
Nakrętka: polimer HR

Korpus:polymer o wysokiej 
odpornośc - Nut: polymer o 
wysokiej odpornośc

304 Stal Nierdzewna

KOLANO 45° - 304 Stal Nierdzewna 304 Stal Nierdzewna

KOLANO 180° - 304 Stal Nierdzewna -

TRÓJNIK

Korpus: brąz 
Pierścień trzymający:  
stal nierdzewna
Nakrętka: polimer HR

Korpus: polimer HR
Nakrętka: polimer HR

304 Stal Nierdzewna

TRÓJNIK  
REDUKCYJNY    

Korpus: brąz 
Pierścień trzymający:  
stal nierdzewna
Nakrętka: polimer HR

- 304 Stal Nierdzewna

REDUKCJA

Korpus: brąz
Pierścień trzymający:  
stal nierdzewna
Nakrętka: polimer HR

Mosiądz obrabiany  304 Stal Nierdzewna

ZAŚLEPKA
Korpus: brąz
Pierścień trzymający:  
stal nierdzewna
Nakrętka: polimer HR

304 Stal Nierdzewna 304 Stal Nierdzewna

ZŁĄCZA Z 
GWINTEM 
ZEWNĘTRZNYM

Korpus: brąz
Pierścień trzymający:  
stal nierdzewna
Nakrętka: polimer HR

- -

ZŁĄCZA Z  
GWINTEM

- Mosiądz obrabiany Mosiądz obrabiany

WSPORNIKI ŚCIENNE Mosiądz obrabiany - -

PRZEPUSTNICE -
Korpus: żeliwo
Rączka: aluminium

Korpus i rączka : żeliwo
Dysk i wrzeciono: Stal 
Nierdzewna - Rączka: aluminium

SZYBKOZŁĄCZA 
ODEJŚCIOWE

-  Żeliwo i stal obrabiana  Żeliwo i stal obrabiana

KOŁNIERZE - 304 Stal Nierdzewna 304 Stal Nierdzewna

ZAWORY KULOWE Korpus: Mosiądz niklowany 
Uszczelnienie: PTFE

OBEJMY 304 Stal Nierdzewna

OBEJMY Z GUMĄ Obejma:  stal ocynkowana       Wkładka: elastomer

PRĘTY  
GWINTOWANE Stal

MOCOWANIA 
SKRĘCANE Stal

Ø22 - Ø28 Ø42 - Ø60 Ø76 - Ø100

Wszystkie uszczelki wykonane są z EPDM lub FKM (chyba, że zaznaczono inaczej). 
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TECHNOLOGIE POŁĄCZEŃ TRANSAIR® 

Innowacyjne technologie Transair® uwzględniają specyficzne wymagania dla poszczególnych średnic, 
zapewniając użytkownikom bezpieczne i łatwe połączenie.

Ø22 - Ø28mm

Złącza rurowe i gwintowane dla średnic Ø 22 i 
Ø28 łączy się z rurami Transair® ze stali nierdzew-
nej w bardzo prosty sposób - wystarczy wcisnąć 

rurę w złącze do znaku "połączenia".  Pierścień 
utrzymujący natychmiast zabezpiecza rurę przed 
wysunięciem i połączenie pozostaje bezpieczne.

Ø42 - Ø60mm

Złącza rurowe i gwintowane dla średnic Ø 40 i 
Ø60 łączy się z rurami Transair® ze stali nierdzew-

nej przy użyciu podwójnego pierścienia zacis-
kowego. Zabezpiecza on połączenie zlącze - rura,  

jednocześnie je uszczelniając.

Ø76 - Ø100mm

Klamry Ø76 i Ø100 w szybki sposób łączą rury i 
kształtki Transair® ze stali nierdzewnej. Wystarczy 

umieścić końce rury lub kształtki we wkładce  
uszczelniającej, a nastepnie zamknąć i skręcic  

klamrę.

Uszczelka
Korpus Rura

Pierścień 
trzymający Podkładka

Nakrętka

Pierścień  
zaciskowy Tuleja

Korpus Nakrętka  
Rura

Uszczelnienie

Przetłoczenie Śruba

Rura

Klamra
Wkładka

Tuleja

Uszczelka
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Rury ze stali nierdzewnej 122 

Złącza rurowe i złącza z gwintem   124 

Zybkozłącza odejściowe i wsporniki ścienne 129 

Zawory kulowe i przepustnice 130 

Narzędzia 132 

Systemy montażowe  133
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Ø
22
28

Ø
42
60

Ø
76

100

L

ØD

L

ØD

L

ØD

Transair®

TF03 N7 00 22 22 19,6 3 1,860

TF06 N7 00 22 22 19,6 6 3,720

TF03 N9 00 28 28 25,6 3 2,430

TF06 N9 00 28 28 25,6 6 4,860

Transair®

TX03 L1 00 76 76,1 72,9 3 8,955

TX06 L1 00 76 76,1 72,9 6 17,910

TX03 L3 00 100 101,6 97,6 3 14,964

TX06 L3 00 100 101,6 97,6 6 29,928

Transair®

TX03 M4 00 42 42,3 39,1 3 4,902

TX06 M4 00 42 42,3 39,1 6 9,804

TX03 M6 00 60 60,3 57,1 3 7,053

TX06 M6 00 60 60,3 57,1 6 14,106

RURY ZE STALI NIERDZEWNEJ

RURY ZE STALI NIERDZEWNEJ AISI 316L

RURY ZE STALI NIERDZEWNEJ AISI 304

RURY ZE STALI NIERDZEWNEJ AISI 304

Przed rozpoczęciem montażu proszę się zapoznać z intsrukcją na str 138.

   Transair® ØD zew Ø wew Ø L(m) Kg

  Transair® ØD zew Ø wew Ø L(m) Kg

  Transair® ØD zew Ø wew Ø L(m) Kg
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Ø
22
↓

100

Ø
42
60
76

100

Ø D

C

Ø D

C

EN 10217-7 EN 10217-7 EN 10217-7

EN 10088-2, 1.4404 / AISI 316 L 1.4301 / AISI 304 1.4301 / AISI 304

DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7

DVGW - W541 EN 1127 D4 / T3 EN 1127 D4 / T3

  

22 19,6 0,30 0,627 0,929

28 25,6 0,51 0,808 1,323

42,3 39,1 1,20 1,616 2,817

60,3 57,1 2,56 2,331 4,892

76,1 72,9 4,17 2,958 7,132

101,6 97,6 7,48 4,944 12,425

Transair®

ER01 N7 00 22 M8 / M10

ER01 N9 00 28 M8 / M10

ER01 M4 00 42 M8 / M10

ER01 M6 00 60 M8 / M10

ER01 L1 00 76 M8 / M10

ER01 L3 00 100 M8 / M10

Transair®

EX01 M4 00 42 M8 / M10

EX01 M6 00 60 M8 / M10

EX01 L1 00 76 M8 / M10

EX01 L3 00 100 M8 / M10

Manufacturing Standards

Tolerances

Welding Standards

Grade

Ø 22 - Ø 28 Ø 42 - Ø 60 Ø 76 - Ø 100

NORMY

OBJĘTOŚC I MASA

ØD C

ØD C

Maksymalne dopuszczalne obciążenie statyczne: 210 daN.

Maksymalne dopuszczalne obciążenie statyczne: 200 daN.

 OBEJMY DO RUR

OBEJMY ZE STALI NIERDZEWNEJ, BEZ GUMY

OBEJMY I AKCESORIA MONTAŻOWE

P
R

O
D

U
K

TY

EN 10217-7 EN 10217-7 EN 10217-7

EN 10088-2, 1.4404 / AISI 316 L 1.4301 / AISI 304 1.4301 / AISI 304

DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7

DVGW - W541 EN 1127 D4 / T3 EN 1127 D4 / T3

Transair®

ER01 N7 00 22 M8 / M10

ER01 N9 00 28 M8 / M10

ER01 M4 00 42 M8 / M10

ER01 M6 00 60 M8 / M10

ER01 L1 00 76 M8 / M10

ER01 L3 00 100 M8 / M10

Transair®

EX01 M4 00 42 M8 / M10

EX01 M6 00 60 M8 / M10

EX01 L1 00 76 M8 / M10

EX01 L3 00 100 M8 / M10

Normy Europejskie

Tolerancje

Normy spawalnicze

Gatunek

Ø22 - Ø28 Ø42 - Ø60 Ø76 - Ø100

Wartości dla 1 mb rury

Ø zew 
(mm)

Ø wew 
(mm) Objętość (l) Masa rury (kg) Masa instalacji wypełnionej 

wodą (kg)

ØD C

ØD C
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v

Ø
22
28

Ø
42
60

Ø
76

100

ØD

L

Z Z

ØG

Z Z

L

ØD

L E2

E1Ø D E1

Transair®

RR06 N7 01 EPDM 22 63,2 1,2 0,125

RR06 N9 01 EPDM 28 85,5 1,2 0,245

RR06 N7 02 FKM 22 63,2 1,2 0,125

RR06 N9 02 FKM 28 85,5 1,2 0,245

Transair®

RP06 M4 01 EPDM 42 82 155 2,6 0,493

RP06 M6 01 EPDM 60 100 156 2,6 0,656

RP06 M4 02 FKM 42 82 155 2,6 0,493

RP06 M6 02 FKM 60 100 156 2,6 0,656

Transair®

RR01 L1 01 EPDM 76 146 104 132 88,7 51,4 1,131

RR01 L3 01 EPDM 100 146 128 157 125 52,7 1,480

RR01 L1 02 FKM 76 146 104 132 88,7 51,4 1,131

RR01 L3 02 FKM 100 146 128 157 125 52,7 1,480

ZŁĄCZA RUROWE I GWINTOWANE  
Dostępne złącza Transair® zapewniają możliwość wykonania każdej instalacji.            
Szybkie połączenia.                                                                                                                                                  
  I Demontowalne i nadające się do wielokrotnego użycia.                                                                                      
  I Pełno przepustowe (posiadają identyczną średnicę wewnętrzną co odpowiednie rury).

Uszczel- 
nienie ØD L Z Kg

Uszczel- 
nienie ØD ØG L Z Kg

  Transair® Seal ØD L E1 E2 M N Kg

ZŁĄCZA PROSTE 

ZŁĄCZA PROSTE (KLAMRA I WKŁADKA USZCZELNIAJACA)

ØD L Z Kg

  Transair® Uszczel- 
nienie ØD L E1 E2 M N Kg

ZŁĄCZA GWINTOWANE
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Ø
22
28

Ø
42
60

Ø
76

100

Ø
42
60

Ø
76

100

Ø D

Ø D

90°
H

Z

Z

ØD

L2

L1

L

Z

L

Z

ØD

ØG

ØD

L2

L1

L

L

Z

Z

ØD

ØD

H

Transair®

RX02 L1 00 76 227 189 1,033

RX02 L3 00 100 278 227 1,417

Transair®

RX12 M4 00 42 288 149 0,481

RX12 M6 00 60 300 167 0,527

Transair®

RX12 L1 00 76 235,5 151,4 0,704

RX12 L3 00 100 271,4 184,3 1,309

Transair®

RR02 N7 01 EPDM 22 43,6 13,2 0,160

RR02 N9 01 EPDM 28 56 14,5 0,266

RR02 N7 02 FKM 22 43,6 13,2 0,160

RR02 N9 02 FKM 28 56 14,5 0,266

Transair®

RP02 M4 01 EPDM 42 82 130 55 0,599

RP02 M6 01 EPDM 60 100 139 64 0,825

RP02 M4 02 FKM 42 82 130 55 0,599

RP02 M6 02 FKM 60 100 139 64 0,825

ØD H Z Kg

ØD L1 L2 Kg

ØD L1 L2 Kg

KOLANO 90°

KOLANO 45°

Do podłączenia kolana RX02 do rur Transair® Ø76 i Ø100 ze stali nierdzewnej 
należy użyć 2-ch złączy RR01.

Do podłączenia kolana RX12 do rur Transair® Ø76 i Ø100 ze stali nierdzewnej 
należy użyć 2-ch złączy RR01.

Do podłączenia kolana RX12 do rur Transair® O76 i O100 ze stali nierdzewnej 
należy użyć 2-ch złączy RR01.

ØD L Z Kg

ØD ØG L Z Kg
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Transair®

RP02 M4 01 EPDM 42 82 130 55 0.599

RP02 M6 01 EPDM 60 100 139 64 0.825

RP02 M4 02 FKM 42 82 130 55 0.599

RP02 M6 02 FKM 60 100 139 64 0.825

ØD H Z Kg

ØD L1 L2 Kg

ØD L1 L2 Kg

Uszczel- 
nienie ØD L Z Kg

Uszczel- 
nienie ØD ØG L Z Kg
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Ø
22
28

Ø
42
60

Ø
76

100

Ø
22
28

Ø
76

100

ØD2

ØD1

Z2

L1 L1
Z1 Z1

L

ØD

Z1 Z1

ØG

Z2
H

L1
L

L1
Z1 Z1

ØD

ØD

Z2

ØD

L

Z2

Z1

Ø D

Ø D2

L
Z1

Ø D1

Z2

Transair®

RR04 N7 01 EPDM 22 42,1 43,6 11,7 11 0,210

RR04 N9 01 EPDM 28 56 56 14,5 14,5 0,389

RR04 N7 02 FKM 22 42,1 43,6 11,7 11 0,210

RR04 N9 02 FKM 28 56 56 14,5 14,5 0,389

Transair®

RP04 M4 01 EPDM 42 82 260 130 55 55 0,894

RP04 M6 01 EPDM 60 100 279 139 64 64 1,200

RP04 M4 02 FKM 42 82 260 130 55 55 0,894

RP04 M6 02 FKM 60 100 279 139 64 64 1,200

Transair®

RX04 L1 00 76 292 145 145 1,063

RX04 L3 00 100 312 155 135 1,787

Transair®

RX04 L1 M4 76 42 290 145 183 1,029

RX04 L1 M6 76 60 290 145 183 1,103

RX04 L3 M4 100 42 310 155 195 1,680

RX04 L3 M6 100 60 310 155 195 1,739

RX04 L3 L1 100 76 310 155 135 1,637

Transair®

RR04 N9 N7 01 EPDM 28 22 47 12 16 0,326

RR04 N9 N7 02 FKM 28 22 47 12 16 0,326

  Transair®  Uszczel- 
nienie ØD L L1 Z1 Z2 Kg

  Uszczel- 
nienie ØD ØG L H Z1 Z2 Kg

ØD L Z1 Z2 Kg

TRÓJNIK RÓWNOPRZELOTOWY 

TRÓJNIK REDUKCYJNY

Do podłączenia trójnika  RX04 do rur Transair® Ø76 i Ø100 ze stali nierdzewnej 
należy użyć 3-ch złączy RR01.

  ØD1 ØD2 L Z1 Z2 Kg

Do podłączenia trójnika redukcyjnego  RX04  do rur Transair® Ø76 i Ø100 
ze stali nierdzewnej należy użyć 2-ch złączy RR01 i jednego złącza RP06 do 
podłączenia rur Transair® Ø40 lub Ø60.

  Uszczel- 
nienie ØD1 ØD2 L1 Z1 Z2 Kg

  ØD ØG L H Z1 Z2 Kg

ØD L Z1 Z2 Kg

  ØD1 ØD2 L Z1 Z2 Kg

ZŁĄCZA RUROWE I GWINTOWANE  
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Ø
42
60

Ø
60
76

100

Ø
22

Ø
76

100

L

Ø D2Ø1

C

Z2

Z1
L

Ø D

ØD2

ØD

Z2

C
L

Z1

L

L1

Z1

Transair®

RX66 M6 M4 60 42 220 0,376

RX66 L1 M6 76 60 240 0,549

RX66 L3 L1 100 76 192 0,702

Transair®

RX23 L1 04 76 G1/2 292 145 63 0,892

RX23 L3 04 100 G1/2 312 155 75,8 1,564

Transair®

RR23 N7 06 01 EPDM 22 3/4” 42,1 30 11,7 13,7 0,189

RR23 N7 06 02 FKM 22 3/4” 42,1 30 11,7 13,7 0,189

Transair®

RR14 M4 06 42 G 3/4 88 0,600

RR14 M4 08 42 G 1 160 0,800

RR14 M6 06 60 G 3/4 92 1,000

RR14 M6 08 60 G 1 92 0,850

ØD1 ØD2 L Kg

  ØD C L Z1 Z2 Kg

ØD C L L1 Z1 Z2 Kg

TRÓJNIKI Z GWINTEM

REDUKCJE

Do podłączenia trójnika RX23 do rur Transair® ze stali nierdzewnej należy użyć  
2-ch złączek prostych RR01 Ø76 lub Ø100.

  ØD1 ØD2 L Kg

Do podłączenia redukcji RR14 do rur Transair® Ø42 lub Ø60 ze stali nierdzewnej 
należy użyć złączki prostej RP06.

Do podłączenia redukcji RX66 do rur Transair® Ø76 lub Ø100 ze stali nierdzewnej 
należy użyć złączki prostej RR01, lub złączki RP06 do rur Ø60.
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ØD1 ØD2 L Kg

  ØD C L Z1 Z2 Kg

Uszczel- 
nienie ØD C L L1 Z1 Z2 Kg

  ØD1 ØD2 L Kg
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Ø
22
28

Ø
42
60

Ø
76

100

Ø
22
28

Ø
42
60

Ø
76

L

ØDC

H

L

ØD

ØD

L

L

ØDC

Z

ØD

L

H

C

Transair®

RR25 N7 01 EPDM 22 41,1 0,081

RR25 N9 01 EPDM 28 54,5 0,146

RR25 N7 02 FKM 22 41,1 0,081

RR25 N9 02 FKM 28 54,5 0,146

Transair®

RR25 M4 00 42 85 0,465

RR25 M6 00 60 85 0,718

Transair®

RX25 L1 00 76 106 0,346

RX25 L3 00 100 107,4 0,539

Transair®

RR05 N7 04 01 EPDM 22 1/2 51,1 20,7 0,100

RR05 N7 06 01 EPDM 22 3/4 52,6 22,2 0,104

RR05 N9 08 01 EPDM 28 1” 65,5 22,1 0,181

RR05 N7 04 02 FKM 22 1/2 51,1 20,7 0,100

RR05 N7 06 02 FKM 22 3/4 52,6 22,2 0,104

RR05 N9 08 02 FKM 28 1” 65,5 22,1 0,181

Transair®

RR05 M4 06 42 3/4 117 10 0,557

RR05 M4 10 42 1”1/4 183 15 0,896

RR05 M4 12 42 1”1/2 183 15 0,588

RR05 M6 06 60 3/4 117 10 1,005

RR05 M6 16 60 2” 192 15 1,787

RR05 M6 20 60 2”1/2 195 15 1,217

Transair®

RR05 L1 20 76 R2”1/2 125 20 1,968

ZAŚLEPKI

ZŁĄCZA PROSTE Z GWINTEM BSP 

KRÓĆCE Z GWINTEM BSP
ØD C L H Kg

ØD L Kg

ØD L Kg

ØD C L H Kg

Do podłączenia zaślepki RX25 do rur Transair® ze stali nierdzewnej należy użyć  
złączki prostej RR01 Ø76 lub Ø 100.

Do podłączenia króćca RR05 do rur Transair® ze stali nierdzewnej należy użyć 
złączki prostej RR01 Ø76. 

Do podłączenia króćca RR05 do rur Transair® ze stali nierdzewnej należy użyć  
złączki prostej RP06 Ø42 lub Ø 60.

Uszczel- 
nienie ØD L Kg

ØD C L H Kg

Uszczel- 
nienie ØD C L Z Kg

ØD L Kg

ØD L Kg

ØD C L H Kg

ZŁĄCZA RUROWE I GWINTOWANE  
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w

w

w

w

w

Ø
42
60
76

100

N

M

C1

C2

H

K

19,5

C3

L

N

K

C3
C2

C1

46

19,5
H

C346
K

N

19,5

M

H

C1

C2

Transair®

RR82 M4 06 01 EPDM 42 3/4 M10 49 88 0,445

RR82 M6 06 01 EPDM 60 3/4 M10 62 117 0,900

RR82 L1 08 01 EPDM 76 1” M12 50 137 1,950

RR82 L3 08 01 EPDM 100 1” M12 80 158 1,960

RR82 M4 06 02 FKM 42 3/4 M10 49 88 0,445

RR82 M6 06 02 FKM 60 3/4 M10 62 117 0,900

RR82 L1 08 02 FKM 76 1” M12 50 137 1,950

RR82 L3 08 02 FKM 100 1” M12 80 158 1,960

Transair®

6641 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 64 84,5 66,5 82 0,539

Transair®

6686 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 48 72,5 66,5 82 0,415

Transair®

6690 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 64 84,5 66,5 82 0,672

Transair®

6635 27 21 G3/4 G1/2 G1/4 64 84,5 66,5 82 0,750

SZYBKOZŁĄCZA ODEJŚCIOWE I WSPORNIKI ŚCIENNE

WSPORNIK ŚCIENNY JEDNOWYJŚCIOWY 45°, BSP

 WSPORNIK ŚCIENNY 2 WYJŚCIOWY 45°, BSP

SZYBKOZŁĄCZA ODEJŚCIOWE PROSTE

WSPORNIK ŚCIENNY 2 WYJŚCIOWY 90°, BSP

WSPORNIK ŚCIENNY 3 WYJŚCIOWY, BSP

C1 C2 C3 H K M N Kg

C1 C2 C3 H K M N Kg

C1 C2 C3 H K M N Kg

C1 C2 C3 H K M N Kg

Uszczel- 
nienie ØD C1 C2 E L Kg

 Dostarczany z zaślepkami 1/2"

 Dostarczany z zaślepkami 1/2"

 Dostarczany z zaślepkami 1/2"

 Dostarczany z zaślepkami 1/2"

P
R

O
D

U
K

TY

C1 C2 C3 H K M N Kg

C1 C2 C3 H K M N Kg

C1 C2 C3 H K M N Kg

C1 C2 C3 H K M N Kg
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Ø
42
60 
76 

100

Ø
42
60 
76 

100

E

N2
D1

N1

D2

D3

M

Transair®

RX30 M4 00 42 32 140 100 18 10 163 1,250

RX30 M6 00 60 50 165 125 18 10 141 1,700

RX30 L1 00 76 65 185 145 18 10 75 1,940

RX30 L1 00 01 76 80 200 160 18 10 75 2,250

RX30 L3 00 100 100 220 180 18 10 75 2,680

Transair®

EW05 M4 01 32 RX30 M4 00 82 43 2 0,028

EW05 M6 01 50 RX30 M6 00 107 61 2 0,036

EW05 L1 01 65 RX30 L1 00 124 73 3 0,028

EW05 L1 00 01 80 RX30 L1 00 01 142 89 3 0,033

EW05 L3 01 100 RX30 L3 00 162 115 3 0,035

Transair®

RX30 M4 00 VR02 M4 01 42W 32 EW06 00 03 1 kit

50

RX30 M4 00 VR02 M4 02 42 32 EW06 00 03 1 kit

RX30 M6 00 VR02 M6 01 60 50 EW06 00 03 1 kit

RX30 M6 00 VR02 M6 02 60 50 EW06 00 03 1 kit

RX30 L1 00 01 VR02 L1 01 76 80 EW06 00 03 1 kit

RX30 L1 00 01 VR02 L1 02 76 80 EW06 00 03 1 kit

RX30 L3 00 VR02 L3 01 100 100 EW06 00 03 1 kit

RX30 L3 00 VR02 L3 02 100 100 EW06 00 03 1 kit

Transair®

VR02 M4 01 EPDM 42 32 73 100 18 192 178 56 33 1,700

VR02 M4 02 FKM 42 32 73 100 18 192 178 56 33 1,700

VR02 M6 01 EPDM 60 50 89 125 18 170 176 62 43 2,100

VR02 M6 02 FKM 60 50 89 125 18 170 176 62 43 2,100

VR02 L1 01 EPDM 76 80 118 160 18 206 219 90 46 3,200

VR02 L1 02 FKM 76 80 118 160 18 206 219 90 46 3,200

VR02 L3 01 EPDM 100 100 150 180 18 206 239 106 52 4,300

VR02 L3 02 FKM 100 100 150 180 18 206 239 106 52 4,300

Transair®

EW06 00 03 M16 90 x 8 1.820

ZAWORY KULOWE I PRZEPUSTNICE

ZESTAWY ŚRUB DO KOŁNIERZY ZE STALI NIERDZEWNEJ

ZESTAW ŚRUB DO MONTAŻU :KOŁNIERZ/ ZAWÓR/ KOŁNIERZ

KOŁNIERZ E ZE STALI NIERDZEWNEJ (EN-ISO)       

USZCZELKI EPDM DO KOŁNIERZY ZE STALI NIERDZEWNEJ

ØD DN ØD1 ØD2 ØD3 E L Kg

DN Do kołnierzy ØD1 ØD2 E Kg

C L Ilość Śrub Kg

Zawory kulowe i przepustnice należy instalować w takich miejscach, aby można było łatwo odcinać sekcjami instalację w celu  
przeprowadzenia prac serwisowych czy przebudowy. 
Wszystkie zawory są wolne od silikonu. 

Z oznakowaniem CE. Zestaw śrub EW06 nie jest dostarczany w komplecie. Przepustnice nie 
wymagają dodatkowych uszczelek do montażu pomiędzy kołnierzami.  
Pasują do kołnierzy EN 1092-1, PN 16.  

PRZEPUSTNICE
ØD DN ØD1 ØD2 ØD3 M N1 N2 E Kg

Nr. Kat. Kołnierza ØD DN Nr. Kat Zestawu Śrub Ilość zestawów śrub Max. Moment 
 N.m

Uszczel- 
nienie ØD DN ØD1 ØD2 ØD3 M N1 N2 E Kg
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Ø
42
60 
76 

100

F

L1

L2

L

H

C2C1

Transair®

EW06 00 01 M16 60 x 8 1,257

Transair®

RX30 M4 00 42 32 EW05 M4 01 EW06 00 01 1 kit

200RX30 M6 00 60 50 EW05 M6 01 EW06 00 01 1 kit

RX30 L1 00 76 65 EW05 L1 01 EW06 00 01 1 kit

RX30 L1 00 01 76 80 EW05  L1 00  01 EW06 00 01 1 kit

RX30 L3 00 100 100 EW05 L3 01 EW06 00 01 1 kit

Transair®

VR03 00 02 G1/4 10 30 11,4 20 43 51,5 98 0,157

VR03 00 03 G3/8 10 30 11,4 20 43 51,5 98 0,141

VR03 00 04 G1/2 15 30 13,5 25 47 55 98 0,204

VR03 00 06 G3/4 20 30 12,5 31 58 57,5 122 0,310

VR03 00 08 G1” 25 30 15 38 60 69,5 122 0,460

VR03 00 10* G1”1/4 32 30 17 48 77 81,5 153 0,751

VR03 00 12* G1”1/2 40 30 18 54 83 95 153 1,100

VR03 00 16* G2” 50 30 22 66 95 113 162 1,644

VR03 00 20* G2”1/2 65 30 22 85 132 136 255 2,979

Transair® Kg

VR04 00 04 R1/2 G1/2 15 40 25 43 140,5 100 70 0,230

VR04 00 06 R3/4 G3/4 20 40 31 50 164,5 120 76,5 0,360

VR04 00 08 R1” G1” 25 40 40 54 172 120 92,5 0,623

VR04 00 10* R1”1/4 G1”1/4 32 40 49 73 217,5 158 106 0,965

VR04 00 12* R1”1/2 G1”1/2 40 40 54 79 220 158 113 1,213

VR04 00 16* R2” G2” 50 40 68,5 86 230,5 158 133 1,983

VR04 00 20* R21/2 G2”1/2 65 30 85 132 357,5 255 180,5 3,600

ZESTAWY ŚRUB DO KOŁNIERZY ZE STALI NIERDZEWNEJ  

USZCZELKI I ŚRUBY DO MONTAŻU ZESTAWU KOŁNIERZ/ KOŁNIERZ 

ZAWORY KULOWE GW/GW NIKLOWANE 

C L Ilość Śrub Kg

ØD DN Part Number 
EPDM Gasket PN Bolt Kit Max. Tightening 

Torque  N.m

C DN Max.P 
(bar) E F H L M Kg

*Modele z oznaczeniem CE.

ZAWORY KULOWE GZ - GW BSP

C1 C DN Max.P 
(bar) F H L L1 L2

*Modele z oznaczeniem CE.

Transair®

RX30 M4 00 42 32 EW05 M4 01 EW06 00 01 1 kit

200RX30 M6 00 60 50 EW05 M6 01 EW06 00 01 1 kit

RX30 L1 00 76 65 EW05 L1 01 EW06 00 01 1 kit

RX30 L1 00 01 76 80 EW05  L1 00  01 EW06 00 01 1 kit

RX30 L3 00 100 100 EW05 L3 01 EW06 00 01 1 kit

C DN Max.P 
(bar) E F H L M Kg

P
R

O
D

U
K

TY

ØD DN Nr. Kat. 
Uszczelki EPDM

Nr. Kat.              
Zestawu Śrub

Nr. Kat.        
Zestawu Śrub

Max. Moment 
  N.m
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Ø
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Ø
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60

Ø
42
60
76

100

Ø
22
28

E1

L1

L2E2

Transair®

EW01 00 01 220 V

EW01 00 03 110 V

Transair®

EW02 M4 00 42 103 28 154 46

EW02 M6 00 60 103 42 154 46

EW02 L1 00 76 103 52 154 46

EW02 L3 00 100 103 71 154 46

Transair®

6698 03 01 230 98 Ø 22 - 28 - 42 - 60 - 76

EW08 00 03 360 155 Ø 100

EW11 00 01 

6698 05 03

Transair®

EW09 00 22 22 10 69 0,120 Ø 42 - 60 

EW09 00 30 30 12 71 0,127 Ø 76 - 100

Transair®

6698 04 02 140 0,026

Transair®

EW10 N7 01 EPDM 22

EW10 N9 01 EPDM 28

EW10 N7 02 FKM 22

EW10 N9 02 FKM 28

NARZĘDZIA

ZESTAW DO DEMONTAŻU

KLUCZE HAKOWE DO ZŁĄCZY Ø50 I Ø63

WIERTŁA KORONOWE

Voltage

ØD E1 E2 L1 L2

L H Use for Transair® Pipe

Skrzynka zawiera: zaciskarkę - 1 szt, akumulator 14.4V- 1 szt, ładowarkę do akumulatora - 1 szt. 
Dodatkowa bateria: EW03 00 01.

Dodatkowe ostrze dla obcinaka Transair® 6698 03 01: EW08 00 99.
Dodatkowe ostrze dla obcinaka Transair® EW08 00 03: EW08 00 04.

Zawiera 5 kompletów elementów złącza.

Zawiera:1 klucz, 5 ringów do demontażu 22mm i 5 ringów 28 mm.

ZACISKARKA AKUMULATOROWA

SZCZĘKI

OBCINAK DO RUR

ØD1 ØD2 H Kg Do średnic Transair®

Transair®

EW01 00 01 220 V

EW01 00 03 110 V

Transair®

EW02 M4 00 42 103 28 154 46

EW02 M6 00 60 103 42 154 46

EW02 L1 00 76 103 52 154 46

EW02 L3 00 100 103 71 154 46

Transair®

6698 03 01 230 98 Ø 22 - 28 - 42 - 60 - 76

EW08 00 03 360 155 Ø 100

EW11 00 01 

6698 05 03

Transair®

EW10 N7 01 EPDM 22

EW10 N9 01 EPDM 28

EW10 N7 02 FKM 22

EW10 N9 02 FKM 28

Napięcie

ØD E1 E2 L1 L2

L H Do średnic Transair®

ØD1 ØD2 H Kg

ZESTAW NAPRAWCZY
Uszczelnienie ØD

GRATOWNIK UNIWERSALNY
L Kg
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Transair®

ER99 05 02 M8

ER99 05 03 M10

Transair®

ER99 06 02 M8

ER99 06 03 M10

OBEJMY DO RUR I AKCESORIA MONTAŻOWE

C

For Screw

Zestaw zawiera 10 prętów L=1 mb, 50 nakrętek, 10 złączek.

ZESTAWY PRĘTÓW GWINTOWANYCH
Transair®

ER99 05 02 M8

ER99 05 03 M10

Transair®

ER99 06 02 M8

ER99 06 03 M10

C

Dla Prętów

MOCOWANIA SKRĘCANE DO KONSTRUKCJI METALOWYCH

P
R

O
D

U
K

TY

ZESTAW NAPRAWCZY
Uszczelnienie ØD
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ZŁOTE ZASADY MONTAŻU  
Instrukcja montażu

Przed rozpoczęciem prac montażowych systemu Transair®, należy odpowiednio przygotować miejsce prowadzenia prac.
Instalator powinien używać do montażu tylko elementy Transair, w szczególności obejmy i zaciski. 
Musi też uwzględniać właściwości techniczne  produktów Transair® opisane w katalogu.

Rury Transair® powinny być zabezpieczone przed uszkodzeniami mechanicznymi, szczególnie przed ewentualnymi uderzeniami 
przez wózki widłowe lub materialy przenoszone przez suwnice.
Obracanie rur i podpór powinno być zabronione. Rur Transair® się nie spawa.

Uwaga: gięcie rur ze stali nierdzewnej Transair®, patrz zasady str.149.

•  Zalewanie instalacji betonem, pianką rozprężną itp., a zwłaszcza układanie w gruncie.
•  Podwieszanie na instalacji Transair® jakichkolwiek urządzeń.
•  Używanie Instalcji Transair® do uziemiania lub podwieszania instalacji elektrycznej.
•  Narażanie instalacji Transair na jakiekolwiek czynniki chemiczne, które mogą reagować z materiałami z jakich wykonane są 

elementy sytemu Transair® (prosimy o kontakt w sprawie szczegółowych informacji).
•  Używanie elementów spoza oferty Transair®.

Elementy instalacji Transair® są dostarczane wraz z instrukcją montażu. 
Wystarczy postępować zgodnie z zasadami opisanymi/pokazanymi w tej instrukcji. 

  I Ogólne

  I Rury i przewody elatyczne Transair®

  I Montaż Instalacji Transair® - Zabronione Sytuacje

Po zakończeniu montażu instalacji Transair®, przed jej uruchomieniem, instalator powinien wykonać wszelkie próby zgodnie z 
lokalnymi wytycznymi oraz najlepszymi praktykami inżynierskimi.

  I Odbiór instalacji

  I Montaż elementów
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Najlepsze praktyki  

  I  System Transair® należy instalować zgodnie z najlepszymi praktykami inżynierskimi.

  I   Średnica rury będzie ma wpływ na spadki ciśnienia oraz warunki pracy urządzeń w punktach poboru.

  I   Dobierz średnicę zgodnie z żądanym przepływem i akceptowalnym spadkiem ciśnienia w punkcie 
poboru.

  I Odejścia od ringu powinny znajdować się jak najbliżej punktów poboru.

  I  Niepotrzebne kolana i bypassy generują dodatkowe spadki ciśnienia.

  I Zachowaj jedną średnicę rury na danej linii.

  I  Nigdy nie odcinaj gwałtownie sieci w celu prowadzenia prac serwisowych.  

  I  Zaleca się zakładanie izolacji termicznej na rury ze stali nierdzewnej Transair®.

IN
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Ø22 Ø28 Ø42

Ø60 Ø76 Ø100

Ø22 - Ø28 Ø42 - Ø60 Ø76 - Ø100

EN 10217-7 EN 10217-7 EN 10217-7

EN 10088-2, 1.4404 / AISI 316 L 1.4301 / AISI 304 1.4301 / AISI 304

DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7

DVGW - W541 EN 1127 D4 / T3 EN 1127 D4 / T3

22 19,6 0,30 0,627 0,929

28 25,6 0,51 0,808 1,323

42,3 39,1 1,20 1,616 2,817

60,3 57,1 2,56 2,331 4,892

76,1 72,9 4,17 2,958 7,132

101,6 97,6 7,48 4,944 12,425

Normy Europejskie EN 10217-7 EN 10217-7 EN 10217-7

Normy Gatunek EN 10088-2, 1.4404 / AISI 316 L 1.4301 / AISI 304 1.4301 / AISI 304

Normy Spawalnicze DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7

Tolerancja DVGW - W541 EN 1127 D4 / T3 EN 1127 D4 / T3

Informacje ogólne

TRANSAIR® RURY ZE STALI NIERDZEWNEJ

PREZENTACJA
Rury ze stali nierdzewnej Transair® są fabrycznie przygotowane do użycia. Nie ma potrzeby  ich przygotowywania 
(cięciacia, fazowania itp). Dzięki sztywności rur ze stali nierdzewnej Transair® ich rozszerzalność /kurczliwość termiczna jest 
zminimalizowana. Instalacja Transair® zachowuje swoją «prostoliniowość» w czasie (dzięki czemu nie zwiększa sie spadek 
ciśnienia spowodowany tarciem). Rury ze stali nierdzewnej Transair® są kalibrowane, dzięki czemu doskonale pasują do 
wszystkich złączy Transair®.
Każde połączenie jest fabrycznie bezpieczne i optymalnie doszczelnione. 
Zastosowanie rur ze stali nierdzewnej Transair® minimalizuje ryzyko wystąpienia korozji.

RURY FAZOWANE RURY FAZOWANE RURY Z PRZEŁOCZENIAMI NA 
KAŻDYM KOŃCU

RURY Z PRZEŁOCZENIAMI NA 
KAŻDYM KOŃCU

RURY Z PRZEŁOCZENIAMI NA 
KAŻDYM KOŃCU

RURY Z PRZEŁOCZENIAMI NA 
KAŻDYM KOŃCU

NORMY

OBJĘTOŚC I MASA Wartości dla 1 mb rury

Ø zew 
(mm)

Ø wew 
(mm) Objętość (l) Masa (kg) Masa sieci wypełnionej wodą 

(kg)
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Ø22  
Ø28

1

2

3 4 L

Ø22 : L = 30,4
Ø28 : L = 41,5

Cięcie Rur

NARZĘDZIA

PROCEDURA

OBCINAK 
6698 03 01

GRATOWNIK
6698 04 02

GRATOWNIK
6698 04 01

1 -  Cięcie rur:  
- włóż rurę w obcinak       
- ustaw kółko tnące prostopadle do rury    
- obracaj obcinak wokół rury, jednocześnie 
  dociskając delikatnie kółko tnące.

2 -  Dokładnie sfazuj zewnetrzną końcówkę rury.  

3 - Ogratuj także wewnetrzną końcówkę rury.
4 -  Użyj znacznika w celu zaznaczenie 

głębokości wciśnięcia rury.

MARKER
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Ø42 -Ø60 
Ø76 - Ø100

1 2

Cięcie Rur

TRANSAIR® RURY ZE STALI NIERDZEWNEJ

NARZĘDZIA

PROCEDURA

OBCINAK GRATOWNIK UNIWERSALNY

ZACISKARKA ELEKTRYCZNA,  
NR. KAT.
EW01 00 01 (220V) OR
EW01 00 03 (110V)

SZCZĘKI DO RUR, NR. KAT.
EW02 M4 00 (Ø42)
EW02 M6 00 (Ø60)
EW02 L1 00  (Ø76)
EW02 L3 00 (Ø100)

PILNIK

1.   Cięcie rur:  
- włóż rurę w obcinak                                                                                                                                       
- ustaw kółko tnące prostopadle do rury  
- obracaj obcinak wokół rury, jednocześnie 
  dociskając delikatnie kółko tnące. 

 
2.   Ostrożnie, dokładnie sfazuj i ogartuj 

wewnętrzną i zewnętrzną krawędź rury przy 
użyciu pilnika do metalu. 

1 2

1 - CIĘCIE RUR
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Ø42 Ø60 Ø76 Ø100

>>>PROCEDURA

Zwolnij blokadę 
szczęki w  
zaciskarce*.

Umieść szczękę w  
zaciskarce.

Zablokuj szczękę w 
zaciskarce.  

Ręcznie otwórz 
szczękę i wsuń ją na 
końcówkę rury, do 
oporu.

Zamknij szczekę 
na rurze, uruchom 
zaciskarkę do 
chwili aż usłyszysz 
"szczęk".

Otwórz szczękę i 
zdejmij ją z rury. 
Ustaw koniec 
szczęki na końcu 
przetłoczenia, aby 
zapobiec nakładaniu 
się przetłoczeń. 
bracaj powoli rurę.

Powtarzaj 
tę operację 
aż uzyskasz 
odpowiednią ilość 
przetłoczeń dla 
danej średnicy.

2 - PRZYGOTOWANIE ZACISKARKI

3 - WYKONANIE PRZETŁOCZEŃ

 Ilość 
rzetłoczeń

WAŻNE: PRZETŁOCZENIA NIE MOGĄ SIĘ NAKŁADAĆ!

 *
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Ø22
Ø28

Ø76
Ø100

Ø42
Ø60

Informacje ogólne

ZŁĄCZA TRANSAIR®

Złącza wtykowe dla średnic Ø22 i  
Ø28 mogą być natychmiastowo połączone z 
rurami Transair® po prostu wciśnij rurę w złącze 

do miejsca oznakowania. Wewnętrzny pierścień 
trzymający automatycznie zabezpiecza połączenie.

ZŁĄCZE WTYKOWE Z PIERŚCIENIEM TRZYMAJĄCYM

Pierścień 
Trzymający

Nakrętka

Rura

Korpus

Szybkozłącza skręcane z pierścieniem zaciskowym 
dla średnic Ø42 i Ø60 są montowane bardzo 
szybko przy pomocy podwójnych pierścieni 

zaciskowych. Połączenie pomiędzy nakrętką a rurą 
jest zaciskane i zapewnia bezpieczne i szczelne 
połączenie.

SZYBKOZŁĄCZE SKRĘCANE Z PIERCIENIEM ZACISKOWYM

Uszczelka

Pierścień 
klamrowy

Korpus

Nakrętka

Rura

Tuleja

Przetłoczenie

Uszczelka

Wkładka 
uszczelniająca

Śruba

Rura

Klamra

Klamry Ø76, Ø100,  stanowią bezpieczne 
połączenie rur i kształtek i dają się szybko 
montować w instalacjach Transair®. 
 

Wystarczy umieścić wkładkę uszczelniającą 
pomiędy końcówkani rur lub kształtek. Następnie 
założyć klamrę, którą skręcamy przy pomocy 4 
śrub. 

KLAMRA Z WKŁADKĄ USZCZELNIAJĄCĄ

Podkładka

Uszczelka
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Ø22-28

1 2

1 2 3 4

5 6 7

8

NARZĘDZIA

PROCEDURA

Montaż / Demontaż 

MONTAŻ ZŁĄCZENIA 
EW11 00 01

MONTAŻ

DEMONTAŻ
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Ø42 
Ø60

21

4

1 2 3

3

5 6

Ø L (mm)

42 110

60 128

42 105

60 123

Ø L (mm)

Ø L (mm)

DEMONTAŻ 
POPRZECZNY

MONTAŻ  
/ DEMONTAŻ

1 -  Obetnij rurę i wykonaj przetłoczenie.  
(patrz str 141)

2 -  Połącz rury

DODAWANIE TRÓJNIKA

1 -  Obetnij rurę i wykonaj przetłoczenie. 
(patrz str 141)

WYMIANA ZŁĄCZA PROSTEGO NA 
TRÓJNIK

2 -  Połącz rury

ZŁĄCZA TRANSAIR®



145

Ø76
Ø100

41

3 2

1 2

3 4

5 6

2 -  Połącz rury

1 -  Umieść wkładkę uszczelniającą na 
końcówce rury, tak aby opierała się o 
przetłoczenie.

2 -  Weź drugą rurę i wciśnij ją we wkładkę 
uszczelniającą z drugiej strony, tak aby się 
opierała o przetłoczenie.

3 -  Załóż klamrę na wkładkę tak aby 
znajdowała się w środkowej części klamry. 

4 -  Dokręć wstępnie 4 śruby kluczem imbusowym 
(6 mm). 

5 -  Lekko rozciągnij rury na zewnątrz klamry. 
6 -  Następnie dokręć do oporu wszystkie 4 

śruby  
- min. momentem obrotowym 10Nm, 
- max. moment obrotowy: 40Nm 

7 -  W celu zapewnienia szczelności, dokręcanie 
śrub powinno być wykonane "na krzyż". 

W celu zapewnienia szczelności, dokręcanie śrub powinno być wykonane "na krzyż", jak pokazano 
poniżej.

W celu demontażu klamry, wykonaj te same czynności w odwrotnej kolejności.

Montaż / Demontaż  
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1 x RX02

1 x RX04 

1 x RX25

1 x EW06

1 x RR01 L3 01/02

1 x RR01 1 x RX30 1 x VR02
N x EW06

1 x RX30 1 x RR01

1 x RX66 L3 L1 1 x RR01 L1 01/02

1 x RX30 1 x RR01

1 x RR01

3 x RR01

2 x RR01

Ø 100 ø 76

ZŁĄCZA TRANSAIR®

Przykłady

MONTAŻ  
KOLANA 90⁰      

  RÓŻNE KONFIGURACJE Ø76 I Ø100

MONTAŻ  
TRÓJNIKA 

MONTAŻ  
KOŁNIERZA

MONTAŻ  
PRZEPUSTNICY 

 MONTAŻ  
ZAŚLEPKI  

MONTAŻ  
REDUKCJI 
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Ø22
 ↓

Ø100

↓

22 2,5

28 2,5

42 2,5

60 2,5

76 2,5

100 2,5

22 3

28 3

42 4

60 4

76 5

100 5

Ø Dmax (m) Ø Dmax (m)

L = 3 M L = 6 M

ZACISKI  
NA BELKACH

Do metalowego elementu kontrukcyjnego należy przymocować zawieszenia ER99 w ilościach 
zalecanych dla danej długości instalacji, zachowując max. odległości pomiędzy nimi.

SYSTEMY MONTAŻOWE
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1 2

3

SZYBKOZŁĄCZA ODEJŚCIOWE TRANSAIR®

POTRZEBNE  
NARZĘDZIA

1 -  Do nawiercania otworów w rurach ze stali 
nierdzewnej użyj wierteł koronowych: 

     • Ø42 - Ø60: wiertło EW09 00 22
     • Ø76 - Ø100: wiertło EW09 00 30

2 -  Ostrożnie ogratuj rurę.

3 -  Załóż szybkozłącze odejściowe i dokładnie 
dokręć 2 śruby. 

WIERTŁA KORONOWE
DO RUR ZE STALI  
NIERDZEWNEJ
EW09 00 22
EW09 00 30

WIERTARKAGRATOWNIK UNIWERSALNY
DO RUR ZE STALI  
NIERDZEWNEJ
6698 04 02

Montaż odejść

NA 
Ø 42
Ø 60
Ø 76

Ø 100
RUR

PROCEDURA
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L.min.

R.min.

Ø22 44 125

Ø28 56 125

Ø42 84 125

Ø60 93 125

Ø76 114 125

Ø100 152 125

Transair® R min. (mm) L min. (mm)

GIĘCIE RUR ZE STALI NIERDZEWNEJ

Wszystkie średnice   
Dzięki swoim właściwościom materiałowym, rury 
ze stali nierdzewnej Transair® można giąć według 
poniższych zasad.
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RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RP04

RP06 M4 - RP06 M6 

Ø22 13

Ø28 15

Ø42 55

Ø60 64

RP02 Z (mm)

Ø42 55 55

Ø60 64 64

RP04 Z1 (mm) Z2 (mm)

RP02/RR02 Z (mm)

Ø 22 11,7 11

Ø 28 15 15

Ø 28 - > Ø 22 12 16

Ø 22 11,7 11

Ø 28 15 15

Ø 28 - > Ø 22 12 16

Ø42 2,6

Ø60 2,6

Ø22 1,2

Ø28 1,2

Ø22 - > Ø28 1,6

RR06 Z (mm)

RR04 Z1 (mm) Z2 (mm)

RP06 Z (mm)

Ø22 11.7 11

Ø28 15 15

Ø28 - > Ø22 12 16

Wymiary

PRAKTYCZNE INFORMACJE

RR04 Z1 (mm) Z2 (mm)
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RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

Ø76 146 146

Ø76 - > Ø42 146 182

Ø76 - > Ø60 146 183

Ø100 156 136

Ø100 - > Ø42 156 196

Ø100 - > Ø60 156 196

Ø100 - > Ø76 156 136

Ø 22 12 14

Ø 76 146 63

Ø 100 156 76

Ø 22 11 13

Ø 76 146 63

Ø 100 156 76

RR05 N7 04 - RR05 N7 06 
RR05 N9 08

RR23/RX23 Z1 (mm) Z2 (mm)RR23/RX23 Z1 (mm) Z2 (mm)

RR05 Z (mm)

RX02 Z (mm)

RX04 Z1 (mm) Z2 (mm)

Ø76 189

Ø100 227

RR05 N7 04 21

RR05 N7 06 22

RR05 N9 08 24

RX02 Z (mm)

Ø22 12 14

Ø76 146 63

Ø100 156 76

RR23/RX23 Z1 (mm) Z2 (mm)RR23/RX23 Z1 (mm) Z2 (mm)

RR05 Z (mm)

RX04 Z1 (mm) Z2 (mm)

RR05 Z (mm)

RR23/RX23 Z1 (mm) Z2 (mm)

RR05 N7 04 - RR05 N7 06 
RR05 N9 08
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TRANSAIR®: ODEJŚCIA ZE STALI NIERDZEWNEJ 

Korpus

Pierścień 
trzymający

Nakrętka

Przykład zastosowania w przemyśle F&B: 
Użytkownicy potrzebująw strefach "czystych", odejść w 
całości wykonanych ze stali nierdzewnej o średnicy 22 mm.

Uszczelka

SPECYFIKACJA TECHNICZNA      

• Średnica zewnętrzna rury: 22 mm   

• Średnica wewnętrzna rury: 19,6 mm      

• Złącza pełno przepływowe    

• Technologia połączenia: wtykowa          

• Materiał (rury i złącza): stal nierdzewna 316L  

• Każde złącze pakowane osobno w plastikowy woreczek.  

• Uszczelka: FKM

• Ciśnienie pracy: 0 do 10 bar

• Temperatura pracy: - 20°C do + 120°C

• Próżnia: 10 mbar (abs.)

ZALETY I KORZYŚCI    

• Demontowalne do wielokrotnego użytku         

• Natychmiastowe połączenie    

• Modularne i łatwe do przebudowy 

• Łatwe do czyszczenia i prac serwisowych 

•  Odporne chemicznie na wiele agresywnych substancji   
(patrz karta Kompatybilności str.115)  

•  3 wyjściowe wsporniki ścienne ułatwiają podłączenie 
urządzeń.    

  I   Aby spełnić wymagania dla instalacji sprężonego powietrza czy próżni w wymagających branżach ( spożywcza, farmacja, 
czy laboratoria), Transair® proponuje kompletną ofertę zejść o średnicy Ø22 mm, ze stali nierdzewnej 316L.     

  I   II Te modularne zejścia wykorzystujące technologię wtykową są łatwe w utrzymaniu czystości i odporne na agre-
sywne czynniki ( lista związków chemicznych dostępna na żądanie).   

  I   W przemyśle spożywczym można je instalować w strefach produkcji żywności, gdyż spełniają wymagania FDA-CFR21 , 
dla produktów mających bezpośredni kontakt z żywnością ( Stal 316L).     
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Montaż : wystarczy wcisnąć rurę w 
złącze.  

Demontaż : 3. Wysuń rurę ze złącza.        

Demontaż : 1.Ręcznie odkręć 
nakrętkę i przesuń na rurze.     

Demontaż : 4. Ręcznie odkręć 
nakrętkę i usuń czerwony pierścień do 
demontażu.    

Demontaż : 2. Załóż czerwony 
pierścień do demontażu na rurę i 
ponownie skręć nakrętkę.

Demontaż : 5. Wkręć nakrętkę w 
korpus złącza bez czerwonego 
pierścienia do demontażu. Złącze jest 
gotowe do ponownego użytku. 

Instrukcja montażu i demontażu odejść ze stali nierdzewnej

Odejścia te mogą być montowane do szybkozłączy odejściowych Transair® 
serii aluminiowej (str.40/41) lub serii ze stali nierdzewnej (str. 129). 
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Transair® 
nr katalogowy Opis

TF03 N7 00 
TF06 N7 00

Ø22 Rura stal nierdzewna 316L, Ø22 L= 3m  
Ø22 Rura stal nierdzewna 316L - L: 6 m

RF06 N7 02 Złącze proste ze stali nierdzewnej 316L Ø22 FKM

RF02 N7 00 Łuk 90° ze stali nierdzewnej 316L Ø22 (rura gięta)

RF02 N7 02 Kolano 90° ze stali nierdzewnej 316L Ø22 FKM

RF04 06 00 Trójnik ze stali nierdzewnej 316L GW G3/4''

RF08 N7 06 02 Złącze proste ze stali nierdzewnej 316L Ø22  
Z gwintem gz G3/4'' FKM

RF35 06 04 Wspornik ścienny ze stali nierdzewnej 316L GW G3/4'' 
> 3 wyjścia GW G1/2''

EF25 00 04 02 Zaślepka ze stali nierdzewnej 316L z uszczelką FKM GZ 
R1/2" do wspornika ściennego RF35 06 04

VF04 00 06 Zawór kulowy ze stali nierdzewnej 316L GZ -  
GW R3/4'' G3/4''

EX01 N7 00 Obejma do rur ze stali nierdzewnej 316L bez wkładki 
gumowej Ø22

EW11 N7 00 Zestaw do demontażu złączek Ø22
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Filtry koalescencyjne i z węglem aktywowanym do sprężonego  
powietrza i gazów. 
Wydajność do 31 250 m3/h. Ciśnienie robocze do 350 bar.                                                                       
Zaprojektowane do różnych sprężonych gazów ( gaz naturalny, wodór, tlen, azot. argon,  
hel etc.).  
Spełniają wymagania Norm i Instytucji Standaryzujących (PED, ASME VIII div.1 i div.2,  
Ghost, China Stamp, LRofS, DNV, GL, ABS, etc.) włącznie z ISO 12500 i ISO 8573.1.

Osuszacze ziębnicze
• Przepływ do 26 400 m3/h                                                                                                                                  
• Ciśnienie robocze do 40 bar                                                                                                                                  
• Ciśnieniowy punkt rosy +3⁰C                                                                                                                             
• System oszczędzania energii SMART SAVE

Transair® System aluminiowych rurociągów   
Transair® to modularny, łatwy do przebudowy  system aluminiowych rurociągów.                    
Budowa instalacji sprężonego powietrza nie była jeszcze nigdy tak łatwa.                                    
Nadaje się do przesyłu: sprężonego powietrza, gazów obojętnych(N2i Ar) i próżni.                  
Dostępne średnice : 16,5, 25, 40, 50, 63, 76, 100, 168 mm                                                                      
Dostępne kolory : niebieski, szary i zielony. Gwinty BSP i NPT.

Osuszacze Adsorpcyjne do sprężonego : powietrza i gazów     
• Wydajność do 14 500 m3/h. Ciśnienie robocze do 350 bar.               
•  Ciśnieniowy punkt rosy -70⁰C . 
•  Zaprojektowane dla powietrza i innych gazów.                             
•  Opatentowany system regeneracji próżniowej.
•  Spełniają wymagania Norm i Instytucji Standaryzujących ( PED, ASME VIII div.1 i div.2, Ghost,  

China Stamp, LRofS, DNV, GL, ABS, etc.)

Osuszacze Membranowe      
•  Zaprojektowane do pracy w punkcie poboru, gdzie wielkość urządzenia ma istotne znaczenie.
•  Wydajność do 1 000 m3/h     
•  Ciśnienie robocze do 10 bar                                                            
•  Ciśnieniowy punkt rosy - 40⁰C 
•  Nie potrzebują zasilania energia elektryczną.

Systemy powietrza oddechowego
• Wydajność do 850 m3/h
• Ciśnienie robocze do 16 bar       
• Zgodne z ISO 12021 i Standardami Europejskiej Farmakopei

Chłodnice chłodzone powietrzem lub wodą 
• Przepływ do 12.000 m3/h.
• Przeznaczone do pracy pod ciśnieniem od 0 do 40 bar.
• Dostępne w wykonaniu ze stali nierdzewnej i innych materiałów odpornych na agresywne  
   związki chemiczne.
• Specjalna gama produktów dla biogazu i gazu ziemnego
• Wersje wykonywane zgodnie z indywidualnymi wymaganiami.

PRODUKTY PARKERA OD SPRĘŻARKOWI
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Chłodnice przemysłowe
• Chłodnice do wody technologicznej                                                                                             
• Moc chłodnicza do 757 kW                                                                                                                              
• Specjalne zabezpieczenie wewnętrznej i zewnętrznej powierzchni przed czynnikami agresywnymi.                                                                                                                            
• Specjalne wersje dedykowane do aplikacji laserowych i biogazu.                                                 
• Na życzenie wykonujemy montaż. 

Spusty Kondensatu (dreny)     
• Dla instalacji sprężonego powietrza o wydajności do 66 000m3/h                                                 
• Ciśnienie robocze do 50 bar. Zaprojektowane do gazów korozyjnych i powietrza.                        
• Pływakowe, czasowe, sterowane elektronicznie.

Transair® System ze stali Nierdzewnej      
Transair® to modularny, łatwy do modyfikacji system z rur ze stali nierdzewnej   
do budowy instalacji wody lodowej.    
Nadaje się do : wody przemysłowej, olejów etc.                                                   
Dostępne średnice : 22, 28, 42, 60, 76 i 100 mm    
Gwinty złączy : BSP i NPT

Separatory oleju 
Dostępnych jest 7 modeli do uzdatniania kondensatu powstałego w wyniku sprężania  
powietrza o przepływie do 3600 m3/h.

Przemysłowe i laboratoryjne generatory Azotu.          
• Do produkcji ultra czystego Azotu ze sprężonego powierza.                                                               
• Wydajność Azotu do 150 m3/h                                                                                                                        
• Modularna budowa dla uzyskania większych wydajności.                                                                         
• Czystość Azotu : od 95% do 99,5%                                                                                                                   
• Max ciśnienie sprężonego powietrza na wejściu 15 bar                                                                                                                           
• Max ciśnienie Azotu na wyjściu 13,5 bar                                                                                                 
• Zgodne ze standardem EIGA dla przemysłu spożywczego        

Membranowe generatory Azotu    
• Do wytwarzania bardzo czystego Azotu ze sprężonego powietrza                                                  
• Wydajność Azotu do 300 m3/h                                                                                                                                             
• Modularna budowa dla uzyskania większych wydajności                                                                                        
• Czystość Azotu : od 95% do 99,5%                                                                                                                    
• max ciśnienie na wyjściu 13 bar                                                                                                                              
• Zmniejszenie zużycia sprężonego powietrza na 1 m3 wyprodukowanego Azotu  
   zaprojektowane do aplikacji punktowej.          

Dodatkowe usługi     
• Analiza zanieczyszczeń       
• Analiza cząstek stałych                                                                                                        
• Badanie wilgotności                                                                                                                                      
• Analiza jakości powietrza oddechowego                                                                                                       
• Badanie nieszczelności           
• Pakiety serwisowe                                                                                                                                      
• Szkolenia serwisantów w fabrykach       

DO MIEJSCA PRODUKCJI
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Parker oferuje optymalne rozwiązania pod względem  
zużycia energii oraz wymagań dotyczących jakości.

PRODUKTY PARKER - OD SPRĘŻARKOWNI
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Parker oferuje optymalne rozwiązania pod względem  
zużycia energii oraz wymagań dotyczących jakości.

DO MIEJSCA PRODUKCJI
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Transair®

0000 01 68  26, 71
0697 00 02TR  57
0697 00 03TR  57
0697 00 04TR  57
0697 00 05TR  57
0697 00 06TR  57
0697 00 07TR  57
0697 00 08TR  57
0697 00 09TR  57
1001E25 00 01  29, 93
1001E25 00 03  29, 93
1001E25 00 04  29, 93
1001E40 00 02  29, 93
1001E40 00 04  29, 93
1001E40 00 05  29, 93
1001E50 00 04  29, 93
1001E50 00 09  29, 93
1001E63 00 05  29, 93
1001E63 00 06  29, 93
1001E63 00 08  29, 93
1003A17 04 00  26
1003A17 06 00  26
1003A25 04 00  26
1003A25 06 00  26
1003A40 04 00  26
1003A40 06 00  26
1003A50 04  27
1003A50 06  27
1003A63 04  27
1003A63 06  27
1004A17 02  26
1004A17 04  26
1006A25 02 00  26
1006A25 04 00  26
1006A25 06 00  26
1006A40 02 00  26
1006A40 04 00  26
1006A40 06 00  26
1006A50 02  27
1006A50 04  27
1006A50 06  27
1006A63 02  27
1006A63 04  27
1006A63 06  27
1025V12 04 06TR  57
1025V14 04 08TR  57
1025V16 04 10TR  57
1025V20 04 13TR  57
1025V24 04 16TR  57
1025V28 04 20TR  57
1025V34 04 25TR  57
1025V41 04 32TR  57
1025V50 04 40TR  57
1470U06 04 13TR  56
1470U08 04 13TR  56
1470U10 04 13TR  56
1470U12 04 17TR  56
1471U06 04 13TR  56
1471U08 04 13TR  56
1471U10 04 13TR  56
1471U12 04 17TR  56
1472U08 04 13TR  56
1472U10 04 13TR  56
1472U12 04 17TR  56
4092 17 00  38
4092 25 00  38
4092 40 00  38
4092 50 00  38
4092 63 00  38
4230 00 40  39
4299 03 01  39
4981 10 21TR  39

6602 17 00  31
6602 25 00  31
6602 40 00  31
6602 50 00  31
6602 63 00  31
6604 17 00  32
6604 25 00  32
6604 40 00  32
6604 50 00  32
6604 50 25  32
6604 50 40  32
6604 63 00  32
6604 63 40  32
6604 63 50  32
6605 17 13  35
6605 17 21  35
6605 25 21  35
6605 25 27  35
6605 25 34  35
6605 40 34  35
6605 40 42  35
6605 40 49  35
6605 50 48  35
6605 50 49  35
6605 63 47  35
6605 63 48  35
6606 17 00  30
6606 25 00  30
6606 40 00  30
6606 50 00  30
6606 63 00  30
6609 17 13  36
6609 17 21  36
6609 25 21  36
6609 25 27  36
6609 25 34  36
6609 40 34  36
6609 40 42  36
6609 40 48  36
6609 40 49  36
6609 50 48  36
6609 50 49  36
6609 63 47  36
6609 63 48  36
6611 17 21  35
6611 25 21  35
6611 25 27  35
6611 25 34  35
6611 40 34  35
6611 40 42  35
6611 40 48  35
6611 40 49  35
6611 50 48  35
6611 50 49  35
6611 63 47  35
6611 63 48  35
6612 25 00  31
6612 40 00  31
6612 50 00  31
6612 63 00  31
6615 25 21  35
6615 25 27  35
6615 25 34  35
6615 40 42  35
6615 40 49  35
6615 50 48  35
6615 50 49  35
6619 25 21  36, 
6619 25 27  36, 
6619 25 34  36,
6619 40 34  36
6619 40 42  36
6619 40 48  36
6619 40 49  36

6619 50 48  36
6619 50 49  36
6619 63 47  36
6619 63 48  36
6621 17 21  36
6621 25 21  36
6621 25 27  36
6621 25 34  36
6621 40 42  36
6621 40 49  36
6625 17 00  34
6625 25 00  34
6625 40 00  34
6625 50 00  34
6625 63 00  34
6635 27 21  46, 129
6637 25 21  44
6639 17 21  45
6639 25 21  45
6641 21 21  46, 129
6651 25 12 04  37
6651 40 12 04  37
6652 25 21 06  37
6652 40 21 06  37
6660 25 A1  42
6660 25 E4  42
6660 25 U1  42
6660 25 U2  42
6660 40 A1  42
6660 40 E4  42
6660 40 U1  42
6660 40 U2  42
6661 25 21  41
6661 40 21  41
6661 40 27  41
6661 50 21  41
6661 50 27  41
6661 63 21  41
6661 63 27  41
6662 25 00  41
6662 25 17  41
6662 40 17  41
6662 40 25  41
6662 50 25  41
6662 63 25  41
6666 17 25  34
6666 25 40  34
6666 25 50  34
6666 40 50  34
6666 40 63  34
6666 50 63  34
6669 25 21  42
6669 40 21  42
6669 40 27  42
6669 50 21  42
6669 50 27  42
6669 63 21  42
6669 63 27  42
6671 17 A1  47
6671 17 E4  47
6671 17 U1  47
6671 17 U2  47
6671 25 A1  47
6671 25 E4  47
6671 25 U1  47
6671 25 U2  47
6676 25 00  30
6676 40 00  30
6676 50 00  30
6676 63 00  30
6677 17 A1  47
6677 17 E4  47
6677 17 U1  47
6677 17 U2  47

6677 25 A1  47
6677 25 E4  47
6677 25 U1  47
6677 25 U2  47
6678 17 21  44
6678 25 21  44
6681 17 21  45
6681 25 21  45
6682 17 21  45
6682 25 21  45
6686 21 21  46, 129
6690 21 21  46, 129
6692 17 A1  47
6692 17 E4  47
6692 17 U1  47
6692 17 U2  47
6692 25 A1  47
6692 25 E4  47
6692 25 U1  47
6692 25 U2  47
6693 17 21  44
6693 25 21  44
6695 25 21  45
6697 00 02  28, 98, 101
6697 00 03  28, 99
6697 17 00  28
6697 25 00  28
6697 40 00  28
6697 50 00  28
6697 63 00  28
6698 00 05  48
6698 01 03  48, 73, 89
6698 02 01  48, 73, 89
6698 02 02  48, 89
6698 03 01  48, 132
6698 04 01  49, 72, 139
6698 04 02  48, 49
6698 04 03  49, 72
6698 05 03  49, 132
6698 10 01  56
6698 10 02  56
6698 11 01  56
6698 11 98  56
6698 99 03  29, 93
6698 99 07  29, 93
6699 01 01  51, 100
6699 01 02  51, 100
6699 01 03  51, 100
6699 01 04  51, 100
6699 01 06  51
6699 02 01  52
6699 02 02  52
6699 02 03  52
6699 02 04  52
6699 02 05  52
6699 02 06  52
6699 03 01  52
6699 03 02  51, 102
6699 10 01  52, 103
6699 10 02  52, 103
6699 10 03  50
6700 00 13  53, 55
6700 00 21  53, 55
6701 00 13  53, 55
6701 00 21  53, 55
6702 00 13  54
6702 00 21  54
6703 00 13  54
6703 00 21  54
6706 00 21  55
6708 00 13  53
6708 00 21  53
6798 00 01  55
6798 00 02  55

6798 00 03  55
6798 00 04  55
6798 00 05  53, 55
6798 00 06  53, 55
6798 00 07  55
6798 00 08  55
9A86 01 10X099  61
9A86 01 13X099  61
9A86 01 70X099  61
9A86 02 13X099  61
9A86 02 17X099  61
9A86 02 21X099  61
9A86 03 17X099  61
9A86 03 21X099  61
9A87 01 10X099  61
9A87 01 13X099  61
9A87 01 17X099  61
9A87 02 13X099  61
9A87 02 17X099  61
9A87 02 21X099  61
9A87 03 17X099  61
9A87 03 21X099  61
9A94 01 06X099  61
9A94 01 08X099  61
9A94 01 10X099  61
9A94 01 13X099  61
9A94 02 06X099  61
9A94 02 08X099  61
9A94 02 10X099  61
9A94 02 13X099  61
9A94 03 08X099  61
9A94 03 13X099  61
9A94 03 16X099  61
9D01 01 13P483  60
9D01 01 17P483  60
9D01 01 21P483  60
9D01 02 13P483  60
9D01 02 17P483  60
9D01 02 21P483  60
9D05 09 13P4  60
9D05 09 17P4  60
9D05 09 21P4  60
9D05 10 13P4  60
9D05 10 17P4  60
9D05 10 21P4  60
9D14 01 13P483  60
9D14 01 17P483  60
9D14 01 21P483  60
9D14 02 13P483  60
9D14 02 17P483  60
9D14 02 21P483  60
9D14 03 17P483  60
9D14 03 21P483  60
9D14 09 13P4  60
9D14 09 17P4  60
9D14 09 21P4  60
9D14 10 13P4  60
9D14 10 17P4  60
9D14 10 21P4  60
9D21 01 06P483  60
9D21 01 08P483  60
9D21 01 09P483  60
9D21 01 13P483  60
9D21 02 10P483  60
9D21 02 13P483  60
9D21 03 13P483  60
9D21 03 16P483  60
9D21 09 06P4  60
9D21 09 08P4  60
9D21 09 10P4  60
9D21 10 08P4  60
9D21 10 10P4  60
CA86 A1 02  59
CA86 A1 03  59

INDEKS



159

CA86 A1 04  59
CA86 E4 02  59
CA86 E4 03  59
CA86 E4 04  59
CA86 U1 02  59, 61
CA86 U1 03  59, 61
CA86 U1 04  59, 61
CA86 U2 02  59, 61
CA86 U2 03  59, 61
CA86 U2 04  59, 61
CA87 A1 02  59
CA87 A1 03  59
CA87 A1 04  59
CA87 E4 02  59
CA87 E4 03  59
CA87 E4 04  59
CA87 U1 02  59, 61
CA87 U1 03  59, 61
CA87 U1 04  59, 61
CA87 U2 02  59, 61
CA87 U2 03  59, 61
CA87 U2 04  59, 61
CA94 A1 06  59
CA94 A1 08  59
CA94 A1 10  59
CA94 E4 08  59
CA94 E4 10  59
CA94 E4 13  59
CA94 U1 06  59
CA94 U1 08  59
CA94 U1 10  59
CA94 U2 08  59
CA94 U2 10  59
CA94 U2 13  59
CP01 A1 02  58
CP01 A1 03  58
CP01 A1 04  58
CP01 E4 02  58
CP01 E4 03  58
CP01 E4 04  58
CP01 U1 02  58
CP01 U1 03  58
CP01 U1 04  58
CP01 U2 02  58
CP01 U2 03  58
CP01 U2 04  58
CP14 A1 02  58
CP14 A1 03  58
CP14 A1 04  58
CP14 E4 02  58
CP14 E4 03  58
CP14 E4 04  58
CP14 U1 02  58
CP14 U1 03  58
CP14 U1 04  58
CP14 U2 02  58
CP14 U2 03  58
CP14 U2 04  58
CP21 A1 06  58
CP21 A1 08  58
CP21 A1 10  58
CP21 E4 08  58
CP21 E4 10  58
CP21 E4 13  58
CP21 U1 06  58
CP21 U1 08  58
CP21 U1 10  58
CP21 U2 08  58
CP21 U2 10  58
CP21 U2 13  58
EA59 00 13  56
EA98 06 00  43, 49, 92
EA98 06 01  43, 92
EA98 06 02  43, 92

EA98 06 03  43, 92
EA98 06 04  43, 92
EF00 00 02  62
EF00 00 04  62
EF00 00 06  62
EF00 00 08  62
EF00 02 03  62
EF00 02 04  62
EF00 03 04  62
EF00 04 06  62
EF00 06 08  62
EF02 00 02  62
EF02 00 03  62
EF02 00 04  62
EF02 00 06  62
EF02 02 03  62
EF02 02 04  62
EF02 03 04  62
EF02 04 06  62
EF04 01 02  63
EF04 02 03  63
EF04 02 04  63
EF04 03 04  63
EF04 04 06  63
EF06 02 03  63
EF06 02 04  63
EF06 03 04  63
EF06 04 06  63
EF06 04 08  63
EF06 06 08  63
EF06 08 10  63
EF10 00 04  64
EF11 00 04  64
EF12 00 04  64
EF13 00 02  64
EF13 00 04  64
EF14 00 04  64
EF15 00 04  65
EF16 00 04  65
EF17 00 02  65
EF17 00 04  65
EF25 00 04 02  153
EF26 06 01  57, 65
EF26 06 02 57, 65
EF26 08 02 57, 65
EF26 08 03  57, 65
EF26 10 02  57, 65
EF26 10 03  57, 65
EF26 10 04  57, 65
EF26 13 02  57, 65
EF26 13 03 57, 65
EF26 13 04 57, 65
EF26 16 03 57, 65
EF26 16 04  65
EF26 20 06  65
EF26 25 08  65
EF26 32 10  65
EF26 40 12  65
ER01 L1 00  28, 123
ER01 L3 00  28, 123
ER01 L8 00  28
ER01 M4 00  123
ER01 M6 00  123
ER01 N7 00  123
ER01 N9 00  123
ER99 05 02  52, 133
ER99 05 03  52, 133
ER99 06 02  52, 133
ER99 06 03  52, 133
EW01 00 01  50, 74, 132, 140
EW01 00 03  50, 74, 132, 140
EW02 L1 00  50, 74, 132, 140
EW02 L3 00  50, 74, 132, 140
EW02 L8 00  50, 74

EW02 M4 00  132, 140
EW02 M6 00  132, 140
EW03 00 01  50
EW05 63 00  37
EW05 K2 00  37
EW05 L1 00 37
EW05 L1 00 01  130, 131
EW05 L1 01  130, 131
EW05 L3 00  37
EW05 L3 01  130, 131
EW05 L8 00  37
EW05 M4 01  130, 131
EW05 M6 01  130, 131
EW06 00 01  131
EW06 00 02 38
EW06 00 03  37, 130
EW06 00 07  38
EW06 00 08  37
EW06 00 09  38
EW06 00 15 38
EW06 00 17 38
EW07 00 01  26
EW08 00 03  48, 74, 132
EW09 00 22  48, 132
EW09 00 30  48, 90, 132
EW09 00 51  48, 90
EW09 00 64  48, 90
EW09 00 70  48, 90
EW09 00 90  48, 90
EW10 N7 01  132
EW10 N7 02  132
EW10 N9 01  132
EW10 N9 02  132
EW11 00 01  132
EW11 N7 00  153
EX01 L1 00  123
EX01 L3 00  123
EX01 M4 00  123
EX01 M6 00  123
EX01 N7 00  153
FP01 L1 01  29, 93
FP01 L1 02  29, 93
FP01 L3 02  29
FP01 L3 03  29, 93
FX01 L8 02  29, 93
RA02 L8 00  31
RA04 63 L1  32
RA04 L1 L3  32
RA04 L3 L8  32
RA04 L8 00  32
RA04 L8 63 32
RA04 L8 L1 32
RA04 L8 L3 32
RA07 40 00  33
RA07 50 00  33
RA07 63 00  33
RA07 L1 00  33
RA07 L1 03 45  33
RA07 L3 00  33
RA07 L3 03 45  33
RA07 L8 00  33
RA07 L8 03 45  33
RA12 L8 00  31
RA25 L1 04  34
RA25 L3 04  34
RA25 L8 04  34
RA26 63 00  33
RA26 L1 00  33
RA26 L1 40  33
RA26 L1 50  33
RA26 L1 63  33
RA26 L3 00  33
RA26 L3 63  33
RA26 L3 L1  33

RA26 L8 00  33
RA26 L8 L3  33
RA30 63 00  37
RA30 L1 00  37
RA30 L3 00  37
RA30 L8 K2  37
RA31 L8 00  37
RA33 L1 24  37
RA33 L3 24  37
RA44 L1 00 45  33
RA44 L3 00 45  33
RA44 L8 00 45  33
RA65 25 04  40
RA65 40 04  40
RA65 50 04  40
RA65 50 08  40
RA65 63 04  40
RA65 63 08  40
RA66 L8 L1  34
RA66 L8 L3  34
RA69 25 17  40
RA69 40 25  40
RA69 50 25  40
RA69 63 25  40
RF02 N7 00  153
RF02 N7 02  153
RF04 06 00  153
RF06 N7 02 153
RF08 N7 06 02  153
RF35 06 04  153
RP02 M4 01  125
RP02 M4 02  125
RP02 M6 01  125
RP02 M6 02  125
RP04 M4 01  126
RP04 M4 02  126
RP04 M6 01  126
RP04 M6 02  126
RP06 M4 01  124
RP06 M4 02  124
RP06 M6 01  124
RP06 M6 02  124
RR01 L1 00  30
RR01 L1 01  124
RR01 L1 02  124
RR01 L3 00  30
RR01 L3 01  124
RR01 L3 02  124
RR01 L8 00  30
RR02 N7 01  125
RR02 N7 02  125
RR02 N9 01  125
RR02 N9 02  125
RR04 N7 01  126
RR04 N7 02  126
RR04 N9 01  126
RR04 N9 02  126
RR04 N9 N7 01  126
RR04 N9 N7 02  126
RR05 L1 20  36, 128
RR05 L1 24  36
RR05 M4 06  128
RR05 M4 10  128
RR05 M4 12  128
RR05 M6 06  128
RR05 M6 16  128
RR05 M6 20  128
RR05 N7 04 01  128
RR05 N7 04 02  128
RR05 N7 06 01  128
RR05 N7 06 02  128
RR05 N9 08 01  128
RR05 N9 08 02  128
RR06 N7 01  124

RR06 N7 02  124
RR06 N9 01  124
RR06 N9 02  124
RR14 M4 06  127
RR14 M4 08  127
RR14 M6 06  127
RR14 M6 08  127
RR23 N7 06 01  127
RR23 N7 06 02  127
RR25 M4 00  128
RR25 M6 00  128
RR25 N7 01  128
RR25 N7 02  128
RR25 N9 01  128
RR25 N9 02  128
RR61 L1 08  40
RR61 L1 16  40
RR61 L3 08  40
RR61 L3 16  40
RR63 L8 12  40
RR63 L8 16  40
RR63 L8 20  40
RR63 L8 24  40
RR82 L1 08 01  129
RR82 L1 08 02  129
RR82 L3 08 01  129
RR82 L3 08 02  129
RR82 M4 06 01  129
RR82 M4 06 02  129
RR82 M6 06 01  129
RR82 M6 06 02  129
RX02 L1 00  31, 125
RX02 L3 00  31, 125
RX04 L1 00  32, 126
RX04 L1 M4  126
RX04 L1 M6  126
RX04 L3 00  32, 126
RX04 L3 L1  32, 126
RX04 L3 M4  126
RX04 L3 M6  126
RX12 L1 00  31, 125
RX12 L3 00  31, 125
RX12 M4 00  125
RX12 M6 00  125
RX23 L1 04  33, 127
RX23 L3 04  33, 127
RX24 L1 40  32
RX24 L1 50  32
RX24 L1 63  32
RX24 L3 40  32
RX24 L3 50  32
RX24 L3 63  32
RX25 L1 00  128
RX25 L3 00  128
RX30 L1 00  130
RX30 L1 00 01  130
RX30 L3 00  130
RX30 M4 00  130
RX30 M6 00  130
RX64 L1 50  34
RX64 L1 63  34
RX64 L3 50  34
RX64 L3 63  34
RX66 L1 M6  127
RX66 L3 L1  34, 127
RX66 M6 M4  127
TA03 L1 04  27
TA03 L3 04  27
TA03 L8 04  27
TA06 L1 04  27
TA06 L1 06  27
TA06 L3 04  27
TA06 L3 06  27
TA06 L8 04  27
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TA06 L8 06  27
TF03 N7 00  122, 153
TF03 N9 00  122
TF06 N7 00  122, 153
TF06 N9 00  122
TX03 L1 00  122
TX03 L3 00  122
TX03 M4 00  122
TX03 M6 00  122
TX06 L1 00  122
TX06 L3 00  122
TX06 M4 00  122
TX06 M6 00  122
VF04 00 06  153
VR01 L1 00  38
VR01 L3 00  38
VR01 L8 00  38
VR02 63 00  38
VR02 L1 00  38
VR02 L1 01  130
VR02 L1 02  130
VR02 L3 00  38
VR02 L3 01  130
VR02 L3 02  130
VR02 L8 00  38
VR02 M4 01  130
VR02 M4 02  130
VR02 M6 01  130
VR02 M6 02  130
VR03 00 02  39, 131
VR03 00 03  39, 131
VR03 00 04  39, 131
VR03 00 06  39, 131
VR03 00 08  39, 131
VR03 00 10  39, 131
VR03 00 12  39, 131
VR03 00 16  39, 131
VR03 00 20  39, 131
VR04 00 04  39, 131
VR04 00 06  39, 131
VR04 00 08  39, 131
VR04 00 10  39, 131
VR04 00 12  39, 131
VR04 00 16  39, 131
VR04 00 20  39, 131

Polityka Parker Transair skupia się na ciągłym ulepszaniu naszych produktów, w związku z tym parametry niektórych z przedstawionych w katalogu produktów mogą ulegać zmianie.
Wszystkie wymiary, rysunki oraz zdjecia mają charakter poglądowy.



Europa, Bliski Wschód, 
Afryka
AE – Zjednoczone Emiraty 
Arabskie, Dubai 
Tel:  +971 4 8127100 
parker.me@parker.com

AT – Austria, Wiener Neustadt 
Tel:  +43 (0)2622 23501-0 
parker.austria@parker.com

AT – Europa Wschodnia,  
Wiener Neustadt 
Tel: +43 (0)2622 23501 900 
parker.easteurope@parker.com

AZ – Azerbejdżan, Baku 
Tel: +994 50 2233 458 
parker.azerbaijan@parker.com

BE/LU – Belgia, Nivelles 
Tel: +32 (0)67 280 900 
parker.belgium@parker.com

BG – Bułgaria, Sofia 
Tel: +359 2 980 1344 
parker.bulgaria@parker.com

BY – Białoruś, Mińsk 
Tel: +48 (0)22 573 24 00 
parker.poland@parker.com

CH – Szwajcaria, Etoy 
Tel: +41 (0)21 821 87 00  
parker.switzerland@parker.com

CZ – Czechy, Klecany 
Tel: +420 284 083 111 
parker.czechrepublic@parker.com

DE – Niemcy, Kaarst 
Tel: +49 (0)2131 4016 0 
parker.germany@parker.com

DK – Dania, Ballerup 
Tel: +45 43 56 04 00 
parker.denmark@parker.com

ES – Hiszpania, Madryt 
Tel: +34 902 330 001 
parker.spain@parker.com

FI – Finlandia, Vantaa 
Tel: +358 (0)20 753 2500 
parker.finland@parker.com

FR – Francja, Contamine s/Arve 
Tel: +33 (0)4 50 25 80 25 
parker.france@parker.com

GR – Grecja, Ateny 
Tel: +30 210 933 6450 
parker.greece@parker.com

HU – Węgry, Budaörs 
Tel: +36 23 885 470 
parker.hungary@parker.com

IE – Irlandia, Dublin 
Tel: +353 (0)1 466 6370 
parker.ireland@parker.com

IT – Włochy, Corsico (MI) 
Tel: +39 02 45 19 21 
parker.italy@parker.com

KZ – Kazachstan, Ałmaty 
Tel: +7 7273 561 000 
parker.easteurope@parker.com

NL – Holandia, Oldenzaal 
Tel: +31 (0)541 585 000 
parker.nl@parker.com

NO – Norwegia, Asker 
Tel: +47 66 75 34 00 
parker.norway@parker.com

PL – Polska, Warszawa 
Tel: +48 (0)22 573 24 00 
parker.poland@parker.com

PT – Portugalia, Leca da 
Palmeira 
Tel: +351 22 999 7360 
parker.portugal@parker.com

RO – Rumunia, Bukareszt 
Tel: +40 21 252 1382 
parker.romania@parker.com

RU – Rosja, Moskwa 
Tel: +7 495 645-2156 
parker.russia@parker.com

SE – Szwecja, Spånga 
Tel: +46 (0)8 59 79 50 00 
parker.sweden@parker.com

SK – Słowacja, Banská Bystrica 
Tel: +421 484 162 252 
parker.slovakia@parker.com

SL – Słowenia, Novo Mesto 
Tel: +386 7 337 6650 
parker.slovenia@parker.com

TR – Turcja, Istanbul 
Tel: +90 216 4997081 
parker.turkey@parker.com

UA – Ukraina, Kijów 
Tel: +48 (0)22 573 24 00 
parker.poland@parker.com

UK – Wielka Brytania, Warwick 
Tel: +44 (0)1926 317 878 
parker.uk@parker.com

ZA – Republika Południowej 
Afryki, Kempton Park 
Tel: +27 (0)11 961 0700 
parker.southafrica@parker.com

Ameryka Północna
CA – Kanada, Milton, Ontario 
Tel: +1 905 693 3000

US – USA, Cleveland  
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Transair®

Avancerade rörsystem för industrivätskor 
Tryckluft – vakuum – inert gas – industriellt vatten och olja



Tekniska områden Huvudring Sekundär ring Industriellt vatten

TRANSAIR®, FRÅN KOMPRESSORRUMMET 



Förbrukningspunkt Isoleringsventil KraftuttagBrunn

TILL PRODUKTIONEN 
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Transair®

avancerade rörsystem

• Rostfria stålrör 
AISI 304 eller 316L 

 
• Diameter (mm) 
22 - 28 - 42 - 60 - 76 - 100 

• Max. arbetstryck  
   •  10 bar (-20°C till 60°C)
    •  7 bar ( -20°C till 90°C) för alla dimensioner

• Arbetstemperatur

-20°C till 90°C 

• Tätningar i EPDM eller FKM

• Kompatibilitet
Kylvatten, industrivatten med tillsatser,
smörjolja men också komprimerad tryckluft, 
vakuum och inerta gaser.

ALUMINIUM

• Kalibrerade aluminiumrör 
Qualicoatklassificerad ytbehandling med 
Pulverlackering

• Diameter (mm)  
16,5 - 25 - 40 - 50 - 63 - 76 - 100 - 168 

• Flera färger 
Finns i blått - grått - grönt.  
Andra färger på begäran.

• Max. arbetstryck
• 16 bar (-20°C till 45°C) upp till 100 mm
•  13 bar (-20°C till 60°C) för alla dimensioner
•  7 bar (-20°C till 85°C) för alla dimensioner

• Vakuum 
99% (10 mbar i absolut tryck)

• Arbetstemperatur  
-20°C till 85°C 

• Tätningar i NBR

• Kompatibilitet 
Smord eller oljefri komprimerad tryckluft,  
industriellt vakuum, kvävgas, argon (99,99%  
renhet), andra gaser. 

ROSTFRITT STÅL
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Transair®

LÖSNINGEN för system med flera vätskor 

Teknisk information  

Produktsortiment   

Installationshandledning 

s. 14 till 23  

s. 25 till 65  

s. 67 till 111  

Teknisk information  

Produktsortiment   

Installationshandledning 

Uttag av rostfritt stål

s. 114 till 119  

s. 121 till 133  

s. 135 till 151  

s. 154 till 157  

s. 152 & 153  

s. 158 till 160 

Parker: Produkter från 
kompressorrummet till 
produktonen. 

Index      

TRANSAIR®:S  
ALUMINIUM SORTIMENT  
för tryckluft, vakuum och inerta gaser   s.13

TRANSAIR®:S SORTIMENT  
I ROSTFRITT STÅL  
för industriellt vatten och olja, tryckluft,  
vakuum och inert gas    s.113
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Transair®

Det enkla rörsystemet för  
tryckluft från  
Parker Hannifin Corporation
Parker Hannifin är världsledande inom rörelse- och 
styrteknik och samarbetar med sina kunder för att öka  
deras produktivitet och lönsamhet. Hos Parker  
är Transair® systemet som specialiserar sig på  
för rörledningssystem för industriella vätskor. 
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Transair®

Det ursprungliga 
modulära rörsystemet 
för industribyggnader 

Transair®, det ursprungliga modulära rörsystemet som baseras 
på aluminiumrör och snabbkopplingar, lanserades 1996. 
Sedan dess, med mer än 20 års erfarenhet, har kontinuerliga 
förbättringar gjorts för att uppfylla kraven för system med 
tryckluft, inerta gaser och vakuum samt andra industriella 
vätskor.

Transair® specialiserar sig på projekt för komprimerade luftrör 
och passar perfekt in i Parker-koncernens utvecklingspolicy 
och visar sin innovationskapacitet. Transair® passar perfekt till 
alla industriers behov och krav och är erkända för sin prestanda, 
i allt från kompressorer till förbrukningspunkten i de flesta 
industriella sektorer.

Transair®-
rörsystem på 

16,5, 25  
och 40 mm 

skapas

Ny teknik för 
diametrarna  

76 och 100 mm

Ny teknik  
för diametern  

63 mm

Ny diameter 
på 50 mm 
med Snap

Ring-teknik

Ny diameter  
på 168 mm

Intervall för 
kylsystem

Intervall för 
flera vätskor

Brunn i  
rostfritt  

stål Ø22 mm
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Transair®

Det bästa systemet  
för industriella vätskor

En teknik med många fördelar 
Transair® är den idealiska lösningen för alla system för tryckluft, inerta gaser, 
vakuum och industriella vätskor och kombinerar anpassningsbarhet, snabb 
installation, hög prestanda och lång livslängd samtidigt som lönsamheten  
förbättras och kostnaderna för underhåll och drift av systemen minskar.

Kostnadseffektivt

•  Optimerade kostnader för installation, 
arbete och drift.

•  Hållbarhet för utrustning och filter.

Anpassningsbart 
•  Olika brunnlösningar med olika 

fästen: med svannacke eller direkt, 
med intryckningsteknik eller gängad.

•  Teknikerna erbjuder den bästa 
kompromissen mellan säkerhet, 
effektivitet och anpassningsbarhet.

Hög prestanda
•  Låg strävhetskoefficient i rör av rost-

fritt stål och aluminium samt  
fullständig hålutformning.

•  Optimering av flödes- och tryckfall 
med nyskapande teknik.

Snabbt

•  Du behöver inte svetsa, limma eller 
klämma.

• Låg vikt för enkel hantering.
• Klart att använda.

Livslängd
•  Korrosionsfri konstruktion.
•  Hög kvalitet på rörens insida för  

långvarig renhet hos vätskan.
•  10 års garanti.
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Transair® passar de flesta verksamhetsområden
Transair® är erkänt för sin prestanda och installeras i allt från tekniska områden till förbrukningspunkter inom de flesta 
industrisektorer, såsom:

För alla typer av projekt

Transair® är det bästa valet för 
nyinstallationer och tillbyggnader
Som specialister inom industriella vätskeystem erbjuder 
Transair® en innovativ lösning som uppfyller krävande 
användares behov, oavsett om det gäller energikällan, 
huvudringen eller frammatning till förbrukningspunkterna:

-  Hög flödesprestanda för alla diametrar som ökar 
effektiviteten.

-  Luftkvalitet (ISO 8573-1 klass 1.1.1) från produktion 
till förbrukningspunkt.

-  Säker koppling oavsett miljö (kompressorområde, 
utomhus osv.).

-  Lätta och kompakta produkter som förbättrar 
arbetsförhållandena och ger enkel montering.

-  Snabb och enkel montering som förenklar  
underhållet och förkortar driftstopp.

-  Nedmonterbara och återanvändningsbara  
produkter som ger låg kapitalkostnad.

Transair® är det bästa valet för 
eftermontering av gamla system

Transair® är ett ekonomiskt, tillförlitligt och effektivt 
alternativ till traditionella system i stål. Ersätt ditt 
gamla system av stålrör och låt Transair® optimera dina 
driftskostnader och förbättra din produktivitet:

–  Lägre strävhet och större innerdiameter: 
maximalt flöde som är 20% högre än stålrör, och 
energibesparingar för kompressorn.

–  Rostfritt: kostnaderna för byte av filterelement 
minskar.

–  Konstant luftkvalitet minskar underhållskostnaderna 
för maskiner och utrustning.

FORDONS- 
INDUSTRIN

PLAST- 
INDUSTRIN

LIVSMEDELS- 
INDUSTRIN

KONSTRUKTION

RYMD- 
INDUSTRIN

LOGISTIK

ELEKTRONIK

TEXTILINDUSTRIN

JÄRNVÄG

LABORATORIER 
OCH LÄKEMEDELS-

INDUSTRIN
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Transair® 
Det mest omfattande erbjudandet för verktyg och tjänster 
I sitt erbjudande kombinerar Transair® många olika verktyg och tjänster som ger stöd för 
alla steg i projekt som inbegriper system med industriella vätskor: utformning, bedömning, 
leverans, installation.

UTFORMNING

BEDÖMNING

Verktyg för att välja rätt diameter:
•   Transair®:s flödesräknare för system med tryckluft 

och inert gas.
•   Transair®:s vakuumräknare för system med vakuum.

Transair®:s CAD-ritningar
Transair®:s huvudprodukter finns tillgängliga i mer än 
60 olika CAD-format, 2D eller 3D, neutrala eller 
programspecifika.

Beräkningsverktyg för en budget
Det finns 3 verktyg tillgängliga online som kan beräkna 
budgeten för ett Transair®-nätverk i enlighet med projektets 
status:
•  Ett verktyg som används före offerter för att beräkna 
    budgeten på några få sekunder.
•  Ett offertverktyg som fastställer kostnaden för material och 

tillhörande budget.
•  Transair® :s energieffektivitetsuträknare bedömer  

avkastningen på investeringen med Transair® jämfört med 
traditionella system med tryckluft – nya eller vid utbyte.

Transair®:s offerttjänst 
Det finns ett särskilt team som ger stöd vid komplexa 
Transair®-projekt, inklusive med tekniska studier, 
uppskattade installationstider, detaljerade materialsedlar 
och relevant vikt/volym.

Teamet är tillgängligt via e-post till transair.quotation@
parker.com

Särskilda produkter
Vi kan utveckla skräddarsydda produkter för specifika behov. Alla dessa produkter är testade med samma höga krav 
på kvalitet som standardprodukterna.

http://parker.com/
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LEVERANS

MONTERING

GeoLoc: Geoplatstjänst som erbjuds  
av Transair®

 •  Transair®:s spårningstjänst för leveranser i realtid från 
speditionsanläggningen till arbetsplatserna.

 • Inbyggd GSM-sändare för direktleveranser på anläggningen.

 •  Lokalisering av leveranser under frakt, med programmerbara 
meddelanden.

 • Optimerad organisation av arbetsplatser.

Logistikexpertis
Logistik som är anpassad efter kundernas förväntningar:

 •  Skräddarsydda förpackningar som underlättar  
materialhanteringen och förvaringen.

 •  Leverans vid önskat datum för optimering av resurshanteringen.

 •   Transportschema som effektiviserar arbetet på byggarbetsplatser.

Det finns en monteringssats för varje startat projekt, inklusive:

• En fickguide som svarar på de flesta frågorna om 
installationsreglerna, tillsammans med motsvarande 
affisch

• En affisch med huvudmåtten på Transair®:s produkter så att 
det går att beräkna längden på de rör som krävs

• Rekommendationer för drifttagningen av system med 
tryckluft

• En affisch med huvudprodukterna som underlättar vid 
lagerpåfyllnad

Vid behov kan våra team och samarbetsparters besöka  
byggarbetsplatsen tillsammans med dig.
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Kvalitetsprodukter
Alla Transair®-produkter har testats och kontrollerats under varje steg av  
produktionsprocessen för att säkerställa maximal effektivitet för användaren.  
Våra produkter  måste gå igenom en rad hårda tester: statiska och dynamiska  
läckagetest, bristningstryck, cykliskt tryck och tester för påskyndat åldrande.

  I TÜV-certifiering 
TÜV Rheinland certifierar Transair®:s produkter och 
kontrollerar att de uppfyller tillsynsmyndigheternas 
föreskrifter för trycksatta rör i enlighet med tyska  
AD-2000 Merkblatts tekniska regler och det europeiska 
direktivet om tryckbärande anordningar 2014/68/EU 
(DESP).

Kvalitetssystem

Regelverk för trycksatt 
utrustning  

Miljö

  I ASME B31.1 / B31.3 och TSSA 
Transair®-produkterna uppfyller kraven i ASME B31.1 och 
ASME B31.3. 
Transair®-produkterna har godkänts av TSSA (myndigheten 
för tekniska standarder och säkerhet) och har registrerats 
med ett kanadensiskt registreringsnummer (CRN). 

  I CE 
Transair®-produkterna överensstämmer med det 
europeiska direktivet om tryckbärande anordningar 
2014/68/EU. Syftet för direktiv 2014/68/EU är att hålla en 
tillräcklig säkerhetsnivå i tankar, generatorer och  
rörledningar.

  I ISO-certifiering 
Parker Hannifin är certifierade i enlighet med ISO 9001 version 2008 och ISO TS 16949  
version 2009. ISO TS är baserad på fordonsindustristandarder och är en av de mest krävande 
certifieringarna.

  I ISO 14001 
Parker Hannifin är certifierade i enlighet med ISO 14001 för 
sitt miljöhanteringssystem, som kräver minskad påverkan 
på miljön vid tillverkning och lansering av produkter på 
marknaden.

  I REACH - RoHS 
Alla Transair®-produkter följer REACH- och RoHS-direktiven 
som begränsar användningen av skadliga ämnen.

  I Eco Design 
När nya produkter lanseras utförs en eco-design-
utvärdering om bästa praxis samt en livscykelanalys 
för att minska produktens långsiktiga miljöpåverkan.

Transair® Kvalitetsmärke.
PRODUKTER

STANDARDER OCH REGELVERK
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Produktspårbarhet

Transair® spårar alla produktionssatser under alla stadier av 
tillverkningsprocessen. Alla produkter är separat märkta för optimal 
uppföljning (satsnummer och streckkod på förpackningen). Produkternas 
ursprung samt materialcertifikat fås på begäran.

Kvaliteten på vätskorna
  I ISO 8573-certifiering 

Denna internationella standard fastställer de olika kvalitetsklasserna för tryckluft.  
Transair® har testats och godkänts för de högsta förväntningarna för den här standarden. 

Transair®-produkterna förorenar inte den transporterade vätskan med fasta partiklar, 
vatten, fukt eller olja.

Säkerhet

Långsiktigt åtagande

  I 10 års garanti 
Transair®-produkterna garanteras under en period på 10 år  

mot alla defekter från installationsdatumet.

  I ATEX-direktivet: 2014/34/EU  
Detta direktiv är obligatoriskt för elektrisk och icke-elektrisk utrustning som 

används i omgivningar med explosiva ämnen, gaser eller damm.  
Transair®-produkterna kan användas i enlighet med de ATEX-zoner  

som definieras av användaren.

  I Certifierat oljefri.  
Transair®-produkterna förorenar inte den transporterade vätskan  

med fett eller oljepartiklar.

  I Certifierat silikonfri. 
Transair®-produkterna är garanterat silikonfria, vilket är  

obligatoriskt för förstklassig luftrenhet. Du behöver inte lägga till ytterligare 
filter, vilket minskar tryckfallet.

  I Labs Free-överensstämmelse. 
Transair®-produkterna kan uppfylla de krävande  

renlighetskrav som användaren definierar, särskilt vid  
målning och rengöring av rum.

  I Euroklasscertifikaten EN 13501-1 och UL 94 Grade Certificate 
Alla Transair®:s huvudprodukter  

är icke-antändliga och utan flamspridning.
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16 bar*

13 bar

10 bar

7 bar

atm

10 mbar
-20°C 0°C 45°C 85°C70°C60°C

16,5 mm
25 mm

40 mm

50 mm

63 mm

76 mm

100 mm

168 mm

100 000

10 000
Nm3/h

100 
Nm3/h

1 000
Nm3/h

10
Nm3/h 10 m 100 m 1 000 m

100 000 
Nm3/h

Huvudfunktionerna hos Transair®

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

  I Arbetstryck och -temperatur

Det högsta arbetstrycket per drifttemperatur i Transair®-systemet anges i diagrammet nedan.

  I Maximalt flöde 

 Maximalt flöde (Nm3/h) vid ett tryck på 7 bar och ett tryckfall på mindre än 5%

Systemlängd (m)

* Utom 168 mm: högst 13 bar

  I Tillämpningar

Transair® har anpassats för tryckluftstillämpningar (torr, smord eller med vattenkondensering), för tillämpningar med 
inert gas som kväve, argon eller CO2 (för renhet upp till 99,99 %) och för vakuumtillämpningar (prestanda och kompatibilitet 
beskrivs på sidan 19 i denna katalog).
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164ft 328ft 492ft 984ft 1640ft 2460ft 3280ft 4265ft 5249ft 6561ft

Nm3/h Nl/min cfm 50m 100m 150m 300m 500m 750m 1000m 1300m 1600m 2000m

10 167 6 16.5 16.5 16.5 16.5 25 25 25 25 25 25 1

30 500 18 16.5 25 25 25 25 40 40 40 40 40 3

50 833 29 25 25 25 40 40 40 40 40 40 40 5.5

70 1167 41 25 25 25 40 40 40 40 40 40 40 7.5

100 1667 59 25 40 40 40 40 40 40 50 50 50 11

150 2500 88 40 40 40 40 40 50 50 50 50 63 15

250 4167 147 40 40 40 50 50 63 63 63 63 76 25

350 5833 206 40 40 50 50 63 63 63 76 76 76 30

500 8333 294 40 50 50 63 63 76 76 76 100 100 45

750 12500 441 50 63 63 76 76 100 100 100 100 100 75

1000 16667 589 50 63 76 76 100 100 100 100 100 168 90

1250 20833 736 63 76 76 100 100 100 100 168 168 168 110

1500 25000 883 63 76 76 100 100 100 168 168 168 168 132

1750 29167 1030 76 76 100 100 100 168 168 168 168 168 160

2000 33333 1177 76 76 100 100 168 168 168 168 168 168 200

2500 41667 1471 76 100 100 100 168 168 168 168 168 168 250

3000 50000 1766 100 100 100 168 168 168 168 168 168 168 315

3500 58333 2060 100 100 100 168 168 168 168 168 168 168 355

4000 66667 2354 100 100 168 168 168 168 168 168 168 168 400

4500 75000 2649 100 100 168 168 168 168 168 168 168 168 450

5000 83333 2943 100 168 168 168 168 168 168 168 168 168 500

5500 91667 3237 100 168 168 168 168 168 168 168 168 168 550

6000 100000 3531 100 168 168 168 168 168 168 168 168 168 600

6500 108333 3826 168 168 168 168 168 168 168 168 168 168 650

7000 116667 4120 168 168 168 168 168 168 168 168 168 168 700

Storleksanpassning

  I Storleksanpassa ett system

Välj en Transair®-diameter för din tillämpning baserat på önskat flöde och längd.
Beräknade värden för ett återkopplande nätverk, ett tryck på 8 bar med 5% tryckfall. Hastigheten är inte med i 
beräkningen.
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Transair®:s flödesräknare (TFC) och 
Transair®:s vakuumräknare (TVC)

TRANSAIR®:S VERKTYG

  I Mycket lätt att använda:

Med dessa verktyg kan du hitta rätt Transair®-rördiameter för ditt system i tre (3) enkla steg.
Både TFC och TVC inkluderar alla diametrar i Transair®:s aluminiumsortiment: 16,5, 25, 40, 50, 63, 76, 100 och 168 mm.
• Möjlighet att storleksanpassa diametrarna för nätverk med tryckluft, inerta gaser, kväve, torr CO2 och vakuum.
• Intuitiva verktyg med hjälpfunktion i samtliga steg.
• Resultat jämfört med traditionella system i stål för tryckluft och inerta gaser.
• Möjlighet att skriva ut resultatet.

TFC- och TVC-verktygen är enkla och snabba att 
använda.
När du anger:
• flödet på kompressorn eller pumpen
• längden på huvudringen (stängd krets ja/nej)
• arbetstrycket
Ditt nätverk storleksanpassas omedelbart med 
den Transair®-diameter som lämpar sig bäst för 
ditt projekt.
Beräkningen omfattar bedömning av tryckfall 
och, vid system med tryckluft eller inert gas, en 
rekommendation om maximalt flöde.

Dessa verktyg är tillgängliga från  
www.parkertransair.com:
www.parkertransair.com/TFC
www.parkertransair.com/TVC
eller på begäran som skickas till transair@parker.com.

http://www.parkertransair.com/
http://www.parkertransair.com/TFC
http://www.parkertransair.com/TVC
mailto:transair@parker.com
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Transair®:s energieffektiviseringsuträknare (TEEC)

TRANSAIR®:S VERKTYG

Detta verktyg är tillgängligt på www.parkertransair.com:
www.parkertransair.com/TEEC eller på begäran som skickas till Transair@parker.com.

Transair®:s verktyg för beräkning av lönsamhet 

  I Energieffektivisering med Transair®

Transair®:s verktyg för energieffektiviseringsuträkningar avgör tidsramen för besparingar och avkastningen på investeringen
med kompressordata (tryck, kraftförsörjning, årliga servicetimmar och typ av tork), samt data från systemet (längden på 
huvudringen, typ av öppen eller återkopplande krets och använt rörmaterial) och den lokala kostnaden för typ av tork, 
inklusive en inflationsfaktor.
Resultaten visar att Transair® är den mest effektiva lösningen samt det bästa alternativet på lång sikt.
Oavsett om du bygger ut eller renoverar ett befintligt system eller installerar ett nytt kan du bidra till företagets
utveckling och hjälpa till att skydda miljön genom att välja Transair®.
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STANDARDER OCH CERTIFIERINGAR       FÖR TRANSAIR®

Standarder kopplade till Transair®:s aluminiumrör
  I Qualicoat-etikett

Transair® uppfyller kraven för QUALICOAT-etiketten, som garanterar målningens kvalitet, att rätt kemika-
lier har använts, slutresultatets kvalitet samt aluminiumrörbeläggningens motståndskraft.

  I Materialcertifikat

Transair®-systemet för aluminiumrör överensstämmer med kraven i EN 755.2, EN 755.8 och EN 573.3, som 
definierar mekaniska och kemiska röregenskaper. Kvaliteten och konsistensen för aluminiumlegeringen 
som används gör det möjligt att böja Transair®-aluminiumrören på det sätt som beskrivs på sidan 110 i 
denna katalog.

Transair®:s certifieringar för aluminiumsortimentet ingår i de standarder och regelverk som beskrivs på sidorna 8 och 9 i 
denna katalog.

  I Luftkvalitet – ISO 8573-certifiering: 2001 och 2010 klass 1.1.1

Transair®:s aluminiumsortiment överensstämmer med certifieringarna ISO 8573:2001 och 2010 klass 1.1.1.
ISO 8573-certifieringen etablerar de olika kvalitetsklasserna för tryckluft för de tre huvudkomponenterna i 
alla tryckluftssystem: damm, vatten och fett.
Transair®:s aluminiumsortiment har testats och godkänts i enlighet med de högsta förväntningarna för den 
här standarden.
Transair®:s rörledningssystem garanterar konstant hög kvalitet på de vätskor som transporteras, från 
produktionspunkten till förbrukningspunkten.

Tillämpningar

* : Transair® i linje med standard efter en spolning                        ** : Transair® i linje med standard beroende på atmosfäriska förhållandena

  
ISO 8573-1:2010

Klass

Fasta partiklar Vatten Olja

Maximalt antal partiklar per m3 Massa
koncentration 

mg/ m3

Ångtryck 
Daggpunkt

Flytande
g/m3

Total Olja (aerosolvätska 
och ånga) 

0.1 – 0.5 µm   0.5 – 1 µm   1 – 5 µm  mg/ m3

0 Som specificerad av utrustningens användare eller leverantör och strängare än klass 1

1 OK* OK* OK*   - OK** - OK

2 OK OK OK - OK - OK

3 - OK OK - OK - OK

4 - - OK - OK - OK

5 - - OK - OK - -

6 - - - OK OK - -

7 - - - OK - OK -

8 - - - - - OK -

9 - - - - - OK -

X - - - OK - OK OK
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STANDARDER OCH CERTIFIERINGAR       FÖR TRANSAIR®

SÄKERHET

  I Vakuum

Transair®:s aluminiumsortiment kan användas för vakuumtillämpningar ned 
till 10 mbar absolut tryck.

  I Kompatibilitet med icke-antändliga gaser 
 
Transair®:s aluminiumsortiment är anpassat för distribution av 
icke-antändliga gaser, t.ex.: argon, kväve, koldioxid och  
blandningar av dessa gaser. Transair® (anslutning och  
aluminiumrör) är kompatibelt med användning av kväve som är 
99,99 % ren, baserat på renhetstester i laboratorium.

Gas
Kompatibilitet med 

Transair®

Kväve (N2)       Kompatibel

Argon Kompatibel

Koldioxid (C02) Kompatibel

Helium (He2) Kompatibel

Blanda Argon (Ar2) +
Koldioxid (CO2)

Alla blandningar

Syre (O2) Upp till 22%

Väte (H2) Upp till  4%

  I Euroklasscertifiering EN 13501-1 
 
Transair®-aluminiumsortimentet är klassificerat som B s2 d0 i enlighet med EN 13501–1.  
Certifieringen EN 13501-1 beskriver de olika reaktionsklasserna för brand i form av följande tre 
huvudkriterier: energibidrag till brandspridning, rökproduktion och brinnande partiklar.

  I Transair®:s blåspistol 
 
Transair®:s blåspistol EA59 00 13 överensstämmer med förordningarna OSHA 1910.242 (b) för handdrivna 
och portabla strömverktyg och OSHA 1910.95 (b) och direktiv 2003/10/EG.

Ovan nämnda certifikat finns tillgängliga på begäran.

Transair®:s aluminiumsortiment är kompatibelt med transport av ovan 
nämnda gaser, i enlighet med alla användningsrekommendationer för 
Transair®:s rörsystem, förutsatt att vätskan som transporteras är torr 
(ingen kondens i Transair®:s rörsystem).

Energibidrag  
till brandspridning Rökproduktion Fallande droppar

B Bidrag begränsat  
till brandspridning 

Motståndskraftigt mot 
lågor under längre tid och 
bra isolering av föremål 
samtidigt som lågornas 
spridning begränsas.

s2 Genomsnittlig  
rökproduktion d0 Inga droppar, inga 

brinnande partiklar
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TRANSAIR® FÖR INDUSTRIELLT VAKUUM

TRANSAIR® FÖR INERTA GASER

- Transair®-material gör att du kan behålla kvaliteten på
   transporterade gaser.
- Optimal tätning av Transair®-kontakter gör att man kan  
   bibehålla gasernas renhet. 
- 3 portgängad väggfäste som ska användas med  
   kolonnflödesmätare.
- Olika rörfärger för enkel nätverksidentifiering
- Storleksverktyg för inerta gaser (TFC).

- Diametrar upp till 168 mm som klarar alla krav
- Fullständig flödesanslutning för bättre insugning
- Stora diametrar för maximalt flöde i maskinernas anslutningar
- Optimal tätning som garanterar att maskinen fungerar som den ska
- Olika färger på rören för enkel nätverksidentifiering
– Storleksanpassat verktyg som underlättar projektundersökningen (TVC)

OPTIMERADE PRODUKTER FÖR INDUSTRIELLA VAKUUMTILLÄMPNINGAR::

OPTIMERADE PRODUKTER FÖR TILLÄMPNINGAR VID INERTA GASER:

6615 
Hananslutning  
med fästplatta 

fullständig 
hålkoppling till 
maskinen för 

optimerat flöde 

6637   
Väggfästen 

RA69  
Snabbmonteringskonsol  

för bättre flöde

6612 
45° liksidigt  

knärör – för begränsat 
tryckfall

RA69 
Snabb- 

monteringsfäste

RR61 
Snabb- 

monterings-
fäste  

för ett bättre 
flöde 

  I Certifikat: 
- Passar för applikationer med: kväve, argon, CO2 och 
   deras blandning (uttömmande lista på begäran) 
- 99,99% renhet med kväve (100 ppm syre) 
- Luftkvalitet ISO 8573: 2001 och 2010 Klass 1.1.1

  I Certifikat: 
– Vakuumprestanda, 10 mbar som absolut tryck 
– Luftkvalitet ISO 8573-1:2010 klass 1.1.1

 

Transair®:s system passar särskilt bra för vakuumtillämpningar:

Fördelar med Transair® vid applikationer med inerta gaser:

1003 - 1006 - Blått eller grått aluminiumrör för bättre nätverksidentifiering

1006  
Gröna aluminiumrör för 

bättre  
nätverksidentifiering
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®

TRANSAIR® FÖR TEKNISKA OMRÅDEN

Likformiga  
och olikformiga Y  

RA26

1 flänsat T-rör 

RA44

 
3 flänskorsrör 

RA07

Rund fläns

RA30/RA31
T-Förstoring

RA04
Liksidigt korsrör  

RA07
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Ändstopp  
med plugg  

RA25
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MATERIAL ALUMINIUMSORTIMENT

ALLA TÄTNINGAR ÄR I NBR (om inget annat anges)
• Adapter: mässing 
• Fästanordningar: galvaniserat stål - mässing 
•  Kompositkoppling:  

- Kropp: högresistent polymer/Zamac 
- Ärm: högresistent polymer 
- Fjäder och kullager: Rostfritt stål  
- Tätning: nitril

•  Metallkoppling:  
- Kropp: anodiserad duraluminium  
- Krage: förnicklat stål   

 
- Fjäder: rostfritt stål 
- Tätning: nitril 
- Insticksnippel: behandlad mässing, behandlat stål
• Slangvinda:  
- Trumma: plast/metall 
- Fästplatta: metall
• Luftpistol:  
Förstärkt polyamid - Behandlad aluminium - Mässingsinlägg
•  Tillbehör: förnicklad mässing
•  Säkerhetsvajer enligt ISO 4414.: stål

Referenser Ø16.5 - Ø25 - Ø40 Ø50 - Ø63 Referenser Ø76 - Ø100 - Ø168

1003A Lackerad aluminium Lackerad aluminium TA03 Lackerad aluminium
1006A - 1004A Lackerad aluminium Lackerad aluminium TA06 Lackerad aluminium

CLIP - SPACER Högresistent polymer Polymerplast Hylsa Förzinkad stål
Gummi : EPDM

1001E Slang och ytterhölje: svart SBR 
Armering: syntetfiber 

Slang och ytterhölje: svart SBR
Armering: syntetfiber FP01 Slang och ytterhölje: svart SBR/NBR  

Armering: ståltrådsspiraler

6606 Högresistent polymer Behandlat aluminium. 
SnapRing: polymerplast RR01 Skarvhylsa : behandlat stål  

Patron : högresistent polymer

6676 Högresistent polymer Behandlat aluminium. RR01 L8 Skarvkoppling: aluminium - Skarvkop-
pling: zamak + Högresistent polymer

6602 Högresisent polymer Behandlat aluminium. 
SnapRing: polymerplast RX02 Rostfritt stål 304

RA02 Aluminium

6612 Högresistent polymer Behandlat aluminium 
SnapRing: polymerplast RX12 Rostfritt stål 304

RA12 Aluminium

6604 Högresistent polymer Behandlat aluminium. 
SnapRing: polymerplast RX04 Rostfritt stål 304

6666 Kropp: behandlat aluminium 
Mutter: högresistent polymer Behandlat aluminium. RA04* Aluminium

6625
Ø16.5 mm: kropp: mässing 
Mutter: högresistent polymer
Ø25 och Ø40 mm: högresistent polymer

Behandlat aluminium. RX24 Rostfritt stål 304

6605 Kropp: behandlat mässing 
Mutter: polymerplast

Behandlat aluminium. 
SnapRing: polymerplast RX23 Rostfritt stål 304

6615
Kropp: mässing 
Plate: behandlat stål 
Mutter: högresistent polymer

Kropp: mässing 
Fästplatta : behandlat stål 
Mutter: aluminium

RA26** Aluminium

6611 Mässing Mässing RA07** Aluminium

6609 Kropp: polymerplast 
Utvändig gänga: mässing 

Kropp: aluminium 
Mutter: aluminium 
Utvändig gänga: mässing 

RA44 Aluminium

6619 Kropp: Högresistent polymer 
Utvändig gänga: mässing

Kropp: aluminium 
Mutter: aluminium 
Utvändig gänga: mässing

RX64 Rostfritt stål 304 

6621 Mässing RX66 Rostfritt stål 304

6651 Kropp: behandlad mässing 
Mutter: högresistent polymer RA66 Aluminium

4092 Kropp: mässing 
Mutter: högresistent polymer

Behandlat aluminium. 
SnapRing: polymerplast RA25 Aluminium

RA69 Högresistent polymer Högresistent polymer RA30* Aluminium

RA65 Kropp: högresistent polymer 
Insats: mässing

Kropp: högresistent polymer 
Insats: mässing RA33 Aluminium

6662 Högresistent polymer Högresistent polymer EW05 Tätning: elastomer

6661 Kropp: högresistent polymer 
Insats: mässing

Kropp: högresistent polymer 
Insats: mässing RR05 Behandlad mässing

VR03 Kropp: förnicklad mässing 
Tätning: PTFE VR01 Kropp: stål 

Ball: förnicklad mässing

VR04 Kropp: förnicklad mässing 
Tätning: PTFE VR02

Handtag: HR Polymer 
Kropp: stål 
Disk och vev: rostfritt stål

EA98
Hus: ytbehandlad järn 
Kulventil: ytbehandlad mässing/
PTFE

RR61
Kropp: stål (EN 1563) - Tätning:NBR 
Skruv: behandlat rostfritt stål 
Folder: elastomer

6639 - 6681 
6682 - 6695

Hus: mässing 
Mutter: högresistent polymer RR63

Kropp: stål (EN 1563) - Tätning:NBR 
Skruv: behandlat rostfritt stål 
Folder: elastomer

6641 - 6686 
6690 - 6635 Behandlad mässing *   + Ø63 mm

** + Ø40, Ø50 och Ø63 mm6678 - 6693 
6637

Hus: mässing 
Mutter: högresistent polymer
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TRANSAIR® TEKNOLOGIN
Transairs teknologi tar hänsyn till specifika krav som ställs på de olika dimensionerna och ger användaren en hög säkerhet 
och enkel installation.

KrympringTätning

Nivåmärkning

Hus Mutter  Rör

Tätning
SnapRing

Hus
Mutter  Rör

Fläns Öppningsskruv

RörYtterhylsaPatron

Tätning

Ø16,5 - Ø25 - Ø40 mm

Skarvanslutningarna och kopplingarna i de
mindre dimensionerna monteras direkt i
Transair®-röret genom att röret trycks in
i anslutningen fram till nivåmärkningen.

Krympringen är därmed automatiskt säkrad och 
anslutningen är säker att använda..

Ø50 - Ø63 mm

Skarvanslutningarna och kopplingarna
i dimension 63 mm monteras snabbt på

Transair® aluminiumrör med hjälp av den
dubbla klämbygeln, som vid stängning fogar

samman mutter och rör. Därefter skruvas
muttern fast och anslutningen är klar.

Ø76 - Ø100 - Ø168 mm

Skarvanslutningarna och kopplingarna i
dimensionerna 76 mm och 100 mm monteras

snabbt på Transair®-röret genom att
röret placeras i Transair®-patronen (det är

patronen som tätar montaget), varefter
Transair® ytterhylsa stängs (det är ytterhylsan

som låser ihop montaget).

Tillförlitlig och säker kopplingsteknik
Eftersom användare kräver mångsidiga men samtidigt tillförlitliga och säkra lösningar, har Transair® utvecklat 
olika tekniker för bästa möjliga kompromiss mellan säkerhet, effektivitet och anpassningsbarhet.
- Snabbkoppling: greppring för diametrarna 16,5, 25 och 40 mm ger maximal flexibilitet.
- Snabbkoppling: SnapRing för diametrarna 50 och 63 mm utgör den säkraste tekniken och bibehåller den 
enkla hanteringen: inga fel kan uppstå vid monteringen.
- Snabbkoppling: rillat och klämma för diametrarna 76, 100 och 168 mm eliminerar risken för felkoppling: 
den interna patronen tjänstgör som säkring om ett nätverksfel orsakar en kraftig tryckökning.

Mekanisk förslitning på 
grund av tryck

Ändringsfrekvens Transair® 
 teknik

Ø16.5, 25 & 40 mm + 
(upp till 250 kg)

+++++ 
(varje kvartal)

Greppring snabbkoppling

Ø50 & 63 mm ++ 
(upp till 600 kg)

+++ 
(varje år )

SnapRing
snabbkoppling

Ø76, 100 & 168 mm +++++ 
(upp till 3000 kg)

+ 
(vart tredje år)

Rillat och klämma
snabbkoppling
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Ø
16,5
25
40

L1

L

L1

L

L1

L

Transair®

1003A17 04 00 16,5 13 3 2,930 0,660

1004A17 04 16,5 13 4,5 4,430 0,990

1003A25 04 00 25 22 3 2,903 1,040

1006A25 04 00 25 22 6 5,903 1,933

1003A40 04 00 40 37 3 2,885 1,480

1006A40 04 00 40 37 6 5,885 2,860

Transair®

1004A17 02 16,5 13 4,5 4,430 0,990

1006A25 02 00 25 22 6 5,903 1,933

1006A40 02 00 40 37 6 5,885 2,860

Transair®

1003A17 06 00 16,5 13 3 2,930 0,660

1003A25 06 00 25 22 3 2,903 1,040

1006A25 06 00 25 22 6 5,903 1,933

1003A40 06 00 40 37 3 2,885 1,480

1006A40 06 00 40 37 6 5,885 2,860

HÅRDA ALUMINIUMRÖR

BLÅ RÖR
Transair® yDØ iDØ L1 (m) L (m) Kg

GRÅ RÖR
Transair® yDØ iDØ L1 (m) L (m) Kg

GRÖNA RÖR
Transair® yDØ iDØ L1 (m) L (m) Kg

EW07 00 01

Dekal för tryckluftsledningar

0000 01 68

Dekal för vakuumledningar

  I Ren luft ISO 8573: 2001 & 2010 Klass 1.1.1. 
  I Optimal prestanda och fullt genomlopp
  I Låg vikt
  I Certifierad lackfärg QUALICOAT
  I 3 färger: blå (RAL 5012/BS1710), och grå (RAL 7001), grön (RAL 6029) (För uppgift om andra färger, kontakta oss.)
  I Extruderade rör (överensstämmer med normerna EN 755.2, EN 755.8 och EN 573.3 
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Ø
50
63

Ø
76

100
168

L

L

L1

L

L1

L

L1

L

1003A50 04 50,8 48 3 2,950 2,142

1006A50 04 50,8 48 6 5,950 4,320

1003A63 04 63 59 3 2,950 3,140

1006A63 04 63 59 6 5,950 6,175

1003A50 06 50,8 48 3 2,950 2,142

1006A50 06 50,8 48 6 5,950 4,320

1003A63 06 63 59 3 2,950 3,140

1006A63 06 63 59 6 5,950 6,175

1006A50 02 50,8 48 6 5,950 4,320

1006A63 02 63 59 6 5,950 6,175

TA03 L1 04 76,3 72,3 3 3,720

TA06 L1 04 76,3 72,3 6 7,620

TA03 L3 04 101,8 97,2 3 5,840

TA06 L3 04 101,8 97,2 6 11,600

TA03 L8 04 168,3 161,3 3 14,718

TA06 L8 04 168,3 161,3 6 29,412

TA06 L1 06 76,3 72,3 6 7,620

TA06 L3 06 101,8 97,2 6 11,600

TA06 L8 06 168,3 161,3 6 29,412

BLÅ RÖR
Transair® yDØ iDØ L1 (m) L (m) Kg

GRÅ RÖR
Transair® yDØ iDØ L1 (m) L (m) Kg

GRÖNA RÖR
Transair® yDØ iDØ L1 (m) L (m) Kg

BLÅ RÖR
Transair® yDØ iDØ L (m) Kg

GRÅ RÖR
Transair® yDØ iDØ L (m) Kg
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Ø
16,5 
25
40

Ø
76

100
168

Ø
50
63

Ø
16,5 
25
40

Ø
16,5 
25
40

F

H

C1

C2

E

H H1

ØD

L K

Ø D

C

90 mm
46 mm
44 mm

Ø25 - Ø40Ø50 - Ø63

Transair®

6697 17 00 16,5 M8 x 1,25 46 61 30 33 0,027

6697 25 00 25 M8 x 1,25 46 67 30 38 0,030

6697 40 00 40 M8 x 1,25 46 74 30 50 0,035

Transair®

6697 50 00 50 M10 x 1,5 90 122 30 61 0,068

6697 63 00 63 M10 x 1,5 90 127,5 30 73,5 0,073

Transair®

ER01 L1 00 76 M8 / M10 0,168

ER01 L3 00 100 M8 / M10 0,259

ER01 L8 00 168 M8 / M10 0,540

Transair®

6697 00 03 11 49,5 44 34 33 0,021

Transair®

6697 00 02 M8 x 1,25 M10  x 1,5 16 16 22 0,056

RÖRHÅLLARE FÖR ALUMINIUMRÖR
  I Kan användas i alla typer av ledningsdragningar.
  I Används mot väggar, sneda hörn och ojämna ytor, avbalkningar, stålbalkar, kabelstegar, kabelskenor, Canalis o s v samt  
   för serieuppfästning av flera rör – både vågrätt och lodrätt.
  I Perfekt anpassade till Transair® luftledningssystem.

RÖRHÅLLARE FÖR ALUMINIUMRÖR
ØD C H1 H K L Kg

FÄSTKLAMMER FÖR ALUMINIUMRÖR
ØD C Kg

MELLANSTYCKE TILL RÖRHÅLLARE
ØD H H1 K L Kg

FÄSTADAPTER FÖR GÄNGSTÅNG
C1 C2 E F H Kg

RÖRHÅLLARE FÖR ALUMINIUMRÖR
ØD C H1 H K L Kg

För att säkerställa ledningsnätets stabilitet, rekommenderar vi uppfästning med 
minst två hållare per rör.  
Använd endast dessa hållare för uppfästning av Transair® hårda rör – rörhållare av 
annan typ får ej användas. 

För att säkerställa ledningsnätets stabilitet, rekommenderar vi uppfästning med 
minst två hållare per rör.  
Använd endast dessa hållare för uppfästning av Transair® hårda rör – hållare av annan 
typ får ej användas. 

För att säkerställa ledningsnätets stabilitet, rekommenderar vi uppfästning med 
minst två hållare per rör.

Mellanstycket i kombination med Transair® rörhållare gör det enkelt att nivåanpassa 
rören vid montering.

Med denna adapter kan Transair® fästas under en M8 eller M10 gängstång.
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Ø
25
40

L

D2
D1

D2
D1

D1

Transair®

1001E25 00 01 25 38 25 0,570 100 0,794

1001E25 00 03 25 38 25 1,500 100 1,700

1001E25 00 04 25 38 25 2,000 100 2,080

1001E40 00 02 40 54 40 1,150 400 2,200

1001E40 00 04 40 54 40 2,000 400 3,380

1001E40 00 05 40 54 40 3,000 400 4,000

Transair®

1001E50 00 09 50 66 50 1,270 275 3,400

1001E50 00 04 50 66 50 2,000 280 4,310

1001E63 00 08 63 79 63 1,400 300 3,675

1001E63 00 05 63 79 63 3,000 650 7,500

1001E63 00 06 63 79 63 4,000 650 11,000

Transair®

FP01 L1 01 76 91 75 1,500 350 4,000

FP01 L1 02 76 91 75 2,000 350 8,800

FP01 L3 02 100 116 100 2,000 450 7,260

FP01 L3 03 100 116 100 3,000 450 19,900

FX01 L8 02 168 168 150 3,200 900 42,000

  I Som kompressoranslutning (tar upp vibrationer och stötar)
  I För att passera hinder eller förbinda olika nivåer
  I För att ta upp utvidgning
  I Max. arbetstryck för gummislang med tryckluft:
 - 13 bar från -20°C till +60°C
 - 16 bar från -20°C till +45°C

  I Arbetstemperatur: från -20°C till +60°C
  I Tål kompressorolja (mineral- och syntetoljor)
  I Brandbeständig (överensstämmer med ISO 8030 standard för 
   komprimerad luft flexibel slang
  I Flexibel slang för vakuum: kontakta oss

MJUK GUMMISLANG

Säkerhetsvajer med tillbehör Om Transair® gummislang skulle lossna när ledningarna är trycksatta,
stoppas eventuella rekylslag av säkerhetsvajern.
Detta är en säkerhetsutrustning enligt normen ISO 4414.
säkerhetsvajer innehållande 2 vajrar och 4 låsbleck.
6698 99 03 för Ø25-40-50-63-76-100.
6698 09 07 endast för Ø168.

För
Transair®

rör Ø mm
ØD1 ØD2 L (m)

Min.
böjradie

(mm)
Kg

För
Transair®

rör Ø mm
ØD1 ØD2 L (m)

Min.
böjradie

(mm)
Kg

För
Transair®

rör Ø mm
ØD1 ØD2 L (m)

Min.
böjradie

(mm)
Kg
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Ø
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25
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ØG

L

ØD

Z Z

ØG

L

ØD

Z Z

L

ZZ

ØD ØG

L

ØD ØG

ZZ

Transair®

6606 17 00 16,5 34 120,5 35 0,065

6606 25 00 25 44,5 151,5 48 0,130

6606 40 00 40 67 205 57 0,395

Transair®

6606 50 00 50 80 171 25 0,719

6606 63 00 63 91 171 25 0,860

Transair®

RR01 L1 00 76 146 103 132 1,033

RR01 L3 00 100 146 128 157 1,417

RR01 L8 00 168 139 212 230 2,570

Transair®

6676 25 00 25 44,5 151,5 48 0,145

6676 40 00 40 67 205 57 0,412

Transair®

6676 50 00 50 80 171 25 0,748

6676 63 00 63 91 171 25 0,870

  I Omgående anslutning.
  I  Fullt genomlopp*: Ingen strypning av flödet i anslutningen. 

 
 
 

  I Utbytbart och återanvändbart (gäller för Ø16,5, Ø25 och 
   Ø40) och återanvändbar
  I  Eldhärdighetsklassad (enligt normen UL 94-HB).

SKARVANSLUTNINGAR OCH KOPPLINGAR

RAK SKARVANSLUTNING
ØD ØG L Z Kg

ØD ØG L Z Kg

ØD ØG L Z Kg

SKARVANSLUTNING (SKARV OCH PATRON)
ØD L E1 E2 Kg

SKARVANSLUTNING MED AVLUFTNING
ØD ØG L Z Kg

Levereras med 1/4” gänga och avluftningsnippel Ø8 mm

Levereras med 1/4” gänga och avluftningsnippel Ø8 mm
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L

Z
ØD

Z

ØG

H

H

ØD

ØD

Z

Z

90°

ØD

L1

Z

45°

Transair®

6602 17 00 16,5 34 58 31 0,065

6602 25 00 25 44,5 69,5 40 0,120

6602 40 00 40 67 103  62 0,410

Transair®

6602 50 00 50 80 116 56 0,804

6602 63 00 63 91 124 61 0,970

Transair®

6612 50 00 50 80 98 38 0,771

6612 63 00 63 91 100 37 0,906

Transair®

6612 25 00 25 44,5 61,5 32,5 0,115

6612 40 00 40 67 90 45 0,370

Transair®

RX12 L1 00 76 235,5 122 0,704

RX12 L3 00 100 271,4 138 1,309

RA12 L8 00 168 310,5 147,5 2,366

Transair®

RX02 L1 00 76 227 189 1,033

RX02 L3 00 100 278 227 1,417

RA02 L8 00 168 269 185 3,074

90° VINKELSKARV
ØD ØG L Z Kg

45° VINKELSKARV
ØD ØG L Z Kg

ØD ØG L Z Kg

ØD ØG L Z Kg

ØD L1 Z Kg

ØD H Z Kg

Använd två kontakter RR01 för att ansluta 45° vinkelskarv RX12 och RA12 till 
Transair® aluminiumrör Ø76, Ø100 eller Ø168.

Använd två kontakter RR01 för att ansluta 90° vinkelskarv RX12 och RA02 till  
Transair® aluminiumrör Ø76, Ø100 eller Ø168.
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Z1

ØD2

ØD1
Z2

H

L

Z2

Z1

ØD

H

ØG

L
Z1 Z1

ØD

Z2

Transair®

RA04 63 L1 63 76 348 174 142 1,855

RA04 L1 L3 76 100 322 161 149 2,487

RA04 L3 L8 100 168 388 194 161 4,240

Transair®

6604 17 00 16,5 34 58 120,5 34 31 0,100

6604 25 00 25 44,5 67 151 48 40 0,185

6604 40 00 40 67 102 205 57 57 0,590

Transair®

6604 50 00 50 80 156 231 56 56 1,200

6604 63 00 63 91 122 245 61 61 1,435

Transair®

RX04 L1 00 76 292 146 146 1,063

RX04 L3 00 100 312 156 136 1,787

RA04 L8 00  168 360 180 185 4,975

Transair®

6604 50 25 50 25 80 138 231 56 111 1,154

6604 50 40 50 40 80 157 231 56 107 1,264

6604 63 40 63 40 91 166 245 61 116 1,485

6604 63 50 63 50 91 177 252 61 117 1,644

Transair®

RX24 L1 40 76 40 292 146 105 1,020

RX24 L1 50 76 50 292 146 160 0,895

RX24 L1 63 76 63 292 146 164 1,091

RX24 L3 40 100 40 312 156 118 1,586

RX24 L3 50 100 50 312 156 173 1,740

RX24 L3 63 100 63 312 156 177 1,672

RX04 L3 L1 100 76 312 156 136 1,637

RA04 L8 63 168 63 360 180 220 3,104

RA04 L8 L1 168 76 360 180 185 3,145

RA04 L8 L3 168 100 360 180 185 3,169

SKARVANSLUTNINGAR OCH KOPPLINGAR

LIKSIDIG T-SKARVKOPPLING              
ØD G H L Z1 Z2 Kg

REDUCERING/T-SKARV
ØD1 ØD2 ØG H L Z1 Z2 Kg

ØD G H L Z1 Z2 Kg

ØD L Z1 Z2 Kg

ØD1 ØD2 L Z1 Z2 Kg

Använd tre kontakter RR01 för att koppla ihop den liksidiga T-skarven RX04 och 
RA04 till Transair® aluminiumrör Ø76, Ø100 eller Ø168.

Använd RR01-kopplingarna för att ansluta T-rören RX24 och RA04 till ett Transair®-
aluminiumrör på Ø76, Ø100 eller Ø168 och Transair®:s rör-till-rörkopplingar för att ansluta 
ett Transair®-aluminiumrör på Ø40, Ø50 eller Ø63 mm. 

REDUCERING/T-SKARV

ØD1 ØD2 L Z1 Z2 Kg
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Z1

L

ØD

45°
Z1

ØD

H

Z2

ØD

C

Z2

Z1
L

Ø D

Transair®

 RA07 L1 03 45 76 80 200 356 414 24,6 201,4 149 9,240

RA07 L3 03 45 100 100 220 380 438 24,6 213,4 161 11,520

RA07 L8 03 45 168 150 285 448,7 515 26,1 257,7 191 19,230

Transair®

RX23 L1 04 76 G1/2 290 145 63 0,892

RX23 L3 04 100 G1/2 310 155 76 1,564

Transair®

RA26 63 00 63 257 432 280 152 2,825

RA26 L1 00 76 254 366 260 106 3,238

RA26 L3 00 100 290 396 280 116 3,540

RA26 L8 00 168 401 476 350 126 11,717

Transair®

RA26 L1 40 76 40 220 366 230 106 2,603

RA26 L1 50 76 50 259 366 280 106 2,820

RA26 L1 63 76 63 262 366 280 106 3,013

RA26 L3 63 100 63 276 396 280 116 3,007

RA26 L3 L1 100 76 281 396 280 116 3,270

RA26 L8 L3 168 100 359 392 330 86 6,726

Transair®

RA44 L1 00 45 76 80 200 356 24,6 149 4,275

RA44 L3 00 45 100 100 220 380 24,6 161 5,530

RA44 L8 00 45 168 150 285 448,7 26,1 191 10,120

Transair®

RA07 40 00 40 252 112 0,650

RA07 50 00 50 356 161 1,130

RA07 63 00 63 364 167,5 2,100

RA07 L1 00 76 298 149 2,570

RA07 L3 00 100 322 161 3,671

RA07 L8 00 168 382 191 7,050

LIKSIDIGT KORSRÖR
  ØD H Z Kg

3 FLÄNSKORSRÖR  (EN-ISO)
ØD1 DN ØD2 H L E Z1 Z2 Kg

1 FLÄNSAT T-RÖR (EN-ISO)
ØD1 DN ØD2 L E Z Kg

Använd två kontakter RR01 för att ansluta gängad t-koppling RX23 till Transair®  
aluminiumrör Ø76 eller Ø100

T-KOPPLING M.GÄNGA
ØD C L Z1 Z2 Kg

LIKSIDIGT Y-RÖR
ØD H L Z1 Z2 Kg

REDUCERING Y
ØD1 ØD2 H L Z1 Z2 Kg

Använd RR01-kopplingar för att ansluta Y RA26 till ett Transair®-aluminiumrör på 
Ø76, Ø100 eller Ø168 och en Transair®-rör-till-rörkoppling för att ansluta Y RA26 
till ett Transair®-aluminiumrör på Ø40, Ø50 eller Ø63.

Använd RR01-kopplingarna för att ansluta RA07-korsrören och RA44-fläns-T-rören till 
ett Transair®-aluminiumrör på Ø76, Ø100 eller Ø168 och Transair®:s rör-till-rörkop-
plingar för att ansluta ett Transair®-aluminiumrör på Ø40, Ø50 eller Ø63.
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ØG

L

H

L

ØG
ØD2

ØD1

Transair®

6625 17 00 16,5 25,5 34 45,5 62,5 0,145

6625 25 00 25 33 45 47 75 0,061

6625 40 00 40 34,5 67 54 98,5 0,180

Transair®

RA25 L1 04 76 123 0,642

RA25 L3 04 100 123 0,929

RA25 L8 04 168 116 1,200

Transair®

6625 50 00 50 80 67 107 0,423

6625 63 00 63 91 72,5 111 0,496

Transair®

6666 25 50 50 25 45 97 0,210

6666 40 50 50 40 67 116 0,317

6666 40 63 63 40 67 120 0,373

6666 50 63 63 50 80 125 0,520

Transair®

RX64 L1 50 76 50 220 0,530

RX64 L1 63 76 63 230 0,584

RX64 L3 50 100 50 343 1,290

RX64 L3 63 100 63 250 0,850

RX66 L3 L1 100 76 192,5 0,702

RA66 L8 L1 168 76 210 1,388

RA66 L8 L3 168 100 210 1,502

Transair®

6666 17 25 25 16,5 34 51 77 0,052

6666 25 40 40 25 44,5 71 100,5 0,126

SKARVANSLUTNINGAR OCH KOPPLINGAR

SLUTSTYCKE MED AVLUFTNING
ØD E ØG H L Kg

ØD ØG H L Kg

ØD L Kg

Använd en (1) RR01-koppling för att ansluta RA25-ändskyddet till ett Transair®-
aluminiumrör på Ø76, Ø100 eller Ø168. 
Levereras med gängad plugg på 1/2".

Ø16,5 levereras med Ø6 mm blindplugg.
Ø25, Ø40 levereras med Ø8 mm blindplugg.

Levereras med Ø8mm plugg.

Använd 1-kontakt RR01 för att ansluta denna reduceringsskarv med RX64, RX66 och 
RA66 till Transair® aluminiumrör Ø76 eller Ø100 och 1 rör-till-rör-kontakt för anslutning 
till Transair® aluminiumrör Ø50 eller Ø63.

REDUCERINGSSKARV
ØD1 ØD2 ØG Z L Kg

ØD1 ØD2 ØG L Kg

ØD1 ØD2 L Kg
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Transair®

6605 17 13 16,5 R1/4 9,5 34 62,5 0,100

6605 17 21 16,5 R1/2 12 34 65 0,110

6605 25 21 25 R1/2 15 44,5 70 0,166

6605 25 27 25 R3/4 16 44,5 71 0,176

6605 25 34 25 R1” 16 44,5 71 0,230

6605 40 34 40 R1” 16 67 111 0,585

6605 40 42 40 R1”1/4 19,5 67 111 0,510

6605 40 49 40 R1”1/2 24,5 67 115 0,625

Transair®

6605 50 49 50 R1”1/2 22,6 80 119 1,039

6605 50 48 50 R2” 26,9 80 125 1,022

6605 63 48 63 R2” 26,9 91 118,5 1,095

6605 63 47 63 R2”1/2 31,5 91 130,5 1,474

Transair®

6615 25 21 25 R1/2 27 87 87 102 60 0,460

6615 25 27 25 R3/4 27 87 87 102 60 0,480

6615 25 34 25 R1” 34 91 87 102 64 0,570

6615 40 42 40 R1”1/4 50 121 105 120 75 0,985

6615 40 49 40 R1”1/2 50 121 105 120 75 1,098

6615 50 49 50 R1”1/2 50 127 116,5 132 67 1,316

6615 50 48 50 R2” 60 131 116,5 132 71 1,331

Transair®

6611 17 21 16,5 R1/2 23 41 0,150

6611 25 21 25 R1/2 27 43 0,172

6611 25 27 25 R3/4 27 45 0,210

6611 25 34 25 R1" 36 49 0,250

6611 40 34 40 R1" 41 53 0,410

6611 40 42 40 R1"1/4 50 61 0,480

6611 40 49 40 R1"1/2 50 61 0,500

6611 40 48 40 R2" 60 65 0,620

6611 50 49 50 R1"1/2 50 79 0,724

6611 50 48 50 R2" 60 85 0,788

6611 63 48 63 R2" 70 82 0,900

6611 63 47 63 R2"1/2 80 86 1,200

RAK KOPPLING, UTV.KR-GÄNGA
ØD C E ØG H Kg

ØD C E ØG H Kg

UTVÄNDIGT GÄNGAD KOPPLING MED FÄSTPLATTA -
BSP-GÄNGA

ØD C Hex L M N Z Kg

UTVÄNDIGT GÄNGAD MUTTER - BSP GÄNGA
ØD C Hex L Kg

6611 manöverskruvade skruvkopplingar kan användas med alla Transair® rör-till-rör-kopplingar 
(som ersättning för standardmuttrarna) för Ø16,5 till Ø63mm. 
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Transair®

6621 17 21 16,5 R1/2 42 5 0,610

6621 25 21 25 R1/2 49 7 0,109

6621 25 27 25 R3/4 49 7 0,111

6621 25 34 25 R1” 52 7 0,187

6621 40 42 40 R1”1/4 73,7 8 0,358

6621 40 49 40 R1”1/2 75,7 10 0,452 

Transair®

RR05 L1 20 76 R2”1/2 125 20 1,968

RR05 L1 24 76 R3” 133 25 3,100

Transair®

6609 17 13 16,5 R1/4 11,9 34 17 34 58 31 41 0,104

6609 17 21 16,5 R1/2 16,0 34 23 34 58 31 46,5 0,133

6609 25 21 25 R1/2 16,0 44,5 27 45,5 69,5 40,5 53 0,223

6609 25 27 25 R3/4 17,4 44,5 27 45,5 69,5 40,5 53 0,238

6609 25 34 25 R1” 20,3 44,5 36 45,5 69,5 40,5 55 0,295

6609 40 34 40 R1” 20,3 67 41 68,5 103 62 75 0,684

6609 40 42 40 R1”1/4 22,6 67 50 68,5 103 62 81 0,792

6609 40 49 40 R1”1/2 22,6 67 50 68,5 103 62 81 0,816

6609 40 48 40 R2” 26,9 67 60 68,5 103 62 81 0,900

6609 50 49 50 R1”1/2 22,6 80 50 80 116 56 97 1,290

6609 50 48 50 R2” 26,9 80 60 80 116 56 99 1,355

6609 63 48 63 R2” 26,9 91 70 91 124 61 105 1,452

6609 63 47 63 R2”1/2 30,2 91 80 91 124 61 106 1,831

Transair®

6619 25 21 25 R1/2 16,0 44,5 27 45,5 61,5 32,5 42 0,212

6619 25 27 25 R3/4 17,4 44,5 27 45,5 61,5 32,5 42 0,227

6619 25 34 25 R1” 20,3 44,5 36 45,5 61,5 32,5 44 0,285

6619 40 34 40 R1” 20,3 67 41 68,5 94 45 58,5 0,645

6619 40 42 40 R1”1/4 22,6 67 50 68,5 94 45 64 0,755

6619 40 49 40 R1”1/2 22,6 67 50 68,5 94 45 64 0,780

6619 40 48 40 R2” 26,9 67 60 68,5 94 45 64 0,860

6619 50 49 50 R1”1/2 22,6 80 50 80 98 38 80 1,267

6619 50 48 50 R2” 26,9 80 60 80 98 38 82 1,312

6619 63 48 63 R2” 26,9 91 70 91 100 37 81 1,452

6619 63 47 63 R2”1/2 30,2 91 80 91 100 37 82 1,831

SKARVANSLUTNINGAR OCH KOPPLINGAR

ADAPTER MED UTV. KR-GÄNGA
ØD C L H Kg

ØD C L H Kg

Använd en skarvanslutning RR01 för att koppla ihop adapter RR05 med Transair®-röret.

UTVÄNDIG GÄNGA 90° - BSP-GÄNGA
ØD C E ØG H J L Z1 Z2 Kg

UTVÄNDIG GÄNGA 45° - BSP-GÄNGA
ØD C E ØG H J L Z1 Z2 Kg
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Transair®

6651 25 12 04   25 44,5 271 155 25 35 107 G3/4” G3/8” 1,045

6651 40 12 04  40 67 400 210 30 50 150 G1”1/4 G1/2” 2,285

Transair®

6652 25 21 06 25 G1/2 463 300 25 448 50 204 74 86,5 2,300

6652 40 21 06 40 G1/2 526 310 30 469 50 217 83 104,5 3,800

Transair®

RA30 63 00 63 65 185 145 18 23 146,5 1,636

RA30 L1 00 76 80 200 160 18 24,6 106,8 1,924

RA30 L3 00 100 100 220 180 18 24,6 106,8 2,277

RA31 L8 00 168 150 279 240 22,7 25,4 127,4 3,673

RA30 L8 K2 168 200 340 295 22 29,3 199,3 7,246

Transair®

RA33 L1 24 R3’’ 80 200 160 18 24,6 91,6 2,226

RA33 L3 24 R3’’ 100 220 180 18 24,6 91,6 2,644

Transair®

EW06 00 03 M16 90 x 8 1,820

EW06 00 08 M20 90 x 4 1,490

Transair®

EW05 63 00 65 RA30 63 00 124 73 3 0,028

EW05 L1 00 80 RA30 L1 00 - RA33 L1 24 142 89 3 0,033

EW05 L3 00 100 RA30 L3 00 - RA33 L3 24 162 115 3 0,052

EW05 L8 00 150 RA31 L8 00 218 169 3 0,075

EW05 K2 00 200 RA30 L8 K2 273 220 3 0,110

Transair®

RA30 63 00 63 65 EW05 63 00 EW06 00 03 1 kit 80

RA30 L1 00 76 80 EW05 L1 00 EW06 00 03 1 kit 80

RA33 L1 24 R3’’ 80 EW05 L1 00 EW06 00 03 1 kit 80

RA33 L3 24 R3’’ 100 EW05 L3 00 EW06 00 03 1 kit 80

RA30 L3 00 100 100 EW05 L3 00 EW06 00 03 1 kit 80

RA31 L8 00 168 150 EW05 L8 00 EW06 00 08 2 kits 200

RA30 L8 K2 168 200 EW05 K2 00 EW06 00 08 3 kits 200

FÖRDELNINGSBLOCK
ØD ØG L L1 L2 N Z E S Kg

ØD C L L1 L2 K N Z H M Kg

RUND ALUMINIUM FLÄNS EN-ISO
ØD DN ØD1 ØD2 ØD3 E L Kg

RUND ALUMINIUM FLÄNS EN-ISO GÄNGAD
C DN ØD1 ØD2 ØD3 E L Kg

URVALS TABELL FÖR TÄTNINGAR OCH BULT SATSER

ØD/C DN Tätning   
Artikelnummer

Bult satser 
Artikelnummer Antal Max. Åtdragnings-

moment  N.m (C)

BULT SATSER TILL ALUMINIUM FLÄNSAR
C L Antal bultar Kg

FLÄNSTÄTNING
DN För rund fläns ØD1 ØD2 E kg

Levereras med 4 st Ø12mm pluggar

Levereras med 6 st G1 /2" pluggar

Dessa satser kan användas för montering av korsrören RA07 och RA44 på sidan 33.
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Transair®

4092 17 00 16,5 34 123 96 51 29 43 0,330

4092 25 00 25 44 155 117 73 41 57 0,895

4092 40 00* 40 67 205 141 76 57 58 1,735

4092 50 00* 50 80 224 156 90 43 60 1,690

4092 63 00* 63 91 269 200 109 66 77 2,605

Transair®

EW06 00 02 M16 75 x 8 1,824

EW06 00 07 M16 130 x 8 2,287

EW06 00 09 M20 140 x 8 3,864

EW06 00 15 3/4 - 10UNC 76 x 8 2,237

EW06 00 17 M16 70 x 8 1,785

Transair®

VR01 L1 00 76 80 200 160 18 280 165 180 15,500

VR01 L3 00 100 100 220 180 18 360 180 190 18,500

VR01 L8 00 168 150 285 241 22 520 243 210 38,500

Transair®

VR02 63 00 63 65 RA30 63 00 EW06 00 07 1 kit 80

VR02 L1 00 76 80 RA30 L1 00 - RA33 L1 24 EW06 00 07 1 kit 80

VR02 L3 00 100 100 RA30 L3 00 - RA33 L3 24 EW06 00 07 1 kit 80

VR02 L8 00 168 150 RA31 L8 00 EW06 00 09 1 kit 200

VR01 L1 00 76 80 RA30 L1 00 - RA33 L1 24 EW06 00 17 2 kits 80

VR01 L3 00 100 100 RA30 L3 00 - RA33 L3 24 EW06 00 02 2 kits 80

VR01 L8 00 168 150 RA31 L8 00 EW06 00 15 2 kits 200

Transair®

VR02 63 00 63 65 102 145 18 170 186 69 46 2,400

VR02 L1 00 76 80 118 160 18 206 219 90 46 3,200

VR02 L3 00 100 100 150 180 18 206 239 106 52 4,300

VR02 L8 00 168 150 205 240 23 285 290 131 56 7,800

Transair®

VR02 63 00 63 65 RA30 63 00 EW06 00 07 1 sats 80

VR02 L1 00 76 80 RA30 L1 00 - RA33 L1 24 EW06 00 07 1 sats 80

VR02 L3 00 100 100 RA30 L3 00 - RA33 L3 24 EW06 00 07 1 sats 80

VR02 L8 00 168 150 RA31 L8 00 EW06 00 09 1 sats 200

VR01 L1 00 76 80 RA30 L1 00 - RA33 L1 24 EW06 00 17 2 satser 80

VR01 L3 00 100 100 RA30 L3 00 - RA33 L3 24 EW06 00 02 2 satser 80

VR01 L8 00 168 150 RA31 L8 00 EW06 00 15 2 satser 200

Modifiering och underhåll av ledningsnätet underlättas betydligt, om Transair® kulventiler och ventiler med fjärilsvred monteras 
med jämna mellanrum på ledningarna för sektionering av ledningsnätet, samt vid kompressoranslutning och uttag till maskiner 
och pneumatiska verktyg.
  I Enkel anslutning
  I Dessa ventiler är silikonfria. 
 

KULVENTILER OCH VRIDSPÄLLVENTIL

LÅSBARA KULVENTILER
ØD ØG L N H Z1 Z2 Kg

LÅSBAR VRIDSPÄLLVENTIL
ØD DN ØD1 ØD2 ØD3 M N1 N2 E Kg

KULVENTIL 
ØD DN ØD1 ØD2 ØD3 M N E Kg

BULTSATSER FÖR MONTERING AV ALUMINIUMFLÄNS/VENTIL/ALUMINIUMFLÄNS

ØD DN Flänsdelenummer Bultsatser 
 Artikelnummer Antal bultsatser Max åtdragnings-

moment N. m

BULTSATSER FÖR KULVENTIL OCH ALUMINIUMFLÄNS
C L Antal bultar Kg

CE-märkt. NBR-tätningar. EW06-skruvsatser medföljer inte för fläns/flänsmontering.  
Fjärilsventilerna kräver inte någon ytterligare ring när de är kopplade till flänsen. Lämplig 
för flänsar i enlighet med EN 1092-1 – PN 16

*CE-märkt  

Modeller med CE-märkning. EW05-tätningar (se sidan 37) och EW06-skruvsatser medföljer 
inte för fläns/flänsmontering. Lämplig för flänsar i enlighet med EN 1092-1 – PN 16. 
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Transair®

VR03 00 02 G1/4 10 30 11,4 20 43 51,5 98 0,157

VR03 00 03 G3/8 10 30 11,4 20 43 51,5 98 0,141

VR03 00 04 G1/2 15 30 13,5 25 47 55 98 0,204

VR03 00 06 G3/4 20 30 12,5 31 58 57,5 122 0,310

VR03 00 08 G1” 25 30 15 38 60 69,5 122 0,460

VR03 00 10* G1”1/4 32 25 17 48 77 81,5 153 0,751

VR03 00 12* G1”1/2 40 25 28 54 83 95 153 1,100

VR03 00 16* G2” 50 25 22 66 95 113 162 1,644

VR03 00 20* G2”1/2 61 16 24 84 95 132,5 255 2,979

Transair® Kg

VR04 00 04 R1/2 G1/2 15 40 25 43 140,5 100 70 0,230

VR04 00 06 R3/4 G3/4 20 40 31 50 164,5 120 76,5 0,360

VR04 00 08 R1” G1” 25 40 40 54 172 120 92,5 0,623

VR04 00 10* R1”1/4 G1”1/4 32 40 49 73 217,5 158 106 0,965

VR04 00 12* R1”1/2 G1”1/2 40 40 54 79 220 158 113 1,213

VR04 00 16* R2” G2” 50 40 68,5 86 230,5 158 133 1,983

VR04 00 20* R21/2 G2”1/2 65 30 85 132 357,5 255 180,5 3,600

Transair®

4981 10 21TR R1/2 10 25 31 46 20,5 0,138

Transair®

4230 00 40 40 67 261 85 1,817

Transair®

4299 03 01 145 106 70 82 0,788

Min. arbetstryck: 4 bar max. arbetstryck: 13 bar
Transair® pilotstyrda avstängningsventil är försedd med ett sintrat avluftningshål.
Efter det att ventilen stängts, kan man vid behov avlufta ledningsnätet nedströms.

I manöverboxen ingår:  - en pneumatisk 3/2-ventil med vred, styrtryck max. 10 bar – en 
tvillingslang av polyuretan, yD4mm, längd 10m – en plastbox. 

*Modeller med CE-märkning

MINIVENTIL M.UTV. OCH INV. KR-GÄNGOR
C DN F H L M Kg

PILOTSTYRD AVSTÄNGNINGSVENTIL
ØD G L Z Kg

MANÖVERBOX
H K K1 L Kg

KULVENTIL - UTVÄNDIG KONISK BSP, INVÄNDIG PARALELL BSP

C1 C2 DN Pmax.
(bar) F H L L1 L2

Max. arbetstryck: 10 bar

*Modeller med CE-märkning

INVÄNDIGT GÄNGAD KULVENTIL
C DN Pmax.

(bar) E F H L M Kg
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Transair®

RA69 25 17 25 16,5 94 34 37 52 47,5 0,085

RA69 40 25 40 25 117 45 37 74 63 0,146

RA69 50 25 50 25 125 45 37 86 66 0,163

RA69 63 25 63 25 137 45 37 100 72 0,165

Transair® Kg

RA65 25 04 25 G1/2 37 86 52 0,176

RA65 40 04 40 G1/2 37 100 74 0,198

RA65 50 04 50 G1/2 37 115 86 0,206

RA65 50 08 50 G1” 37 129 86 0,326

RA65 63 04 63 G1/2 37 126 100 0,258

RA65 63 08 63 G1” 37 140 100 0,460

Transair®

RR61 L1 08 76 G1" 80 137 2,000

RR61 L1 16 76 G2" 80 137 1,900

RR61 L3 08 100 G1" 90 158 3,400

RR61 L3 16 100 G2" 90 158 1,800

Transair®

RR63 L8 12 168 51 G1" 1/2 90 235 231 130 3,400

RR63 L8 16 168 64 G2" 103 235 231 130 3,500

RR63 L8 20 168 70 G2"1/2 112 235 231 130 4,000

RR63 L8 24 168 90 G3" 132 240 231 130 4,700

För direktuttag med hårda rör i sidled eller 
för nedtag med hårda rör eller gummislang 
i installationer där en effektiv lufttork ingår. 

  I Optimalt flöde
  I Tar liten plats
  I Speciellt lämpad för användning i  
   pneumatiska applikationer på maskiner 
   samt i applikationer med vakuum eller 
   inerta gaser.
  I Snabb montering utan kapning av röret.

DIREKTUTTAG UTAN SVANHALS

DIREKTUTTAG UTAN SVANHALS
ØD1 ØD2 M G L N Z Kg

För borrning av Transair®-röret används borrverktyget 6698 02 01 alt. 6698 02 02.

MINIUTTAG M.INV.GÄNGA, UTAN SVANHALS

ØD C L M N

För borrning av Transair®-röret används borrverktyget EW09.
Levereras utan plugg.

Levereras med ändplugg monterad. 
För borrning av Transair®-röret används borrverktyget 6698 02 01 alt. 6698 02 02.

För borrning av Transair®-röret används borrverktyget EW09.
Levereras utan plugg.

ØD1 C1 E L Kg

ØD1 ØD2 C1 E L M Z Kg
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Transair®

6662 25 17 25 16,5 140 35 36 63,5 82 0,109

6662 25 00 25 25 134 45 36 63,5 74 0,124

6662 40 17 40 16,5 154 35 37,5 76,5 89 0,138

6662 40 25 40 25 150 45 37,5 76,5 82 0,145

Transair®

6662 50 25 50 25 132 45 37,5 98 58 0,155

6662 63 25 63 25 147 45 37 105 65 0,174

Transair®

6661 50 21 50 G1/2 37 121 96 0,217

6661 50 27 50 G3/4 37 130 96 0,246

6661 63 21 63 G1/2 37 136,5 103 0,271

6661 63 27 63 G3/4 37 145,5 103 0,342

Transair®

6661 25 21 25 G1/2 36 129 65 0,186

6661 40 21 40 G1/2 37,5 143 76,5 0,205

6661 40 27 40 G3/4 37,5 143 76,5 0,289

SNABBUTTAG MED SVANHALS
Nya generationens snabbuttag 
rekommenderas för vertikala eller 
horisontella uttag med hårda rör eller 
gummislang.

  I  Inbyggd svanhals.
  I Fullt genomlopp.
  I  Snabb montering utan kapning av 

röret.

SNABBUTTAG MED SVANHALS
ØD1 ØD2 M ØG L N Z Kg

ØD1 ØD2 M G L N Z Kg

För borrning av Transair®-röret används borrverktyget 6698 02 01 alt. 6698 02 02.

För borrning av Transair®-röret används borrverktyget 6698 02 01.

MINIUTTAG M.INV. GÄNGA OCH SVANHALS
ØD1 C L M N Kg

ØD1 C L M N Kg

Levereras med ändplugg monterad. 
För borrning av Transair®-röret används borrverktyget 6698 02 01 alt. 6698 02 02.

Levereras med ändplugg monterad. 
För borrning av Transair®-röret används borrverktyget 6698 02 01.
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Transair®

6669 25 21 25 G1/2 256 32 155 40 23 0,43

6669 40 21 40 G1/2 271 39 162 45 31 0,45

6669 40 27 40 G3/4 304 39 176 45 31 0,62

6669 50 21 50 G1/2 249 46 133,5 87 32 0,467

6669 50 27 50 G3/4 282 46 147,5 94 32 0,621

6669 63 21 63 G1/2 265 55 141 87 38 0,67

6669 63 27 63 G3/4 297 55 155 94 38 0,78

Transair®

6660 25 U1 25 198 32 166 40 24 ISO B 5,5 0,302

6660 25 U2 25 205 32 173 40 24 ISO B 8 0,334

6660 25 E4 25 205 32 173 40 24 EURO 7,2 0,327

6660 25 A1 25 195 32 164 40 24 ARO 5,5 0,344

6660 40 U1 40 213 40 173 45 31 ISO B 5,5 0,332

6660 40 U2 40 219 40 180 45 31 ISO B 8 0,357

6660 40 E4 40 219 40 180 45 31 EURO 7,2 0,355

6660 40 A1 40 210 40 171 45 31 ARO 5,5 0,358

Transair®

RA69 25 17 6698 02 02

RA69 40 25
RA69 50 25
RA69 63 25

6698 02 01
EW09 00 22

RR61 L1 08 EW09 00 30

RR61 L1 16 EW09 00 51

RR61 L3 08 EW09 00 30

RR61 L3 16 EW09 00 51

RR63 L8 12 EW09 00 51

RR63 L8 16 EW09 00 64

RR63 L8 20 EW09 00 70

RR63 L8 24 EW09 00 90

Transair®

RA65 25 04 6698 02 02

RA65 50 04
RA65 50 08
RA65 63 04
RA65 63 08

6698 02 01
EW09 00 22

6662 25 17
6662 25 00 6698 02 02

6662 40 17
6662 40 25
6662 50 25
6662 63 25

6698 02 01
EW09 00 22

Transair®

6661 25 21 6698 02 02

6661 40 21
6661 40 27
6661 50 21
6661 50 27
6661 63 21
6661 63 27
6661 63 21
6661 63 27

6698 02 01
EW09 00 22

Miniuttag med fast monterad säkerhetskoppling sparar tid under monteringen.

SNABBUTTAG MED SVANHALS MED KULVENTILER ELLER KOPPLING

UTTAG MED FÖRMONTERAD KULVENTIL -  
BSP PARALLELL

ØD C L L1 L2 M N Kg

UTTAG MED FÖRMONTERAD KULVENTIL -  
BSP PARALLELL

ØD L L1 L2 M N Profil Genomlopp (mm) Kg

Borrverktyg för väggfästen
Verktyg art. nummerVerktyg art. nummerVerktyg art. nummer

Mer information finns på sidan 48 i denna katalog.
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Transair®

EA98 06 01 25 G1/2 176 14 92 60 0,38

EA98 06 02 40 G1/2 216 46 99 84 0,657

EA98 06 04 50 G1/2 237 32 135 86 0,433

EA98 06 03 63 G1/2 249 39 140 100 0,61

Transair®

EA98 06 00 G1/2 13 330 154 30,5 0,820

Transair®

6669 25 21 6698 02 02

6669 40 21
6669 40 27
6669 50 21
6669 50 27
6669 63 21
6669 63 27

6698 02 01
EW09 00 22

6660 25 U1
6660 25 U2
6660 25 E4
6660 25 A1

6698 02 02

6660 40 U1
6660 40 U2
6660 40 E4
6660 40 A1

6698 02 01
EW09 00 22

Transair®

EA98 06 01
EA98 06 02
EA98 06 04
EA98 06 03

EA98 06 00
6698 02 01
EW09 00 22

  I Används vid håltagning för att snabbt och enkelt, göra nya uttag med bibehållet arbetstryck i ledningen.
  I Borrhuvudet passar till alla vanliga borrmaskiner. 
För att bibehålla den rena luften i ledningsnätet, rekommenderar vi emellertid fullständig avluftning av ledningarna innan nya 
uttag görs. Eftersom varje Transair®-rör demonteras separat och man därefter monterar på ett snabbuttag med inbyggd svan-
hals, går det fort att göra nya uttag även i ett avluftat ledningsnät (mindre än 7 min.), och det finns ingen risk att luften i lednin-
garna förorenas.

HÅLTAGNING UNDER TRYCK

HÅLTAGNING UNDER TRYCK
ØD C L L1 L2 N Kg

VERKTYG FÖR HÅLTAGNING UNDER TRYCK
C ØD E L N Kg

Kulventil med snabbuttag (1/2” rörgänga).

Levereras med mellanstycke.

Borrverktyg för väggfästen
Verktyg art. nummerVerktyg art. nummer

Mer information finns på sidan 48 i denna katalog. 
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Transair®

6678 17 21 16,5 G1/2 G1/4 130 87 96 104 0,879

6678 25 21 25 G1/2 G1/4 153 86 117 124 1,502

Transair®

6693 17 21 16,5 G1/2 G1/4 129 84,5 96 103 0,879

6693 25 21 25 G1/2 G1/4 152 84,5 117 104 1,467

Transair®

6637 25 21 25 G1/2 G1/4 153 84,5 117 124 1,449

  I 1, 2 eller 3 uttag
  I Kan fästas mot vägg eller på en maskin
  I Uttaget i botten har G1/4" gänga.
  I Levereras med ändplugg monterad.

VÄGGFÄSTEN

1 PORT 45° VÄGGFÄSTE MED KULVENTIL - 
BSP-PARALLELLGÄNGA 

ØD C1 C2 H K N Z Kg

2 PORTAR 45° VÄGGFÄSTE MED KULVENTIL - 
BSP-PARALLELLGÄNGA 

ØD C1 C2 H K N Z Kg

3 PORTAR VÄGGFÄSTE MED KULVENTIL - 
BSP-PARALLELLGÄNGA

ØD C1 C2 H K N Z Kg

Levereras med G1/2-ändlock.
Låsbar.

Levereras med G1/2-ändlock.
Låsbar.

Levereras med G1/2-ändlock.
Låsbar.

  I Helt silikonfritt sortiment
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Transair®

6639 17 21 16,5 G1/2 G1/4 89,5 84,5 82 63,5 0,530

6639 25 21 25 G1/2 G1/4 92,5 84,5 82 63,5 0,535

Transair®

6681 17 21 16,5 G1/2 G1/4 34 65 74,5 82 0,422

6681 25 21 25 G1/2 G1/4 44,5 81 74,5 82 0,460

Transair®

6682 17 21 16,5 G1/2 G1/4 89,5 84,5 82 63,5 0,660

6682 25 21 25 G1/2 G1/4 92,5 84,5 82 63,5 0,680

Transair®

6695 25 21 25 G1/2 G1/4 92,5 84,5 82 63,5 0,725

1 PORT 45° GÄNGAT VÄGGFÄSTE -BSP-PARALLELLLGÄNGA
ØD C1 C2 H K N Z Kg

2 PORTAR 90° GÄNGAT VÄGGFÄSTE -BSP-PARALLELLGÄNGA
ØD C1 C2 ØG H K N Kg

2 PORTAR 45° GÄNGAT VÄGGFÄSTE -BSP-PARALLELLGÄNGA
ØD C1 C2 H K N Z Kg

3 PORTAR GÄNGAT VÄGGFÄSTE -BSP-PARALLELLGÄNGA
ØD C1 C2 H K N Z Kg

Levereras med G1/2-ändlock.

Levereras med G1/2-ändlock.

Levereras med G1/2-ändlock.

Levereras med G1/2-ändlock.
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Transair®

6635 27 21 G3/4 G1/2 G1/4 64 86,5 63,5 82 0,750

Transair®

6641 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 64 84,5 66,5 82 0,539

Transair®

6686 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 48 72,5 66,5 82 0,415

Transair®

6690 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 64 84,5 66,5 82 0,672

VÄGGFÄSTEN

1 PORT 45° GÄNGAT VÄGGFÄSTE -BSP-PARALLELLLGÄNGA

C1 C2 C3 H K M N Kg

2 PORT 90° GÄNGAT VÄGGFÄSTE -BSP-PARALLELLLGÄNGA

C1 C2 C3 H K M N Kg

2 PORTAR 45° GÄNGAT VÄGGFÄSTE -BSP-PARALLELLGÄNGA
C1 C2 C3 H K M N Kg

3 PORTAR GÄNGAT VÄGGFÄSTE -BSP-PARALLELLGÄNGA
C1 C2 C3 H K L N Kg

Levereras med G1/2" slutstycke

Levereras med G1/2" slutstycke

Levereras med G1/2" slutstycke

Levereras med G1/2"slutstycke
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ISO B EURO 7,2 ARO 5,5

Transair®

6677 17 A1 16,5 ARO 5,5 0,661

6677 17 E4 16,5 EURO 7,2 0,664

6677 17 U1 16,5 ISO B 5,5 0,615

6677 17 U2 16,5 ISO B 8 0,668

6677 25 A1 25 ARO 5,5 0,658

6677 25 E4 25 EURO 7,2 0,661

6677 25 U1 25 ISO B 5,5 0,640

6677 25 U2 25 ISO B 8 0,665

Transair®

6671 17 U1 16,5 ISO B 5,5 0,645

6671 17 U2 16,5 ISO B 8 0,682

6671 17 E4 16,5 EURO 7,2 0,698

6671 17 A1 16,5 ARO 5,5 0,700

6671 25 U1 25 ISO B 5,5 0,690

6671 25 U2 25 ISO B 8 0,755

6671 25 E4 25 EURO 7,2 0,745

6671 25 A1 25 ARO 5,5 0,735

Transair®

6692 17 A1 16,5 ARO 5,5 0,890

6692 17 E4 16,5 EURO 7,2 0,880

6692 17 U1 16,5 ISO B 5,5 0,830

6692 17 U2 16,5 ISO B 8 0,809

6692 25 A1 25 ARO 5,5 0,950

6692 25 E4 25 EURO 7,2 0,950

6692 25 U1 25 ISO B 5,5 0,846

6692 25 U2 25 ISO B 8 0,957

1 PORT 45° GÄNGAT VÄGGFÄSTE MED SÄKERHETSKOPPLING  
ØD Profil Genomlopp (mm) Kg

VÄGGFÄSTE FÖR RÖR MED TVÅ UTTAG OCH SÄKERHETSKOPPLING
ØD Profil Genomlopp (mm) Kg

2 PORTAR 45° VÄGGFÄSTE MED SÄKERHETSKOPPLING 

ØD Profil Genomlopp (mm) Kg

1/2” rörgänga mellan väggfäste och säkerhetskoppling.  
Komponenten är klar att användas.
Kopplingar levereras med 6671 väggfäste.

1/2” rörgänga mellan väggfäste och säkerhetskoppling.  
Komponenten är klar att användas.
Kopplingar levereras med 6671 väggfäste.
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Transair®

 EW09 00 22 22 13 87 0,120 Ø40 - 50 - 63 Ø25 - 1/2’’ - 3/4’’

 EW09 00 30 30 13 86 0,127 Ø76 - 100 1’’

 EW09 00 51 51 13 83 0,325 Ø76 - 100 - 168 1’’ 1/2 - 2’’

 EW09 00 64 64 13 85 0,407 Ø168 2’’

 EW09 00 70 70 13 83 0,420 Ø168 2’’1/2

 EW09 00 90 90 13 86 0,600 Ø168 3’’

Transair®

6698 01 03 220 150 2,355 Ø25 - 40 - 50 - 63

Transair®

6698 02 02 16 13 77 0,143 Ø25

6698 02 01 22 13 77 0,154 Ø40 - 50 - 63

Transair®

6698 00 05 315 290 105 5,300

Transair®

6698 03 01 230 98 0,886 Ø16,5 - 25 - 40 - 50 - 63 - 76

EW08 00 03 600 300 2,000 Ø100 - 168

VERKTYG

BORRHUVUD FÖR HÅRDA ALUMINIUMRÖR

ØD1 ØD2 H Kg Används till 
Transair®-rör

Borrhuvudet 6698 02 02 används vid montering av Transair® uttag i Ø25 mm-rör. 
Borrhuvudet 6698 02 01 används vid montering av Transair® uttag i Ø40- eller Ø63 
mm-rör. Det används även till borrning av de 2 hålen för styrning av klämbyglarna 
i Ø63 mm-rör. Dessa verktyg kan användas med alla typer av borrmaskiner, med 
borrfixturerna 6698 01 01 eller 6698 01 02, vid en rotationshastighet på högst 650 
varv/min. Efter borrning skall grader och spånor rensas bort ur röret.

Borrens utformning gör det möjligt att i vissa fall ersätta borrhuvudet 6698 02 01 med 
EW09 00 22 utan att använda borrfixtur. Båda dessa borrhuvuden kan användas med 
alla typer av borrmaskiner, utan borrfixtur, vid en rotationshastighet på högst 450 
varv/min. (gäller aluminiumrör). Efter borrning ska röret rensas från grader och 
spånor. 

VERKTYGSVÄSKA
H L I Kg

BORRFIXTUR FÖR HÅRDA ALUMINIUMRÖR

L H Kg Används till 
Transair®-rör

Innehåll i verktygsväska 6698 00 05:

Extrablad till Transair® rörkap 6698 03 01: EW08 00 99
Extrablad till Transair® rörkapr EW08 00 03: EW08 00 04

Efter borrning skall grader och spånor rensas bort ur röret.

- borrfixtur 6698 01 03
-  borrhuvuden 6698 02 01 

och 6698 02 02
- kap för hårda rör 6698 03 01

- avgradare 6698 04 02
- ett set montagenycklar 6698 05 03
- markeringsverktyg 6698 04 03
- avfasare 6698 04 01

HÅLSÅG FÖR ALUMINIUMRÖR

ØD1 ØD2 H Kg Används till 
Transair®-rör Utlopp

BORRFIXTUR MED AVGRADARE

L H Kg Används till 
Transair®-rör
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Ø
16,5
↓

 100

Ø
16,5
25
40

Ø
16,5
25
40

Ø
50
63

Ø
25
40
50
63

L1

L2

H

Transair®

6698 04 02 140 0,026

Transair®

6698 04 01 64 0,104

Transair®

6698 04 03 88 73 33 0,042

Transair®

6698 05 03 0,789

Transair®

EA98 06 00 G1/2 13 330 154 30,5 0,820

AVGRADARE FÖR HÅRDA ALUMINIUMRÖR

L Kg

AVFASARE FÖR HÅRDA ALUMINIUMRÖR
H Kg

MARKERINGSVERKTYG FÖR HÅRDA ALUMINIUMRÖR
H L1 L2 Kg

VERKTYG FÖR HÅLTAGNING UNDER TRYCK
C ØD E L N Kg

MONTAGENYCKLAR FÖR DRAGNING AV MUTTRAR Ø50 OCH Ø63
Kg

Efter kapning av Transair®-rör används 
markeringsverktyget för att göra nya 
anslutningsmarkeringar på röret. 
Dessa markeringar visar hur långt in i 
anslutningen röret ska sitta för att det 
ska bli tätt.

Ett set består av två montagenycklar.

Levereras med distans.
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Ø
76

100
168

Ø
76

100
168

Ø
76

100
168

L2

L1

E2E1

L

10 x 30

M

Transair®

EW03 00 01 14,4V NiCd 0,690

Transair®

EW01 00 01 220 9,240

EW01 00 03 110 9,240

Transair®

EW02 L1 00 76 103 52 154 46 2,603

EW02 L3 00 100 103 71 154 46 2,868

EW02 L8 00 168 103 71 154 46 2,800

Transair®

6699 10 03 140 22 0,036

VERKTYG

VÄSKA MED PRESSVERKTYG
V Kg

14.4V BATTERI TILL PRESSVERKTYG
Spänning Typ Kg

PRESSBACK
ØD E1 E2 L1 L2 Kg

Väskan innehåller:  1 pressverktyg, 1 14,4V batteri, 1 batteriladdare

FÄSTKONSOL FÖR KABELKORG
L M Kg

Tråd: Ø4-6 mm
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Transair®

6699 01 01 2000 30 30 1,584

Transair®

6699 01 02 50 123 0,176

Transair®

6699 01 03 50 M10 50 - 63 - 76 - 100 0,050

6699 01 04 40 M8 16,5 - 25 - 40 0,020

Transair®

6699 03 02 50 80 0,080

Transair®

6699 01 06 500 110 48 0,400

FÄSTANORDNINGAR OCH TILLBEHÖR

Användningen av denna adapter underlättar upphängningen av Transair® från M10 
trådstång.

U-KANAL
L H B Kg

 U-FORMAD KONSOL
L H Kg

MUTTER TILL U-FORMAS KONSOL 
L G Clip ØD Kg

INFÄSTNING PÅ RSJ FÖR U-FORMAD KONSOLL
L H Kg

KONSOL
B H L Kg

PR
O

D
U

K
TK

ATA
LO

G



52

Ø
16,5 
↓

100

Ø
16,5
 ↓
100

K

N

H

Transair®

6699 03 01 10,7 6,5 10,7 18 45 0,030

Transair®

ER99 06 02 M8 0,080

ER99 06 03 M10 0,140

Transair®

6699 10 01 KN 118 61 23 0,102

6699 10 02 KS 181,5 151 30 0,120

Transair®

ER99 05 02 M8 3,550

ER99 05 03 M10 5,250

Transair®

ER99 05 02 M8 3,550

ER99 05 03 M10 5,250

Transair®

6699 10 01 KN 118 61 23 0,102

6699 10 02 KS 181,5 151 30 0,120

Transair®

ER99 06 02 M8 0,080

ER99 06 03 M10 0,140

Transair®

6699 03 01 10,7 6,5 10,7 18 45 0,030

Transair® Kg

6699 02 01 44 1,5 à 3 M8 68 0,022

6699 02 02 46 3 à 8 M8 68 0,029

6699 02 03 54 8 à 14 M8 68 0,030

6699 02 04 66 14 à 20 M8 68 0,031

6699 02 05 44 1,5 à 3 M10 68 0,020

6699 02 06 46 3 à 8 M10 68 0,031

FÄSTANORDNINGAR OCH TILLBEHÖR

BALKKLÄMMA

H K ØT Max-vikt 
(kg)

SKRUVKLÄMMA

ØT2 ØT ØT1 K Max-vikt  
(kg) Kg

Skruv Kg

FÄSTKONSOL FÖR CANALIS
Profil H K N Kg

GÄNGSTÅNGSFÖRPACKNING
C Kg

Innehåll: 10 gängstänger á 1 m, 50 muttrar och 10 kopplingar
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Transair®

 6708 00 13 G1/4 33 m3/h 22 cm3 16 bar 8 bar 0°C från +50°C 30 µm 0,779

 6708 00 21 G1/2 114 m3/h 50 cm3 16 bar 8 bar 0°C från +50°C 30 µm 1,316

Transair®

 6708 00 13 G1/4 33 m3/h 22 cm3 16 bar 8 bar 0°C från +50°C 30 µm 0,779

 6708 00 21 G1/2 114 m3/h 50 cm3 16 bar 8 bar 0°C från +50°C 30 µm 1,316

Transair®

 6700 00 13 G1/4 33 m3/h 22 cm3 16 bar 8 bar 0°C à +50°C 30 µm 0,342 6798 00 05

 6700 00 21 G1/2 114 m3/h 50 cm3 16 bar 8 bar 0°C à +50°C 30 µm 0,721 6798 00 06

Transair®

 6700 00 13 G1/4 33 m3/h 22 cm3 16 bar 8 bar 0°C från +50°C 30 µm 0,342 6798 00 05

 6700 00 21 G1/2 114 m3/h 50 cm3 16 bar 8 bar 0°C från +50°C 30 µm 0,721 6798 00 06

Transair®

 6701 00 13 G1/4 33 m3/h 16 bar 8 bar 0°C från +60°C 0,315 6798 00 05

 6701 00 21 G1/2 114 m3/h 16 bar 8 bar 0°C från +60°C 0,420 6798 00 06

LUFT- OCH KONDENSATBEHANDLING (FRL)

  I Kvalitet vid FRL-inloppet: torr, fuktig, oljebemängd
  I Transair®-systemets FRL-enheter är garanterat silikonfria 
  I Kemiskt beständiga mot kompressoroljor

Transair®-systemets FRL-enheter är idealiska för användning i luftledningar och ansluts nedströms från kompressorn och vid 
uttag på arbetsplatser och maskiner.

FRL-ENHET MED MANOMETER

C
Rekommen-

derat  
flöde

Avlednings-
volym

Max. in-
loppstryck

Max.  
ut-

loppstryck

T°C vid 
10 bar Filtrering Kg

Dubbelautomatisk kondensavledning

REGULATOR

C
Rekommen-

derat  
flöde

Max. in-
loppstryck

Max.  
utloppstryck Temperature Kg Används med 

manometer

FILTERREGULATOR

C
Rekommen-

derat  
flöde

Avlednings-
volym

Max. in-
loppstryck

Max.  
ut-

loppstryck

T°C vid 
10 bar Filtrering Kg

Används 
med  

manometer

Dubbelautomatisk kondensavledning
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Transair®

 6703 00 13 G1/4 16 bar 8 bar 0°C a +50°C 45cm3 0,287

 6703 00 21 G1/2 16 bar 8 bar 0°C a +50°C 112cm3 0,531

FILTRO SEPARADOR

C Recommended  
Flow

Bowl  
Capacity

Max. Inlet 
Pressure

Max. 
Outlet 

Pressure

T°C at 
10 bar Filtration KgTransair®

 6702 00 13 G1/4 33m3/h 22cm3 16 bar 8 bar 0°C a +50°C 30 µm 0,275

 6702 00 21 G1/2 114m3/h 50cm3 16 bar 8 bar 0°C a +50°C 30 µm 0,510

Transair®

 6702 00 13 G1/4 33m3/h 22cm3 16 bar 8 bar 0°C från +50°C 30 µm 0,275

 6702 00 21 G1/2 114m3/h 50cm3 16 bar 8 bar 0°C från +50°C 30 µm 0,510

Transair®

 6703 00 13 G1/4 16 bar 8 bar 0°C från +50°C 45cm3 0,287

 6703 00 21 G1/2 16 bar 8 bar 0°C från +50°C 112cm3 0,531

LUFT- OCH KONDENSATBEHANDLING (FRL)

  I 6605 17 13 eller 6609 17 13 till G1/4" port
  I 6605 17 21 eller 6609 / 6619 25 21 till G1/2" port

Alla dessa produkter kan enkelt anslutas till Transair® luftledningssystem med hjälp av följande Transair®-komponenter:

Dubbelautomatisk kondensavledning

DIMSMÖRJARE

C Max.  
inloppstryck

Max.  
utloppstryck

T°C vid 
10 bar Oljekapacitet Kg

Enbart med maskinoljor
Dubbelautomatisk kondensavledning

FILTERSEPARATOR

C
Rekommen-

derat  
flöde

Avlednings-
volym

Max. in-
loppstryck

Max.  
ut-

loppstryck

T°C vid 
10 bar Filtrering Kg
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Transair®

6798 00 07 G1/4 0,070

6798 00 08 G1/2 0,180

Transair®

6798 00 01 G1/4 0,141

6798 00 02 G1/2 0,133

Transair®

6798 00 05 G1/8 40 0,077 6700 00 13 - 6701 00 13 

6798 00 06 G1/4 50 0,098 6700 00 21 - 6701 00 21 

6706 00 21 G1/2 0,3406706 00 21 G1/2 0,340

KIT DE LIGAÇÃO
C KgTransair®

6798 00 03 G1/4 0,019

6798 00 04 G1/2 0,029

AUTOMATISKT DRÄNERINGSFILTER MED AVLUFTNING
   Transair® C Kg

Automatisk kondensavledning med flottör.

Passar till filterregulator, filterseparator och dimsmörjare. Monteras med snäpplås.

För uppfästning mot vägg eller maskin. 
Skruvar ingår. 
Axelavstånd:  46 mm (kompatibelt med Transair® rörhållare 6697)

För montering av flera FRL-enheter.

Monteras på framsidan av filterregulatorn 6700, tryckregulatorn 6701. 

MANOMETER

C Ø 
mm Kg Används med FRL-enhet

SPRÄNGSKYDD
C Kg

FÄSTELEMENT FÖR FRL-ENHETER
C Kg

MONTERINGSSATS
C Kg
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6 m

4 m

2 m

 

L

H

ØD

L

H

l

hH

L

H

L

L3

L2

Ø

L1

C

L3

L2

Ø

L1

C

L3

L2

Ø

L1

C

Transair®

6698 11 98 6698 11 01 196 225 140 185 2,491

Transair® Kg

EA59 00 13 G1/4 3,5 120 223 0,107

Transair®

1471U06 04 13TR 6 4 R1/4 100 300 850 32 0,243

1471U08 04 13TR 8 5 R1/4 100 500 1000 42 0,343

1471U10 04 13TR 10 7 R1/4 100 500 1000 62 0,660

1471U12 04 17TR 12 8 R3/8 100 500 990 65 0,737

Transair®

1470U06 04 13TR 6 4 R1/4 100 300 630 32 0,178

1470U08 04 13TR 8 5 R1/4 100 500 780 42 0,235

1470U10 04 13TR 10 7 R1/4 100 500 780 62 0,448

1470U12 04 17TR 12 8 R3/8 100 500 780 65 0,502

Transair®

1472U08 04 13TR 8 5 R1/4 100 500 1230 42 0,460

1472U10 04 13TR 10 7 R1/4 100 500 1140 62 0,828

1472U12 04 17TR 12 8 R3/8 100 500 1190 65 0,900

Transair®

6698 10 01 6 10 8 15 170 350 3,400

6698 10 02 10,5 16 8 15 251 470 6,440

Transair®

6698 11 01 20 10 20 425 480 11,740

SLANGVINDOR - BLÅSPISTOLER - SPIRALSLANG 
Slangvindor
  I  Förbättrar säkerheten och gör arbetsplatsen effektivare
  I Man undviker skador som kan uppstå då slang ligger fritt på golvet 
Spiralslang av polyuretan
  I Perfekt anpassad till installationer där det krävs flexibilitet i trånga utrymmen.
  I Lämpligt medium: tryckluft
  I Max. arbetstryck vid +20°C: 10 bar

  I Arbetstemperatur: från -15°C till +70°C 
Blåspistoler
  I Renblåsning, kylning och torkning av komponenter 
  I Renblåsning av svarvar
  I Renblåsning av maskiner och annan utrustning
  I Max. arbetstryck: 12 bar - Arbetstemperatur:  från -20°C till +50°C
  I OSHA-certifierad

SLANGVINDA I ÖPPEN TRUMMA
Slang- 

längd (m)
Slang id 

(mm)
Max.  

Tryck (bar) H L Kg

SVIVLANDE AXEL

Till slangvinda h H I L Kg

SPIRALSLANG AV POLYURETAN – ARBETSLÄNGD 2M, 4M, 6M
yDØ iDØ C L1 L2 L3 Ø Kg

yDØ iDØ C L1 L2 L3 Ø Kg

yDØ iDØ C L1 L2 L3 Ø Kg

BLÅSPISTOLER
C DN H L

SLANGVINDA I KAPSLAD TRUMMA

ØD Släng-
längd (m)

Slang id 
(mm)

Max.  
Tryck 
(bar)

H L Kg

Låsspärr med automatisk upprullning
Slanglängd uppströms: 1,50 m  
Uttag med 1/4" utv. rörgänga    

Låsspärr med automatisk upprullning. 
Uttag med 1/2" utv.rörgänga. 
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25 m

H

L L1

K

ØD

LE

C
Ø D1

Ø D

F

Transair®

1025V12 04 06TR 12 6 50 3,080

1025V14 04 08TR 14 8 65 3,280

1025V16 04 10TR 16 10 75 4,040

1025V20 04 13TR 20 13 90 5,360

1025V24 04 16TR 24 16 125 8,820

1025V28 04 20TR 28 20 170 8,950

1025V34 04 25TR 34 25 219 12,425

1025V41 04 32TR 41 32 350 15,725

1025V50 04 40TR 50 40 420 21,625

Transair®

0697 00 02TR 12-14 12 9 21 13 0,012

0697 00 03TR 16 12 9 24 13 0,014

0697 00 04TR 20 12 9 24 13 0,015

0697 00 05TR 24 12 9 24 13 0,016

0697 00 06TR 28 12 9 24 13 0,016

0697 00 07TR 34 12 9 26 13 0,018

0697 00 08TR 41 12 9 26 13 0,019

0697 00 09TR 50 12 9 26 13 0,021

Transair®

EF26 06 01 6 7 G1/8 6 12 20 0,009

EF26 06 02 6 7 G1/4 8 17 21 0,013

EF26 08 02 8 9 G1/4 8 17 21 0,014

EF26 08 03 8 9 G3/8 9 19 21 0,023

EF26 10 02 10 12 G1/4 8 14 20 0,016

EF26 10 03 10 12 G3/8 9 19 20 0,024

EF26 10 04 10 12 G1/2 10 22 20 0,032

EF26 13 02 13 15 G1/4 8 17 21 0,029

EF26 13 03 13 15 G3/8 9 19 22 0,027

EF26 13 04 13 15 G1/2 10 24 25 0,041

EF26 16 03 16 18 G3/8 9 19 21 0,037

EF26 16 04 16 18 G1/2 10 24 25 0,043

EF26 20 06 20 20 G3/4 13 22 37 0,087

EF26 25 08 25 25 G1" 15 28 37 0,130

EF26 32 10 32 32 G1"1/4 17 37 46 0,211

EF26 40 12 40 40 G1"1/2 17 43 46 0,262

SLANG OCH SLANGNIPPEL
Armerad PVC-slang
  I  Mycket tålig och därför lämplig för användning 

i maskiner, slangvindor etc.
  I Lämpligt medium:  tryckluft
  I Max. arbetstryck vid +23°C:  20 bar 
   Arbetstemperatur: från -15°C till +60 

ARMERAD PVC-SLANG 25 M
yDØ iDØ Böjradie Kg

SLANGKLÄMMA FÖR PVC-SLANG
ØD H K L L1 Kg

SLANGNIPPEL FÖR PVC-SLANG, M UTV.RÖRGÄNGA

ØD ØDI C E F L Kg

Levereras med fast plantätning.  
Används med Transair® PVC-slang.
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ISO B
5,5 mm

EURO
7,2 mm

ISO B
8 mm

ARO
5,5 mm

 

CV=2,49

CV=2,49

ISO B 8 mm
ISO 6150 B
AFNOR NF 49-053
US.MIL.C4109
CEJN 430
RECTUS 30

ISO B 5,5 mm
ISO 6150 B
AFNOR NF 49-053
US.MIL.C4109
CEJN 310
RECTUS 23-24

EURO 7,2 mm
CEJN 320
RECTUS 25-26

ARO 5,5 mm
ARO 210
CEJN 300
ORION 44510
PARKER 50
RECTUS 14-22

Transair®

CP01 U1 02 G1/4

CP01 U1 03 G3/8

CP01 U1 04 G1/2

Transair®

CP01 U2 02 G1/4

CP01 U2 03 G3/8

CP01 U2 04 G1/2

Transair®

CP01 E4 02 G1/4

CP01 E4 03 G3/8

CP01 E4 04 G1/2

Transair®

CP01 A1 02 G1/4

CP01 A1 03 G3/8

CP01 A1 04 G1/2

Transair®

CP14 U1 02 G1/4

CP14 U1 03 G3/8

CP14 U1 04 G1/2

Transair®

CP14 U2 02 G1/4

CP14 U2 03 G3/8

CP14 U2 04 G1/2

Transair®

CP14 E4 02 G1/4

CP14 E4 03 G3/8

CP14 E4 04 G1/2

Transair®

CP14 A1 02 G1/4

CP14 A1 03 G3/8

CP14 A1 04 G1/2

Transair®

CP21 U1 06  6

CP21 U1 08  8

CP21 U1 10 10

Transair®

CP21 U2 08  8

CP21 U2 10 10

CP21 U2 13 13

Transair®

CP21 E4 08 8

CP21 E4 10 10

CP21 E4 13 13

Transair®

CP21 A1 06 6

CP21 A1 08 8

CP21 A1 10 10

SÄKERHETSKOPPLING AV KOMPOSITMATERIAL
  I För att säkert ansluta och koppla bort enheter och verktyg 
   från Transair® snabbmonteringsfästen eller väggfäste.  
   Mycket stort flöde med mycket små tryckförluster
  I Låg vikt och robust utförande
  I Bra grepp tack vare räfflor på kopplingshuset
  I Snabb avluftning
  I Kopplingshus med utvändiga gängor levereras med o-ring.

För applikationer med höga tryck rekommenderar vi snabb-
kopplingar av metall - se sid. (60/61).

SÄKERHET

FLÖDESDIAGRAM –
TRYCKFÖRLUST

Flöde
i Nm3/h

Tryckförlust i bar
Iso B 5,5 mm

Flöde
i Nm3/h

Tryckförlust i bar
Iso B 8 mm

KOPPLINGSHUS, 
UTV. RÖRGÄNGA

C

KOPPLINGSHUS, 
UTV. RÖRGÄNGA

C

KOPPLINGSHUS, 
UTV. RÖRGÄNGA

C

KOPPLINGSHUS, 
UTV. RÖRGÄNGA

C

KOPPLINGSHUS, 
INV. RÖRGÄNGA

C

KOPPLINGSHUS, 
INV. RÖRGÄNGA

C

KOPPLINGSHUS, 
INV. RÖRGÄNGA

C

KOPPLINGSHUS, 
INV. RÖRGÄNGA

C

KOPPLINGSHUS  
M. SLANGSOCKEL

ØD

KOPPLINGSHUS  
M. SLANGSOCKEL

ØD

KOPPLINGSHUS  
M. SLANGSOCKEL

ØD

KOPPLINGSHUS  
M. SLANGSOCKEL

ØD

SÄKERHET

SÄKERHET

SÄKERHET

SÄKERHET
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EURO
7,2 mm

ISO B
8 mm

ARO
5,5 mm

 

ISO B
5,5 mm

CV=2,49

CV=2,49

Transair®

CA87 U1 02 G1/4

CA87 U1 03 G3/8

CA87 U1 04 G1/2

Transair®

CA87 U2 02 G1/4

CA87 U2 03 G3/8

CA87 U2 04 G1/2

Transair®

CA87 E4 02 G1/4

CA87 E4 03 G3/8

CA87 E4 04 G1/2

Transair®

CA87 A1 02 G1/4

CA87 A1 03 G3/8

CA87 A1 04 G1/2

Transair®

CA86 U1 02 G1/4

CA86 U1 03 G3/8

CA86 U1 04 G1/2

Transair®

CA86 U2 02 G1/4

CA86 U2 03 G3/8

CA86 U2 04 G1/2

Transair®

CA86 E4 02 G1/4

CA86 E4 03 G3/8

CA86 E4 04 G1/2

Transair®

CA86 A1 02 G1/4

CA86 A1 03 G3/8

CA86 A1 04 G1/2

Transair®

CA94 U1 06 6

CA94 U1 08 8

CA94 U1 10 10

Transair®

CA94 U2 08 8

CA94 U2 10 10

CA94 U2 13 13

Transair®

CA94 E4 08  8

CA94 E4 10 10

CA94 E4 13 13

Transair®

CA94 A1 06  6

CA94 A1 08 8

CA94 A1 10 10

Transair® säkerhetskoppling av kompositmaterial : Urkoppling sker genom att ytterhylsan vrids fram och åter
i sidled – en säkerhetsdetalj som visat sig vara den bästa för att undvika oavsiktlig urkoppling - 100% safety - ISO 4414

1. Vrid i pilens riktning: 
avluftning sker på nippelsidan.

2. Vrid tillbaka i pilens riktning: 
rekylfri urkoppling sker av hylsa 
och nippel.

ARO 5,5 mm

Flöde i 
Nm3/h

Tryckförlust i bar
euro 7,2 mm

Tryckförlust i bar

Flöde
i Nm3/h

INSTICKSNIPPEL, 
UTV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL, 
UTV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL, 
UTV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL, 
UTV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL, 
INV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL, 
INV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL, 
INV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL, 
INV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL 
M. SLANGSOCKEL

ØD

INSTICKSNIPPEL 
M. SLANGSOCKEL

ØD

INSTICKSNIPPEL 
M. SLANGSOCKEL

ØD

INSTICKSNIPPEL 
M. SLANGSOCKEL

ØD
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ISO B
6
8

mm

ISO C
6
8

11
mm

 

7 8

400

300

200

100

100

50

150

200

7 87 8

Transair®

9D05 09 13P4 R1/4 5,5

9D05 09 17P4 R3/8 5,5

9D05 09 21P4 R1/2 5,5

9D05 10 13P4 R1/4 8

9D05 10 17P4 R3/8 8

9D05 10 21P4 R1/2 8

Transair®

9D14 09 13P4 G1/4 5,5

9D14 09 17P4 G3/8 5,5

9D14 09 21P4 G1/2 5,5

9D14 10 13P4 G1/4 8

9D14 10 17P4 G3/8 8

9D14 10 21P4 G1/2 8

Transair®

9D21 09 06P4 6 5,5

9D21 09 08P4 8 5,5

9D21 09 10P4 10 5,5

9D21 10 08P4 8 8

9D21 10 10P4 10 8

Transair®

9D01 01 13P483 G1/4 5,5

9D01 01 17P483 G3/8 5,5

9D01 01 21P483 G1/2 5,5

9D01 02 13P483 G1/4 8

9D01 02 17P483 G3/8 8

9D01 02 21P483 G1/2 8

Transair® C

9D21 01 06P483 6 5,5

9D21 01 08P483 8 5,5

9D21 01 09P483 9 5,5

9D21 01 13P483 13 5,5

9D21 02 10P483 10 8

9D21 02 13P483 13 8

9D21 03 13P483 13 11

9D21 03 16P483 16 11

Transair®

9D14 01 13P483 G1/4 5,5

9D14 01 17P483 G3/8 5,5

9D14 01 21P483 G1/2 5,5

9D14 02 13P483 G1/4 8

9D14 02 17P483 G3/8 8

9D14 02 21P483 G1/2 8

9D14 03 17P483 G3/8 11

9D14 03 21P483 G1/2 11

DN

SÄKERHETSKOPPLING AV METALL
  I Säkerhet: urkoppling i två steg
  I  Lämpliga medier: 

- typ ISO B 6 och 8mm: 
  tryckluft, vakuum, argon, kväve 
- typ ISO C 6, 8 och 11mm:  
  tryckluft, vakuum, argon, kväve

  I   Max. arbetstryck: 
- typ ISO B 6 och 8 mm: 16 bar 
- typ ISO C 6, 8 och 11 mm:12, 10 och 8 bar

ISO B 8 mm
ISO 6150 B
NF E49-053
CEJN 29-381
RECTUS 18-84

ISO B 6 mm
ISO 6150 B
US.MIL.C4109
CEJN 310-430
RECTUS 23-24-30

SÄKERHET ISO C 6 mm
ISO 6150 C
NF E49-053
CEJN 291
RECTUS 18

KOPPLINGSHUS, UTV. 
KR-GÄNGA

C DN

KOPPLINGSHUS, INV. 
KR-GÄNGA

C DN

KOPPLINGSHUS, INV. 
KR-GÄNGA

C DN

SÄKERHET

KOPPLINGSHUS,  
UTV. RÖRGÄNGA

C DN

SÄKERHET

SÄKERHET

KOPPLINGSHUS, M. 
SLANGSOCKEL

C DN

KOPPLINGSHUS, M. 
SLANGSOCKEL

C
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Transair®

9A87 01 10X099 G1/8 5,5

9A87 01 13X099 G1/4 5,5

9A87 01 17X099 G3/8 5,5

9A87 02 13X099 G1/4 8

9A87 02 17X099 G3/8 8

9A87 02 21X099 G1/2 8

9A87 03 17X099 G3/8 11

9A87 03 21X099 G1/2 11

Transair®

9A86 01 10X099 G1/8 5,5

9A86 01 13X099 G1/4 5,5

9A86 01 70X099 M14 x1,25 5,5

9A86 02 13X099 G1/4 8

9A86 02 17X099 G3/8 8

9A86 02 21X099 G1/2 8

9A86 03 17X099 G3/8 11

9A86 03 21X099 G1/2 11

Transair®

9A94 01 06X099 6 5,5

9A94 01 08X099 8 5,5

9A94 01 10X099 10 5,5

9A94 01 13X099 13 5,5

9A94 02 06X099 6 8

9A94 02 08X099 8 8

9A94 02 10X099 10 8

9A94 02 13X099 13 8

9A94 03 08X099 8 11

9A94 03 13X099 13 11

9A94 03 16X099 16 11

Transair®

CA87 U1 02 G1/4

CA87 U1 03 G3/8

CA87 U1 04 G1/2

Transair®

CA86 U1 02 G1/4

CA86 U1 03 G3/8

CA86 U1 04 G1/2

Transair®

CA94 U1 06 6

CA94 U1 08 8

CA94 U1 10 10

Transair®

CA87 U2 02 G1/4

CA87 U2 03 G3/8

CA87 U2 04 G1/2

Transair®

CA86 U2 02 G1/4

CA86 U2 03 G3/8

CA86 U2 04 G1/2

Transair®

CA94 U2 08 8

CA94 U2 10 10

CA94 U2 13 13

  I  Vakuum: 
- typ ISO B 6 och 8 mm: 
  99% (10 mbar i absolut tryck) 
- typ ISO C 6, 8 och 11 mm: 
  99% (10 mbar i absolut tryck) 
 

  I  Arbetstemperatur: 
- typ ISO B 6 och 8 mm säkerhetskoppling: 
   från -20°C till +90°C 
- typ ISO C 6, 8 och 11 mm säkerhetskoppling: 
   från -20°C till +60°C 

INSTICKSNIPPEL, 
UTV. RÖRGÄNGA

C DN

INSTICKSNIPPEL,  
INV. RÖRGÄNGA

C DN

INSTICKSNIPPEL M. SLANGSOCKEL
ØD DN

INSTICKSNIPPEL, 
UTV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL, 
UTV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL, 
INV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL, 
INV. RÖRGÄNGA

C

INSTICKSNIPPEL 
M. SLANGSOCKEL

ØD

INSTICKSNIPPEL 
M. SLANGSOCKEL

ØD
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L

C 1 F C 2

C 1

L 

C 2

F 

Transair®

EF00 00 02 R1/4 R1/4 14 27 0,018

EF00 02 03 R1/4 R3/8 17 27,5 0,026

EF00 02 04 R1/4 R1/2 22 30,5 0,046

EF00 03 04 R3/8 R1/2 22 31 0,046

EF00 00 04 R1/2 R1/2 22 33,5 0,045

EF00 04 06 R1/2 R3/4 27 37,5 0,084

EF00 00 06 R3/4 R3/4 27 40 0,090

EF00 06 08 R3/4 R1’’ 34 43 0,143

EF00 00 08 R1’’ R1’’ 34 45,5 0,153

Transair®

EF02 00 02 G1/4 G1/4 17 22 0,020

EF02 02 03 G1/4 G3/8 22 23 0,031

EF02 00 03 G3/8 G3/8 22 24 0,034

EF02 02 04 G1/4 G1/2 27 27 0,032

EF02 03 04 G3/8 G1/2 27 27,5 0,036

EF02 00 04 G1/2 G1/2 27 30 0,050

EF02 04 06 G1/2 G3/4 30 30 0,077

EF02 00 06 G3/4 G3/4 30 32 0,079

KOPPLINGSTILLBEHÖR
  I Nickelpläterad mässing
  I BSP parallell och konisk

NIPPEL M.UTV. KR-GÄNGOR, LIKSIDIG EL. OLIKSIDIG

C1 C2 F L Kg

NIPPEL M.INV. RÖRGÄNGOR, LIKSIDIG EL. OLIKSIDIG

C1 C2 F L Kg
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L

C 1 F

C 2

L

E 2

E1

C1 F

C 2

Transair®

EF04 01 02 R1/4 G1/8 14 16 0,010

EF04 02 03 R3/8 G1/4 17 16,5 0,014

EF04 02 04 R1/2 G1/4 22 19,5 0,036

EF04 03 04 R1/2 G3/8 22 19,5 0,027

EF04 04 06 R3/4 G1/2 27 23,5 0,050

Transair®

EF06 02 03 R1/4 G3/8 8 11,5 22 14,5 0,031

EF06 02 04 R1/4 G1/2 8 15 27 18 0,036

EF06 03 04 R3/8 G1/2 9 15 27 18 0,053

EF06 04 06 R1/2 G3/4 11,5 10,5 29 24 0,043

EF06 04 08 R1/2 G1’’ 11,5 12 36 26,5 0,069

EF06 06 08 R3/4 G1’’ 13 12,5 36 28 0,074

EF06 08 10 R1’’ G1’’1/4 15 14 45 32 0,120

REDUCERING M.UTV. KR- TILL INV. RÖRGÄNGA

C1 C2 F L Kg

FÖRSTORING M.UTV. KR- TILL INV. RÖRGÄNGA

C1 C2 E1 E2 F L Kg
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C 

E

L

Ø G
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C 1

C 2

H E

LJ

C

H

F

90°

E
H

C

CC

E

90°�
C2C2

F

C1

H

Transair®

EF12 00 04 G1/2 14 26 21 33,5 0,105

Transair®

EF13 00 02 R1/4 G1/4  11 17 23,5 13 25,5 0,034

EF13 00 04 R1/2 G1/2 14 26 31 21 33,5 0,089

Transair®

EF14 00 04 R1/2 31 21 31 0,070

Transair®

EF10 00 04 G1/2 14 25 19 0,089

Transair®

EF11 00 04 R1/2 G1/2 14 25 19 0,101

KOPPLINGSTILLBEHÖR

VINKELKOPPLING M.INV. RÖRGÄNGOR
C E G J L Kg

VINKELKOPPLING M.INV.RÖRGÄNGA, UTV.KR-GÄNGA

C1 C2 E G H J L Kg

VINKELKOPPLING M.UTV. KR-GÄNGOR
C H J L Kg

Y-KOPPLING M.INV. RÖRGÄNGOR
C E F H Kg

Y-KOPPLING M.INV. RÖRGÄNGA, UTV. KR-GÄNGA

C1 C2 E F H Kg

http://utv.kr/
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L
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Transair®

EF15 00 04 G1/2 14 26 33,5 21 33,5 0,144

Transair®

EF16 00 04 R1/2 G1/2 14 26 31 21 33,5 0,129

Transair®

EF17 00 02 R1/4 G1/4  11 17 23,5 13 25,5 0,051

EF17 00 04 R1/2 G1/2 14 26 31 21 33,5 0,127

Transair®

EF26 06 01 6 7 G1/8 6 12 20 0,009

EF26 06 02 6 7 G1/4 8 17 21 0,013

EF26 08 02 8 9 G1/4 8 17 21 0,014

EF26 08 03 8 9 G3/8 9 19 21 0,023

EF26 10 02 10 12 G1/4 8 14 20 0,016

EF26 10 03 10 12 G3/8 9 19 20 0,024

EF26 10 04 10 12 G1/2 10 22 20 0,032

EF26 13 02 13 15 G1/4 8 17 21 0,029

EF26 13 03 13 15 G3/8 9 19 22 0,027

EF26 13 04 13 15 G1/2 10 24 25 0,041

EF26 16 03 16 18 G3/8 9 19 21 0,037

EF26 16 04 16 18 G1/2 10 24 25 0,043

EF26 20 06 20 20 G3/4 13 22 37 0,087

EF26 25 08 25 25 G1" 15 28 37 0,130

EF26 32 10 32 32 G1"1/4 17 37 46 0,211

EF26 40 12 40 40 G1"1/2 17 43 46 0,262

T-KOPPLING M.INV. RÖRGÄNGOR
C E G H J L/2 Kg

T-KOPPLING M.INV. RÖRGÄNGA, UTV.KR-GÄNGA, OLIKSIDIG

C1 C2 E G H J L/2 Kg

L-KOPPLING M.INV. RÖRGÄNGA, UTV.KR-GÄNGA, OLIKSIDIG

C1 C2 E G H J L/2 Kg

SLANGNIPPEL FÖR PVC-SLANG, M UTV.RÖRGÄNGA

ØD ØDI C E F L Kg

Levereras med fast plantätning. Används med Transair® PVC-slang (sidan 57 i denna 
katalog).
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Installationshandledning

INSTALLATIONSHANDLEDNING

Förbered installationen av ditt Transair-luftdistribueringssystem genom att planera installation av adekvat luftfiltrering 
och torkning. En flexibel Transair®-slang kan installeras i början av systemet för att undvika vibrationer och underlätta 
underhållet. 
Vid underhåll eller modifiering av ett Transair®-system ska relevant sektion ventileras innan driften återupptas. 
Montörer ska endast använda komponenter och tillbehör från Transair®, det gäller i synnerhet klämmor och fästklämmor. 
De tekniska egenskaperna hos Transair®:s komponenter, i enlighet med beskrivningen i Transair®:s katalog, måste följas.

Vid risk för slag och stötar mot Transair®-ledningen skall erforderligt skydd installeras – det är särskilt viktigt i närheten av 
verktyg, maskiner eller annan rörlig utrustning. Rör, rörhållare, väggfästen och övriga fästanordningar får ej installeras så att 
de kommer i rörelse med ofrivillig demontering som följd. Transair®-rören får ej blästras eller svetsas.
Flexibla Transair®-slangar ska användas i enlighet med rekommendationerna i installationsanvisningarna i denna katalog 
(sidorna 93 till 97). 
OBS! Information om hur man böjer  ett Transair®-aluminiumrör finns på sidan 110 i denna katalog.  

Tillsammans med Transair®-komponenterna levereras även monteringsanvisningar som noggrant skall följas. De metoder 
och rekommendationer som anges där skall respekteras.

Rätt kompenserad innebär sammandragning/utvidgning ingen förändring av Transair®-installationens prestanda. 
Sammandragning och utvidgning i Transair®-systemet skall beräknas enligt föreskrifterna i denna handledning.

  I Ingjutning i material som betong, plast, glasfiberskum etc.
  I Uppfästning på Transair®-rör av föremål som inte ingår i installationen.
  I Användning av Transair®-systemet som stöd för elektrisk eller annan utrustning.
  I Utnyttjande av kemiska produkter som ej kan användas med materialen i Transair®-systemet. Kontakta oss för mer information. 
  I Användning av komponenter som inte har godkänts av Transair®.

  I Användningsområden

  I Transair®-rör

  I Montering av komponenter

När Transair®-installationen är klar, skall installatören före överlämnandet utföra alla de tester, kontroller och undersökningar 
som avtalats. Dessa skall ske dels enligt instruktioner i denna handledning och dels enligt gällande allmänna regler för 
installation av tryckluft. Anvisningarna för den slutliga driftsättningen finns på sidan 111 i denna katalog.

  I  Driftsättning av installationen

  I  Sammandragning/utvidgning

  I Transair® installationer - förbjudna situationer



69

Goda råd för optimalt utnyttjande av ledningsnätet

 I Vid installation av Transair®-systemet skall arbetet utföras enligt god installations-sed.

 I   Se till att tryckluften är av god och jämn kvalitet – vi rekommenderar ett filter direkt vid 
kompressorns utlopp.

 I  Bygg inte in ledningarna utan montera dem fritt så att de är lätt åtkomliga vid underhållsarbeten.

 I   Böjning och förbipassering resulterar ofta i tryckförluster. För att undvika detta, använd de 
speciella komponenter som finns för sådana ändamål.

 I   Undvik i möjligaste mån ledningsdragning i tvära vinklar, som också är en källa till tryckförluster.

 I  Ledningens längd påverkar maskinernas prestanda.
 I Välj den dimension som ger önskat flöde och minsta tryckfall.

 I Montera nedtagen så nära arbetsplatsen som möjligt.
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Ø63 Ø76 Ø100 Ø168

Ø25Ø16,5 Ø40 Ø 50

Allmänt

TRANSAIR® ALUMINIUMRÖR

APPLIKATIONER

PRESENTATION

AVGRADAT  
OCH AVFASAT RÖR

AVGRADAT  
OCH AVFASAT RÖR

AVGRADAT  
OCH AVFASAT RÖR

RÖR SOM ÄR FÖRBORRAT I VAR 
ÄNDE MED TVÅ Ø22 MM HÅL, 

AVGRADAT OCH AVFASAT

RÖR MED KRAGE I VAR ÄNDE, 
AVGRADAT OCH AVFASAT

RÖR MED KRAGE I VAR ÄNDE, 
AVGRADAT OCH AVFASAT

RÖR MED KRAGE I VAR ÄNDE, 
AVGRADAT OCH AVFASAT

Transair® aluminiumrör levereras färdiga att 
användas. Rören levereras  i fasta längder färdiga 
för användning – ingen kapning, gradning eller 
avfasning behöver göras. 
På grund av hårdheten i Transair® aluminiumrör, 
reduceras risken för sammandragning/utvidgning. 
Transair®-ledningen behåller sin form – och därmed 
även sin funktionsduglighet – över tiden, och risken 
för tryckfall på grund av friktion minskas. Transair® 
aluminiumrör är kalibrerade och passar perfekt till 
de olika Transair®-komponenterna.  
Varje komponent är säkrad och tätningen optimal. 
Användning av Transair® aluminiumrör begränsar 
invändiga rostskador i ledningsnätet (en invändig 
beläggning förhindrar uppkomst av aluminiumoxid). 

Transair® aluminiumrör är lackerat (QUALICOAT-
certifierat) och skyddas därigenom från utvändig 
påverkan.  
Färgen hjälper till att identifiera rörledningen och 
ger ett rent och snyggt intryck. 
Följande standardfärger finns:
• blått (RAL 5012/BS1710)
• grått (RAL 7001)
• grön (RAL 6029)
(Kontakta oss för uppgift om andra färger.)

Transair® aluminiumrör finns i 8 diameter och 2 
längder: 3 meter och 6 meter (4,5 meter för Ø16,5 
- kontakta oss för andra längder).

Transair®-dimensionerna med Ø16,5 – Ø25 – Ø40 – Ø50 - Ø63 – Ø76 – Ø100 - Ø168 mm aluminiumrör 
har valts speciellt för att kunna fungera som stam- resp. sekundärledningar med tryckluft, vakuum och 
neutrala gaser (t ex argon och kväve. Kontakta oss för uppgift om andra medier). 

RÖR SOM ÄR FÖRBORRAT I 
VAR ÄNDE MED TVÅ  

Ø22 MM HÅL, AVGRADAT 
OCH AVFASAT
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  Transair Aluminium 40x37 mm calibrated Pmax 13 bar (-20°C=>+60°C) 16 bar (-20°C=>+45°C) SH 117836/002

AIR / LUFT / AERE

VIDE / VACUUM / VACIO

EW07 00 01

0000 01 68

AIR / LUFT / AERE

VIDE / VACUUM / VACIO

connection =>

IDENTIFIERING

MÄRKNING PÅ 
RÖRET FÖR  

ANSLUTNINGSNIVÅ 

MÄRKNING

Mediet i ledningen kan genast identifieras via rörens färg. Exempel:
Blå rör → Tryckluft
Grå rör → Vakuum
Grönt rör  → Kväve

STRECKAD
MITTLINJE  

FÖR KORREKT  
BORRNING

ENDAST PÅ ALUMINIUMRÖR Ø16,5 - Ø25 - Ø40

Märkning på röret för anslutningsnivå

Mittlinjen används för att rikta in Transair®-uttaget rätt. Det finns två mittlinjer på varje 
rör, så att två uttag kan sitta mitt emot varandra. 

Mittlinje

Rören kan också märkas med 
självhäftande dekaler.

Invändig och  
utvändig dimension  

(mm)

Rörmaterial

                 Arbetstryck
Tillverknings-
batch

 
Kalibreringen garanterar att 
röret sitter fast och är tätt.

ENDAST PÅ ALUMINIUMRÖR Ø16,5 - Ø25 - Ø40 - Ø50 - Ø63
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 Ø16,5  
Ø25 - Ø40

1

2

3 4

Aluminiumrörsektion
TRANSAIR® ALUMINIUMRÖR

1 -  Kapa röret: 
- sätt in röret i rörkapen 
- lägg an kniven mot röret 
-  vrid rörkapen runt röret samtidigt som 

trycket ökas varsamt med ratten.

2 - Fasa av rörets kanter noggrant. 
3 - Grada av rörändarna. 
4 -  Markeringsverktyget används för att visa hur 

långt in i anslutningen röret ska sitta.

RÖRKAP  
FÖR ALUMINIUMRÖR  
ART. 6698 03 01

AVGRADARE
FÖR ALUMINIUMRÖR 
ART. 6698 04 02

AVFASARE
FÖR ALUMINIUMRÖR  
ART. 6698 04 01

MARKERINGSVERKTYG
FÖR ALUMINIUMRÖR 
ART. 6698 04 03

Rör i dimensionerna Ø16,5 – Ø25 – Ø40 ska sitta 25 mm – 27 mm – 45 mm in i anslutningen, 
med undantag för slutstycket – art. 6625 – där avståndet ska vara 39 mm – 42 mm – 64 mm.

BRUKSANVISNING

VERKTYG

7°maximum
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Ø50 - Ø63 

7

777

4

3

21

7

1 -  Kapa röret: 
- sätt in röret i rörkapen 
- lägg an kniven mot röret 
- vrid rörkapen runt röret samtidigt som 
trycket ökas varsamt med ratten.

2 - Fasa av rörets kanter noggrant.
3 - Grada av rörändarna.

4 -  Borra de två hålen för SnapRing 
med borrstången (6698 01 03) och 
borrverktyget Ø22 mm (6698 02 01).  
Ta bort röret och grada hålen. Se till att 
grader och spånor rensas bort ur röret.

PRESSBACK
FÖR ALUMINIUMRÖR 
ART. 6698 01 03

BORRMASKINBORRHUVUD
FÖR ALUMINIUMRÖR
ART. 6698 02 01

VERKTYG

BRUKSANVISNING

AVGRADARE
FÖR ALUMINIUMRÖR 
ART. 6698 04 02

RÖRKAP  
FÖR ALUMINIUMRÖR  
ART. 6698 03 01 FIL
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Ø76 - Ø100 - Ø168

1
2

3

*

> >> >

Aluminiumrör

TRANSAIR® ALUMINIUMRÖR

BRUKSANVISNING

VERKTYG
RÖRKAP  
FÖR ALUMINIUMRÖR
ART. 6698 03 01 (Ø76) 
ART. EW08 00 03  
(Ø100 och Ø168)

FIL PRESSVERKTYG,  
BATTERIDRIVET, 
ART. EW01 00 01 (220V) 
ELLER
EW01 00 03 (110V)

PRESSBACK TILL  
PRESSVERKTYG   
ART. EW02 L1 00 (Ø76)
EW02 L3 00 (Ø100)
EW02 L8 00 (Ø168)

1 -  Kapa röret: 
- sätt in röret i rörkapen 
- lägg an kniven mot röret 
-  vrid rörkapen runt röret under  

varsam åtdragning av skruven.

2 –  Fila noggrant till de inre och yttre kanterna 
på röret.

Öppna pressverktygets  
låspinne på framsidan 
genom att trycka  
på *knappen.

Sätt in pressbacken i  
verktyget.

Lås fast pressbacken genom 
att sätta i låspinnen.

Formpressning av ett kapat Ø76, Ø100 eller Ø168 aluminiumrör

> >

maximum
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4

Ø76 Ø100 Ø168

>

>>

>

BRUKSANVISNING

Öppna pressbacken.  
Sätt in aluminiumröret i  
pressbacken så långt det går.

Stäng pressbacken. Tryck in start-
knappen på pressverktyget och håll 
den intryckt tills ett klickande ljud 
hörs.

Öppna pressbacken igen och flytta
röret genom att vrida det i sidled. 
Vrid röret något.

Upprepa detta tills rätt antal 
formpressningar för respektive 
dimension uppnåtts.

Minsta antal 
formpress-
ningar efter 

kapning

OBS! FORMPRESSNINGARNA FÅR EJ ÖVERLAPPAS!

IN
STA

LLATIO
N

SH
A

N
D

LED
N

IN
G



76

Ø16,5
Ø25
Ø40

Ø76
Ø100
Ø168

Ø50 
Ø63

Allmänt

TRANSAIR® SKARVANSLUTNINGAR

Skarvanslutningarna i dimensionerna Ø16,5 – Ø25 –  
Ø40 ansluts direkt till Transair® aluminiumrör – 
tryck in röret i anslutningen fram till markeringen. 

Anslutningens tätning aktiveras, och monteringen 
är klar.

SKARVANSLUTNING MED GRIPRING

Skarv

Gripring

Hus
Mutter

Rör

Markering för 
anslutningsnivå

Ø50 och Ø63-anslutningarna är snabbt fastsatta 
i Transair® aluminiumrör med hjälp av SnapRing 
vilket gör anslutningen helt integrerad med röret.
  

Efter manuell montering dras muttrarna åt med 
montagenycklarna.

SNAPRING SNABBKOPPLING

Skarv

SnapRing

Hus

Mutter

Rör

Skarvanslutningen i dim. Ø76 och Ø100 tätar 
genast mot Transair® aluminiumrör. Sätt det 
förborrade röret mot Transair®-patronen, som 
fungerar som en tätning.  

Stäng skarvhylsan för att låsa monteringen och dra 
åt de fyra skruvarna.

FORMPRESSNINGARNA & KLÄMMA SNABBKOPPLING

Formpressad 
krage

Skarv

Patron

Fästbult för skarvanslutning

Rör

Skarvhylsa
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V

1

1

1

2

2

2

1

1 2

2

3

4

4

5

5

3

V

FÄRDIGINSTÄLLDA
MARKERINGAR FÖR

Ø16,5
Ø25
Ø40

SKARVANSLUTNINGAR

Flera sorters märkningar finns på hus och 
muttrar i dimensionerna Ø16,5 – Ø25 - Ø40. 
De visas som pilar – ifyllda eller som silhuett 
- och markerar åtdragningsmomentet.
Vid tillverkning av Transair® skarvanslutnin-
gar ställs muttrarna in på ett förutbestämt 
åtdragningsmoment.  

Detta åtdragningsmoment garanterar ans-
lutningens tätning och säkerhet.

Montering sker utan att muttrarna behöver lossas i dimensionerna  
Ø16,5 – Ø25 – Ø40.
Byt inte ut muttrarna. 
Använd inte en mutter på någon annan koppling.
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1 2

Montering/demontering

 

Röret trycks in i anslutningen in till nivåmarkeringen. 
Vid demontering skruvas muttern ca ett varv motsols, varvid röret lossnar och kan dras ut.

MONTERING

DEMONTERING

Utbyte av ett rör utan ändring av övriga ledningar – se sid. 84 i denna handledning.

Observera –  
angående slutstycke 

(art. 6625)

Längden på insticket ska vara större på 
slutstycket än på övriga Transair® anslutnin-
gar. Nivåmarkeringen överförs till röret med 
märkpenna och märktejp enligt följande mått:

• Ø16,5: 39 mm
• Ø25: 42 mm
• Ø40: 64 mm

Ø16,5
Ø25
Ø40

TRANSAIR® SKARVANSLUTNINGAR
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Ø50
Ø63

1 2

3 4

5 6

7

150 mm mini150 mm mini

150 mm mini
150 mm mini

Utbyte av ett rör utan ändring av övriga ledningar – se sid. 84 i denna handledning.

1 -  Skruva av anslutningens muttrar och trä 
dem över röret.

2 -  Placera SnapRing i lämpliga höljen (2 hål 
i rörets ände). Placera SnapRing manuellt 
med en hand.

3 -  Trä på muttern och därefter huset på röret 
och dra dem emot klämbygeln från var 
sitt håll.

4 - Dra åt muttrarna.
5 - Sätt ihop de två rören.
6 –  Avsluta med att dra ett halvt varv med 

montagenycklar art. 6698 05 03.

7 -  Demontering sker på samma sätt fast 
baklänges.

MONTERING

DEMONTERING
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Ø76
Ø100
Ø168

1

3

5

7

2

4

6

8

Montering/demontering

Demontering sker på samma sätt fast baklänges.

MONTERING

Se installationsguiden

1 -  Trä patronen över ena änden av det ena röret så 
att det bottnar mot formpressningskragen.

2 -  Trä i det andra röret i patronen så att den bott-
nar mot kragen.

3 -  Sätt skarvhylsan mitt utanpå patronen.
4 -  Skruva fast hylsan löst med en sexkantsnyckel. 

(6 mm för Ø76 and Ø100, 8 mm för Ø168).
5 -  Skruva fast hylsan löst med en sexkantsnyckel.

6 - Dra åt skruven i skarvhylsan ordentligt. 
      Minsta åtdragningsmoment: 10 N.m 
      Maximalt åtdragningsmoment: 40 N.m
7 -  För att åtdragningen ska bli jämn, är det viktigt 

att skifta från ena sidan till den andra enligt 
schema ovan.

8 -  Kontrollera manuellt med en insexnyckel 
     att skruvarna är ordentligt spända

TRANSAIR® SKARVANSLUTNINGAR
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RX 24 L1 63
RX 24 L3 63

6625 63 00

RX24 L1 40 
RX24 L3 40 
RA26 L1 40 

RX24 L1 40 
RX24 L3 40
RA26 L1 40

1 x RR01

1 x EW05 1 x RR01 1 x FP01 / FX01

1 x RA30 / RA31 1 x RR01

1 x RA25

1 x EW05

1 x EW06

1 x RR01

ø76

1 x RX66 / RA66 1 x RR01

1 x RA30 / RA31

1 x RR01

1 x RX02 / RA02

1 x RX04 / RA04 3 x RR01

2 x RR01

1 x RR01

1 x VR02
N x EW06

1 x RA30 / RA31

1 x RA30 / RA31
N x EW06

6625 40 00 4092 40 00

RX24 L1 40 
RX24 L3 40 
RA26 L1 40 

Ø100
Ø100
Ø168

Praktiska exempel

ÄNDRA  
LEDNINGENS   

RIKTNING  
MED EN 90° VINKEL

 Ø76 – Ø100 MM – MONTERING MED OLIKA KOMPONENTER

 ÄNDRA LEDNINGENS   
RIKTNING MED  

EN T-SKARV

 MONTERA PÅ  
EN RUND

FLÄNS OCH EN  
SKARVANSLUTNING

MONTERA PÅ
EN VENTIL  

MED FJÄRILSVRED

 MONTERA PÅ ETT  
SLUTSTYCKE

REDUCERING 

 MONTERA PÅ EN  
GUMMISLANG  
OCH EN FLÄNS

ENDAST FÖR 
RX24 L1 40, RX24 L3 40 

OCH RA26 L1 40. 
ANVÄND EN KULVENTIL, INTE 

EN PLUGG FÖR 
ATT BLOCKERA UTTAGET.
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ØD1

ØD2

A

B mini

ØD1(mm)
100
100
100
100
100
100
76
76
76
76
76

ØD2(mm)
100
76
63
40
25

16,5
76
63
40
25

16,5

A(mm)
90
80
90
46
46
46
80
90
46
46
46

Bmini(mm)
470
410
327
225
215
200
420
314
212
202
187

ØD1(mm)
100
76

ØD2(mm)
25
25

A(mm)
46
46

Bmini(mm)
250
240

100 100 90 470

100 76 80 470

100 63 90 327

100 40 46 225

100 25 46 215

100 16,5 46 200

76 76 80 420

76 63 90 314

76 40 46 212

76 25 46 202

76 16,5 46 187

168 50 90 510

168 40 46 410

100 25 46 250

76 25 46 240

ØD1 (mm) ØD2 (mm) A (mm) B mini (mm) ØD1 (mm) ØD2 (mm) A (mm) B mini (mm)

Ø76

Ø 
63

Ø 
50

Ø 
25

Ø100 Ø168

Ø 
40 6606 40 00 RX24 L1 40

RR61 L1 08

.Ø

RR61 L3 08

6606 40 00
RX24 L3 40

.

RA04 L8 63

Ø168 168

RA04 L8 63

Ø50

Ø168

   6606 63 00
+ 6666 50 63

Ø168

Ø168

RR63 L8 12

Ø168

6605 40 49

Ø168

RR63 L8 12

Ø168

6605 40 49
+ 6666 25 40

Ø25

Praktiska exempel

Minsta centrumavstånd från rör till vägg 
för T-skarv Ø76 - Ø100 - Ø168

Minsta centrumavstånd från rör till vägg för snabbuttag 
Ø76 - Ø100 - Ø168

MONTERA IHOP ETT TRANSAIR® Ø76 ELLER Ø100 LEDNINGSNÄT TILL ETT TRANSAIR® Ø63, Ø50, Ø40, Ø25, Ø16,5 LEDNINGSNÄT

Ø 
16,5

TRANSAIR® SKARVANSLUTNINGAR
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1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

MODIFIERING AV 
LEDNINGSNÄTET

UTBYTE AV
SKARVANSLUTNING  

MOT
T-ANSLUTNING

UTBYTE AV
SKARVANSLUTNING  

MOT KULVENTIL 

1 - Lossa på de två muttrarna.
2 -  Dra dem över röret på varsin sida om  

anslutningen
3 -  Ta bort skarvanslutningen (både hus och 

muttrar). Dra åt muttrarna på kontakten 
på nytt för ytterligare användning.

1 -  Lossa på de två muttrarna.
2 -  Dra dem över röret på var sida om anslut-

ningen. 
3 -  Ta bort skarvanslutningen (både hus och 

muttrar).

4 -  Sätt på T-anslutningens muttrar på röret.
Placera T-huset mellan de två rören och 
kontrollera att pilarna stämmer ihop (fylld 
mot fylld, silhuett mot silhuett).

 5 -  Skruva på muttrarna igen och dra så att 
pilarna återigen stämmer ihop.

4 -  Sätt på kulventilens muttrar på röret. 
Placera ventilhuset mellan de två rören 
och kontrollera att pilarna stämmer ihop 
(fylld mot fylld, silhuett mot silhuett) 

5 -  Skruva på muttrarna igen och dra så att 
pilarna återigen stämmer ihop.

GÄLLER ENDAST Ø16,5 - Ø25 - Ø40

GÄLLER ENDAST Ø16,5 – Ø25 – Ø40

MONTERA IHOP ETT TRANSAIR® Ø76 ELLER Ø100 LEDNINGSNÄT TILL ETT TRANSAIR® Ø63, Ø50, Ø40, Ø25, Ø16,5 LEDNINGSNÄT
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Ø50
Ø63 

150 mm mini150 mm mini

150 mm mini
150 mm mini

150 mm mini

1

3

2

4

Praktiska exempel

UTBYTE AV RÖR UTAN 
ATT ANGRÄNSANDE  

LEDNINGAR ÄNDRAS

Lossa muttrarna vid var sida om det rör som ska bytas ut. Dra dem inåt på utbytesröret och ta ner 
alltihop.

1 -  Lossa den ena muttern vid sidan om det rör 
som ska bytas ut.

2 -  Dra dem inåt på utbytesröret.
3 -  Ta bort klämbygeln. 

4 -  Dra klämbygeln och huset inåt på 
utbytesröret.

5 -  Gör likadant på rörets andra ände och ta 
ner alltihop. 

Ø16,5
Ø25
Ø40

TRANSAIR® SKARVANSLUTNINGAR
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ON

1 bar < P < 13 bar 1 bar < P < 13 bar

OFF

1

2

3 12

1 bar < P < 13 bar 1 bar < P < 13 bar

ON

1

2

3 12

TRANSAIR®

PILOTSTYRD  
AVSTÄNGNINGSVENTIL

APPLIKATION

FUNKTION

Transair® avstängningsventil i dimension Ø40 monteras enkelt på aluminiumröret 
och gör det möjligt att från golvet snabbt och säkert öppna eller stänga 
ledningsnätet. 
Transair® avstängningsventil med manöverbox ger följande fördelar:
• Personsäker, eftersom ventilen kan manövreras utan klättring.
• Tidsbesparande: inga lyft, ingen klättring eller flytt av utrustning behövs.

Pilotstyrd  
avstängningsventil

Pneumatisk manöverbox

Tvillingslang av polyuretan

Enkelverkande ventil, normalt stängd.

För tryckluftsledningar:
Luft till manöverboxen tas från 
avstängningsventilens primärsida. 
Ingen extra strömtillförsel behövs, 
utan styrsignalen från manöverboxen 
ans-luts på sekundärsidan.

För vakuumledningar:
Här krävs extern tillförsel av tryckluft 
utanför manöverboxen, och motsva-
rande port på ventilen måste pluggas.
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1

1 2

2

Gör så här

MONTERING

VAR NOGA MED
ATT GRADA OCH  
FASA AV RÖRET  
EFTER KAPNING  

ELLER BORRNING 

ANVÄND RÖRKAPEN

 KONTROLLERA  
ATT 

RÖRET SITTER  
RÄTT I  

SKARVANSLUTNINGEN

Ø16,5 - Ø25 - Ø40

TRANSAIR® SKARVANSLUTNINGAR
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Gör inte så här 

LOSSA INTE PÅ
MUTTRARNA

UNDER
MONTERING

ANVÄND INTE
OGRADAT RÖR!

ANVÄND INTE
SÅG FÖR ATT
KAPA RÖRET

KONTROLLERA ATT
RÖRET ÄR RÄTT

INSATT I  
SKARVANSLUTNINGEN

ÖVERDRA INTE  
MED RÖRTÅNG

SKRUVA INTE BORTOM 
MÄRKENA

BYT INTE MUTTRARNA  
MED EN ANNAN  

KOPPLING ,  
ÅTDRAGNINGEN ÄR  

INDIVIDUELL FÖR VAR  
KOPPLING

Ø16,5 - Ø25 - Ø40
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90 mm

46 mm

46 mm

46 mm

150 mm mini

Ø25 - Ø40

Ø16,5 - Ø25

Ø50 - Ø63

Ø25

Allmänt

TRANSAIR® UTTAG

INSTRUKTIONER
FÖR MONTERING AV 

UTTAG
TILL
Ø25
Ø40
Ø50
Ø63
RÖR

I ett ledningsnät kan det bli nödvändigt att 
installera ett uttag eller göra en riktningsändring 
på ett rör som redan är monterat. 
Transair® snabbuttag är konstruerat för att 
monteras utan att röret behöver kapas.
Snabbuttaget har en inbyggd ”svanhals” som 
håller undan kondensvattnet. Tack vare små 
yttermått kan Transair® snabbuttag användas 
även i trånga utrymmen. Uttag kan göras både 
horisontellt och vertikalt.

För Transair snabbuttag 25 och 40 mm, är 
axelavståndet rör-vägg, 46 mm.

För Ø50 och Ø63 Transair® snabbuttag är 
axelavståndet rör-vägg 90 mm och axelavståndet 
för Ø25 och Ø40 är 46 mm.

För att rätt kunna kompensera för aluminiumrörets 
sammandragning/utvidgning, får avståndet mellan 
fästklammer och snabbuttag inte understiga  
150 mm.

Vertikal droppe Horisontell droppe

minimum
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5 / 10 N.m

1 2

   
5 / 10 N.m

   
5 / 10 N.m

43

BORRHUVUD FÖR 
ALUMINIUMRÖR 
ART. 6698 02 02
FÖR Ø25 OCH 
6698 02 01 FÖR 
Ø40, Ø50 OCH 
Ø63.

BORRFIXTUR FÖR 
ALUMINIUMRÖR 
ART. 6698 01 03

AVGRADARE FÖR 
ALUMINIUMRÖR  
ART. 6698 04 02

VATTENFAST 
MÄRKPENNA

BORRMASKIN

1 -  Märk röret där snabbuttaget ska sitta. 
Markeringen skall sitta mitt över den 
streckade mittlinjen längs röret med tanke 
på eventuellt behov av flera uttag.  
För att borra ett Ø40 mm hål, ta först bort 
backen med en sexkantsnyckel.  
Placera röret i borrfixturen.  
Kontrollera att märkningen som gjorts 
stämmer överens med mittlinjen: Stäng 
borrfixturen och borra ett hål med rätt 
borrhuvud: 
• Ø25: Ø16 hål > art. 6698 02 02 borrhuvud 
• Ø40 - Ø50 - Ø63: Ø 22 hål  
   > art. 6698 02 01 borrhuvud

Rekommenderad rotationshastighet: 650 varv/min.  
OBS! Borra utan någon smörjning.

2 -  Ta bort röret, grada det och rensa röret från 
grader och spånor. Gör om proceduren för 
varje svanhals som önskas.

3 -  Placera svanhalsen rätt med hjälp av 
centrumskruven.

4 -  Dra åt skruven (5 mm).

VERKTYG

BRUKSANVISNING

Montering av en svanhals

TILL 
Ø25
Ø40
Ø50
Ø63
RÖR
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1 2

3

TRANSAIR® SVANHALSAR

VERKTYG

1 -  Borra aluminiumröret på önskat ställe 
med borrhuvud art.

 • Ø76 - Ø 100: gänga 1”
     > borrverktyg EW09 00 30
 • Ø168: gänga 1”1/2 
     > borrverktyg EW09 00 51
 • Ø168: gänga 2”
     > borrverktyg EW09 00 64
 • Ø168: gänga 2”1/2
     > borrverktyg EW09 00 70
 • Ø168: gänga 3”
     > borrverktyg EW09 00 90

2 -  Dra försiktigt av röret och ta bort 
aluminiumskäret och borrspånorna.

3 -  Ställhållare RR61 / RR63 och dra åt de 
två skruvarna helt. 

     Åtdragningsmoment 50 N.m 

BORRHUVUD  
FÖR ALUMINIUMRÖR  
ART.
EW09 00 30
EW09 00 51
EW09 00 64 
EW09 00 70 
EW09 00 90

BORRMASKINAVGRADARE
FÖR ALUMINIUMRÖR  
ART. 6698 04 02

Montering av en svanhals 

TILL ETT 
Ø76

Ø100
Ø168
RÖR

BRUKSANVISNING
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1 2

 MONTERING AV 
YTTERLIGARE  
EN SVANHALS  

PÅ SAMMA NIVÅ

MONTERING  
AV SVANHALSAR  

I RAD,  
VERTIKALT  

ELLER HORISONTELLT

MONTERING AV
EN SVANHALS  

PÅ VERTIKAL LINJE

MED EN MITTLINJE

MONTERING AV EN SVANHALS PÅ VERTIKAL LINJE
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1 2 3 4

1-1

Praktiska exempel

TRANSAIR® SVANHALSAR

 MONTERING AV 
ETT UTTAG I ETT  

LEDNINGSNÄT UNDER 
TRYCK

VERKTYG

BRUKSANVISNING

1 -  Placera uttaget på plats och dra åt de 
två skruvarna helt.

2 - Skruva på mellanstycket på kulventilen.
3 - Dra ut borrhuvudet och stäng kulventilen 

4 -  Demontera håltagningsborren.

Kopplingar för håltagning under tryck.
Ø25: EA98 06 01
Ø40: EA98 06 02
Ø50: EA98 06 04
Ø63: EA98 06 03

Borr för håltagning av nya snabbuttag med bibehållet arbetstryck i ledningen. Borrhuvudet pas-
sar till vanliga borrmaskiner (EA98 06 00).

Borr

Gängad nippel som  
skruvas på luftintaget

Uttag för  
ljuddämpare Hus till  

håltagningsborr

Plugg

Observera : För dimensionerna 25 och 40 krävs ytterliggare en åtgärd mellan steg 1 och 2.

1-1  Skruva fast verktyget på kulventilen. 
Säkerställ att ventilen är öppen.

Bricka
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150 mm mini

R mini.

150 mm mini.

150 mm mini

R mini.

25 570 1001E25 00 01 100

25 1500 1001E25 00 03 100

25 2000 1001E25 00 04 100

40 1150 1001E40 00 02 400

40 2000 1001E40 00 04 400

40 3000 1001E40 00 05 400

50 1270 1001E50 00 09 280

50 2000 1001E50 00 04 280

63 1400 1001E63 00 08 300

63 3000 1001E63 00 05 650

63 4000 1001E63 00 06 650

76 1500 FP01 L1 01 350

76 2000 FP01 L1 02 350

100 2000 FP01 L3 02 450

100 3000 FP01 L3 03 450

168 3200 FX01 L8 02 900

Allmänt

Ø25 till 100: 6698 99 03
Ø168: 6698 99 07

TRANSAIR® MJUK GUMMISLANG

Transair® mjuka gummislang monteras 
lätt och snabbt ihop med övriga Transair® 
komponenter. Den är färdig att användas utan 
bearbetning eller kapning. Tack vare liten 
böjradie får den plats även i trånga utrymmen 
och kan användas i många sammanhang. Den 
är robust och flamsäker och tål syntetiska 
kompressoroljor.

Säkerhetsvajer

Nivåförändringar

Passage förbi diverse hinder

Tar upp utvidgning

För att eliminera olycksrisk, rekommende-
ras användning av Transair® säkerhetsvajer 
tillsammans med gummislangen. Den fästs 
på varsin sida om anslutningspunkterna och
stoppar eventuella rekylslag i händelse av 

att gummislangen skulle brista, t ex efter 
nötning. Denna typ av säkerhetsutrustning 
rekommenderas i den internationella normen 
ISO 4414.

Ø
(mm)

Längd
(mm) Artikelnummer Rmini

(mm)

APPLIKATIONER

SÄKERHET
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1

3

2

4

1

2

3 4

1

2

3 4

GÄNGAD KOPPLING

SKARVANSLUTNING

VINKEL 90°

1 - Lossa muttern på den gängade kopplingen.
2 - Ta bort muttern.
3 - Sätt slangen mot kopplingens öppna gänga.
4 - Dra åt slangens mutter.

Montering

TRANSAIR® MJUK GUMMISLANG

Ø25
Ø40
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1

2
3

4
5

1 2
3

4

5

1 2
3

4
5

Montering

GÄNGAD
KOPPLING

1 -  Lossa muttern på den gängade kopplingen.
2 -  Dra den över änden på gummislangen.
3 -  Sätt fast klämbygeln i styrhålen på slangen.
4 -  Dra tillbaka muttern mot slangens ände 

tills den ligger an mot klämbygeln.

5 -  Dra åt muttern - avsluta med ett halvt varv 
med Ø63-dimensionens montagenycklar. 

 VINKELSKARV  
90°

SKARVANSLUTNING

Ø50 - Ø63
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Ø76 - 100 - 168

Montering

TRANSAIR® MJUK GUMMISLANG

SKARVANSLUTNING
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Gör så här/Gör inte så här
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L 

Dmax 

ø 

150mm min. 

16,5 3 2,5

16,5 4,5 3

25 3 2,5

25 6 3

40 3 2,5

40 6 4

50 3 2,5

50 6 4

63 3 2,5

63 6 4

16,5 3 2,5

16,5 4,5 3

25 3 2,5

25 6 3

40 3 2,5

40 6 4

50 3 2,5

50 6 4

63 3 2.5

63 6 4

FÄST- OCH STÖDANORDNINGAR  

Transair® fästanordningar

 TEKNISKA
UPPGIFTER

BRUKSANVISNING

TRANSAIR®

 RÖRHÅLLARE
Ø16,5
Ø25
Ø40
Ø50
Ø63

Transair® rörhållare är den viktigaste 
komponenten för att sätta fast Transair® 
aluminiumrör i dimensionerna Ø16,5 – Ø25 
– Ø40 - Ø50 - Ø63. Den monteras så att 
rörelsefrihet finns för sammandragning och 
utvidgning av ledningarna.

För att få ett stabilt ledningsnät rekommen-
derar vi minst två hållare per rör. 
Transair® aluminiumrör får endast fästas med 
denna rörhållare och på det sätt som anges i 
denna handledning.

1 - Fäst upp rörhållaren på avsedd plats och öppna den med en skruvmejsel. 
2 - Sätt in röret i hållaren. 
3 - Stäng hållaren.

• Transair® rörhållare för Ø16,5 - Ø25 - Ø40: skruvar M6 M8
• Transair® rörhållare för Ø50 - Ø63: skruvar M10 
Transair® fästadapter för gängad stång 6697 00 02 gör att du kan pendla ner 
med en M10 gängad stång.

Ø L (m) Dmax (m)
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76 3 2,5

76 6 5

100 3 2,5

100 6 5

168 3 2,5

168 6 5

Transair® fästanordningar

Transair® 6697 00 03 mellanstycke används för att nivåanpassa aluminiumrör med olika 
dimensioner vid montering.

För att få ett stabilt ledningsnät rekommenderar vi minst två hållare per rör. Transair® rörhållare 
för Ø76, Ø100 och Ø168 mm rör har skruvar med M8/M10 gänga. 

EXEMPEL:  

Mellanstycke 
för rörhållare

MELLANSTYCKE 
FÖR 

Ø16,5
Ø25
Ø40

TRANSAIR® 

RÖRHÅLLARE  
FÖR
Ø76

Ø100
Ø 168

Ø L (m) Dmax (m)

Ø50 - Ø63 Ø40 - Ø25
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1 2

FÄST- OCH STÖDANORDNINGAR  

 ANVÄNDNING AV 
U-SKENA

PÅ VÄGGEN

DIREKT MOT
VÄGGEN

1 -  Ta bort gänginsatsen vid basen av 
rörhållaren - använd en  
skruvmejsel. 

Transair® U-skena används för att dra ledningen förbi olika hinder eller ojämna väggar,
sneda hörn osv. U-skenan art. 6699 01 01 kan kapas till lämplig längd och monteras med
Transair® fästelement 6699 01 02 (gäller dimensionerna Ø16,5 – Ø25 – Ø40).
För liknande montering av de större dimensionerna Ø63 – Ø76 – Ø100 rekommenderar vi användning 
av fästelement art. 6699 01 03. I detta fall sätter man fästelementet i den öppna sidan av U-skenan. 

2 - Fäst den på väggen - använd 
      lämplig skruv. 

Ø16,5, Ø25, Ø40 > Fästelement till U-skena , 6699 01 04
Ø50, Ø63, Ø76, Ø100 och Ø168 > Fästelement till U-skena , 6699 01 03.

Fäst- och stödanordningar för Transair®

Ø50 - Ø63 Ø76 - Ø100 - Ø168
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Ø16,5 - Ø25 - Ø40 Ø50 - Ø63 Ø76 - Ø100 - Ø168

C1 : M8
C2 : M10

M8 M10 M8 / M10

UNDER
EN KABELKORG

FÄSTADAPTER
TILL GÄNGSTÅNG

Använd fästkonsollen för kabelkorg,  
art. 6699 10 30. Den ovala öppningen  är 10x30 mm 
och passar för en gängstång upp till storlek M10.   
 

Denna fästkonsol kan användas för 
upphängning av rörledningar från Ø 16,5 till 
Ø 100.

Tips!
Med denna adapter 6697 00 02 kan Transair® rörhållare i dimensionerna Ø16,5 – Ø25 – Ø40
enkelt fästas under en M10 gängstång. 

Fäst- och stödanordningar för tryckluftsystem
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Fäst- och stödanordningar för Transair® tryckluftsystem

FÄST- OCH STÖDANORDNINGAR 

UPPFÄSTNING PÅ 
IPE-BALK

UPPFÄSTNING 
PÅ BALK

BALKKLÄMMA  
OCH SKRUVKLÄMMA

Skruva fast fästelementet art. 6699 03 02 på varsin sida om balkens kant och skjut in IPE-balken. 

11 MM MAXI. HORISONTELL MONTERING VERTIKAL MONTERING

Fäst balkklämman art. 6699 02 xx på balken och art. 6699 03 xx - kontrollera vilket 
mellanrum och antal meter som gäller för respektive Transair®-dimension!

BALKKLÄMMA

SKRUVKLÄMMA

MAXIMUM
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1 2 3

1 2 3

Fäst- och stödanordningar för Transair® tryckluftsystem

UPPFÄSTNING UNDER 
KABELSKENA  
TYP CANALIS®

1 - Sätt fast Transair® rörhållare på fästkonsollen Canalis KS-skenan.
2 - Fäst Canalis KN-skenan i fästkonsollen och stäng.
3 - Färdig att använda.
Canalis KN: fixtur 6699 10 01 
Canalis KS: fixtur 6699 10 02

Canalis KS
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6662
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+
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Z1 Z1

Z2
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Z

Z
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Z

Z Z

6606/6676

6612

RX02/RA02

RX12/RA12

6604

RA04 RA04 + 6606
RA04

6602

6606/6676 Z (mm)

6602/RX02/RA02 Z (mm)

6612/RX12/RA12 Z (mm)

6604 Z1 (mm) Z2 (mm)

Z1(mm) Z2 (mm)

Ø76 -> Ø100 161 149

Ø100 -> Ø168 194 161

RA04 + 6606 Z1 (mm) Z2 (mm)

Ø63-> Ø76 224 142

Ø25 32

Ø40 45

Ø50 38

Ø63 37

Ø76 122

Ø100 138

Ø168 147

Z-dimensioner
PRAKTISKA RÅD

Ø16,5 35

Ø25 48

Ø40 57

Ø50 25

Ø63 25

Ø16,5 31

Ø25 40

Ø40 62

Ø50 56

Ø63 61

Ø76 189

Ø100 221

Ø168 185

6602/RX02/RA02 Z (mm)6602/RX02/RA02 Z (mm)

6606/6676 Z (mm)

Ø16,5 34 31

Ø25 48 40

Ø40 57 57

Ø50 56 56

Ø50 -> Ø25 56 111

Ø50 -> Ø40 56 107

Ø63 61 61

Ø63 -> Ø40 61 116

Ø63 -> Ø50 61 117

6604 Z1 (mm) Z2 (mm)6604 Z1 (mm) Z2 (mm)
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Z
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6666

Z
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4002
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4230
Z Z
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6602
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Ø76 146 146

Ø100 156 136

Ø168 180 185

Ø100 -> Ø76 156 136

Ø168 -> Ø76 180 185

Ø168-> Ø100 180 185

RX04/RA04 Z1 (mm) Z2 (mm)

Ø25 107

Ø40 61

6651 Z (mm)

Ø25 204

Ø40 217

6652 Z (mm)

6609 Z1 
(mm)

Z2 
(mm)

6619 Z1 
(mm)

Z2 
 (mm)

Ø76 -> Ø40 146 219

Ø76 -> Ø50 146 210

Ø76 -> Ø63 146 213

Ø100 -> Ø40 156 232

Ø100 -> Ø50 156 223

Ø100 -> Ø63 156 226

Ø168 -> Ø63 180 220

6666 Z (mm) Ø76 -> Ø50 270

Ø76 -> Ø63 280

Ø100 -> Ø50 393

Ø100 -> Ø63 300

Ø100 -> Ø76 193

Ø168 -> Ø76 210

Ø168 -> Ø100 210

RX64/RA66 Z (mm)

Ø25 -> Ø16,5 47

Ø40 -> Ø25 63

Ø50 -> Ø25 66

Ø63 -> Ø25 72

RA69 Z (mm)

RX24/RA04 + 6606 Z1 (mm) Z2 (mm)

6662 Z (mm)

Ø16,5 - > 1/4 31 41

Ø16,5 - > 1/2 31 46

Ø25 - > 1/2 40 53

Ø25 - > 3/4 40 53

Ø25 - > 1" 40 55

Ø40 - > 1" 62 75

Ø40 - > 1"1/4 62 81

Ø40 - > 1"1/2 62 81

Ø40 - > 2" 62 81

Ø50 - > 1"1/2 56 97

Ø50 - > 2" 56 99

Ø63 - > 2" 61 105

Ø63 - > 2"1/2 61 104

Ø16,5 - > 1/4 32 42

Ø16,5 - > 1/2" 32 42

Ø25 - > 1/2" 32,5 44

Ø25 - > 3/4 45 58

Ø25 - > 1" 45 64

Ø40 - > 1" 45 64

Ø40 - > 1"1/4 45 64

Ø40 - > 1"1/2 38 80

Ø40 - > 2" 38 82

Ø50 - > 1"1/2 37 81

Ø50 - > 2" 37 82

Ø25 -> Ø16,5 82

Ø25 -> Ø25 74

Ø40 -> Ø16,5 89

Ø40 -> Ø25 82

Ø50 -> Ø25 58

Ø63 -> Ø25 65
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Ø25 -> Ø16,5 51

Ø40 -> Ø25 71

Ø50 -> Ø25 70

Ø50 -> Ø40 66

Ø63 -> Ø40 75

Ø63 -> Ø50 65
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Z3

4092

RA26

VR02

6666

Z

4089 - 4099 - 4002
Z1 Z2

4230
Z Z

6651

Z Z

6602
Z

Z

6606 - 6676
Z Z

6612
Z

Z

6604
Z1

Z2

RA69

Z

6662

RX04
Z2

Z1 Z1

RX24
+

6606

Z1 Z1

Z2

RX02

Z

Z

RX64 + 6606

Z

VR02

Z Z

RA26 + 6606

RA07 + 6606 RA07 

RA07 .. .. 45 RA44 .. .. 45

Z1

Z2Z3

Z

Z

Z1 2

2

4092 Z1 (mm) Z2 (mm)

Ø76 100

Ø100 103

Ø168 128

VR02 Z (mm)

Ø63 280 252 280

Ø76 260 106 260

Ø100 280 116 280

Ø100 - > Ø76 280 116 280

Ø168 350 126 350

Ø168 -> Ø100 330 86 306

RA26 Z1 (mm) Z2 (mm) Z3 (mm)

Ø76 -> Ø40 344 106 260

Ø76 -> Ø50 330 106 260

Ø76 -> Ø63 330 106 260

Ø100 - > Ø63 330 116 280

RA26 + 6606 Z1 (mm) Z2 (mm) Z3 (mm)

Ø40 240

Ø50 228

Ø63 232

RA07 + 6606 Z (mm)

Ø76 149

Ø100 161

Ø168 191

RA07 Z (mm)

Ø76 -> DN80 207 149

Ø100 -> DN100 219 161

Ø168 -> DN150 258 191

RA07 .. .. 45 Z1 (mm) Z2 (mm)

Ø76 -> DN80 207 149

Ø100 -> DN100 219 161

Ø168 -> DN150 258 191

RA44 .. .. 45 Z1 (mm) Z2 (mm)

Z-dimensioner
PRAKTISKA RÅD

Ø16,5 29 43

Ø25 41 57

Ø40 56 58

Ø50 43 60

Ø63 66 77
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L1 L1

H

L2

H

L2

L3 L3

H

Utvidgning/sammandragning
För att få bästa möjliga prestanda även vid temperaturväxlingar o dyl, är det viktigt att rätt beräkna och 
kompensera för utvidgning/sammandragning i Transair® ledningsnät.

L: längden på en rak Transair® ledning som ska monteras (i meter)
T: skillnad mellan monteringstemperatur och arbetstemperatur (i °C)
L: variation på ledningens längd (i mm) 

För Transair® aluminiumledningar Ø-16,5 - Ø25 - Ø40 - Ø50- Ø63 - Ø76 - Ø100 - Ø168:
L = (a x L) + (0.024 x L x T)

1 - Utvidgning på grund av rörets rörelse i kopplingen 
2 - Utvidgning på grund av temperaturväxlingar

  ÄNDRAD  
RIKTNING 

 ANVÄNDNING AV 
VINKEL

 ANVÄNDNING AV 
SNABBUTTAG

1 2

•  För Transair® ledningsnät  
med aluminiumrör 
Ø16,5 - Ø25 - Ø40 - Ø50 - Ø63

L1 = H x 20 
H m, L1 mm

•   För Transair® ledningsnät  
med aluminiumrör 
Ø76 - Ø100 - Ø168

L1 = H x 13.33

•  För Transair® ledningsnät  
med aluminiumrör 
Ø16,5 - Ø25 - Ø40 - Ø50 - Ø63

L2 = H x 8.67 
L3 = H x 8.67 

H m, L2 och L3 mm

UTVIDGNING  
BERÄKNING

Ø16,5 Ø25 Ø40 Ø50 Ø63 Ø76 Ø100 Ø168

3 m rör a=0,06 a=0,20 a=0,40 a=0,68 a=0,68 a=1,0 a=1,0 a=1,34

6 m rör
(4.5 m för Ø16,5)

a=0,045 a=0,10 a=0,20 a=0,34 a=0,34 a=0,50 a=0,50 a=0,67
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L2

H

L2

L3 L3

H

PRAKTISKA RÅD

Utvidgning/sammandragning

ÄNDRING AV
RIKTINING  

MED 
T-SKARVANSLUTNING

•   För Transair® ledningsnät  
med aluminiumrör 
Ø76 - Ø100 - Ø168

L2 = H x 6.67
L3 = H x 6.67 

H m, L2 och L3 mm



109

EXPANSIONSLOOP

•  Maximal ersättning: 
Ø16,5 mm till Ø63 mm:

L (mm) = H (m) x 40

L (mm) = H (m) x 27

Ø76 mm till Ø168 mm 
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Ø16,5 102 185

Ø25 154 185

Ø40 250 185

Ø50 300 185

Ø63 394 185

Ø76 317 185

Ø100 423 185

Ø168 700 185

L.min.

R.min.
Ø16,5 102 185

Ø25 154 185

Ø40 250 185

Ø50 300 185

Ø63 394 185

Ø76 317 185

Ø100 423 185

Ø168 700 185

BÖJNING TRANSAIR® ALUMINIUMRÖR

Alla diametrar

Transair® R min. (mm) L min. (mm)

Tack vare dess tekniska egenskaper kan Transair® 

aluminiumrör böjas enligt följande specifikationer:
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TESTA ETT SYSTEM

Driftsättning
  I Transair® Råd inför driftsättning av ett system för tryckluft

  I Juridiska krav för installatörer enligt PED 2014/68/EU – BILAGA I – Viktiga säkerhetsföreskrifter

Exempel – för system som körs med ett tryck på 6 bar
1.  Kör kompressorn med ett tryck på 3 bar för att kontrollera att Transair®-systemet är komplett och att kompressorerna 

fungerar korrekt.
2.  Låt rörsystemet stå under tryck i 12 timmar över natten. Under denna period ska Transair®-systemet vara avskilt från 

maskiner och verktyg (droppventiler ska vara stängda).
3.  Vid kontroll av systemet efter 12 timmar kan kompressorn uppvisa ett tryckfall på 0,3 bar (från 3 bar till 2,7 bar med en 

konstant temperatur).
4.  Öka systemtrycket till driftstryck (6 bar i det här exemplet) i ytterligare 4 timmar igen (utan något läckage registreras från 

Transair®-systemet).
5.  Systemtrycket ökas sedan till 9 bar (1,43 x det maximala drifttrycket) under 1 timme utan ytterligare problem  

(OBS! I detta test kan trycket i systemet överskrida maximalt arbetstryck).
6. Rensa systemet så att du kan börja arbeta.

3.2. Slutkontroll: 
Tryckbärande anordningar ska genomgå en slutkontroll enligt beskrivningen nedan.
3.2.1. Slutkontroll: 
Tryckbärande anordningar ska genomgå en slutkontroll då överensstämmelse med kraven i direktivet ska fastställas genom 
visuell inspektion och granskning av den medföljande dokumentationen. Test som utförs under tillverkningen kan beaktas. 
3.2.2. Tryckkontroll: 
Slutkontrollen av den tryckbärande anordningen ska innefatta en hållfasthetskontroll som normalt utförs som en vätsketryck-
provning vid ett tryck minst lika med det maximalt tillåtna trycket multiplicerat med koefficienten 1,43, då det är tillämpligt.

För serietillverkade tryckbärande anordningar i kategori I kan denna kontroll utföras på statistisk grund.  
För serietillverkade tryckbärande anordningar enligt artikel 4.3 är detta test inte nödvändigt.

  I Begärd dokumentation för Kategori I – Utrustning
För att uppfylla direktivet om tryckbärande anordningar finns här 
en lista över vilka dokument du ska ge till slutanvändaren och hur 
man får tillgång till dem för Transair®.
•   Monteringsguide: Den levereras med Transair®-rör eller 

kopplingar för varje diameter.
•   CE-märkning: Transair® uppfyller kraven för det europeiska 

tryckkärlsdirektivet PED 2014/68/UE för artikel 4.3 och kategori I. 
Kontakta Parker Transair för den senaste versionen.

•   ISO 9001-certifikat: Det här dokumentet har ett giltighets-
datum. Kontakta Parker Transair för den senaste versionen.

•  Materialcertifikat B3.1B för rör: Detta intygar att det alu-
minium som används överensstämmer med tillämpliga krav 
(enligt NF EN 10204). Be om det här dokumentet när du gör 
en beställning. Om det behövs kan 
du också begära det efter leveransen 
med serienumret märkt på rören (se 
exempel på denna bild).

•  Materialcertifikat för kopplingar: 
Certifikatet 2.2 intygar kvalitetskontrollerna som genomförts 
under produktion (enligt NF EN 10204). Be om det här doku-
mentet när du gör beställningen – det kan inte utfärdas i efter-
hand eftersom kundens namn och ordernummer måste anges 
på certifikatet.

•  Isometrisk ritning för systemet: Om det behövs kan  
Transair®-offertjänst hjälpa dig att göra en ritning av sys-
temet (transair.quotation@parker.com).

•  Beräkningsanteckningar: Transair®-aluminiumrör tillverkas 
enligt EN 755-2, som definierar de mekaniska egenskaperna, 
och TÜV-certifikatet som inkluderar kontroll av konstruktion 
och av säkerhetsfaktorer. Kontakta Parker Transair för mer 
information.

Transair®-systemet definieras kategorin enligt diametern och 
arbetstrycket:

IN
STA

LLATIO
N

SH
A

N
D

LED
N
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G

1 bar 7 bar 10 bar 13 bar 16 bar

Ø16,5 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3

Ø25 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3

Ø40 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3

Ø50 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3

Ø63 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3

Ø76 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Kategori I

Ø100 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Artikel 4.3 Kategori I Kategori I

Ø168 Artikel 4.3 Kategori I Kategori I Kategori I Kategori I

mailto:transair.quotation@parker.com
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TEKNISKA UPPGIFTER

  I Lämpliga medier 
• Industriellt vatten 
• System som är kompatibelt med tillsatser (glykol eller inhibitorer) som förhindrar att det bildas alger eller svamp  
   (en lista kan fås på begäran) 
• Smörjoljor 
• Tryckluft (torr, våt, smord) 
• Vakuum 
• Inerta gaser (argon, kväve) 
• Andra: kontakta oss. 

  I Max. arbetstryck enligt temperaturen 

Temperatur (°C)

Ar
be

ts
tr

yc
k 

(b
ar

)

  I Arbetstryck 
• 10 bar från -20°C till +60°C 
• 7 bar från -20°C till +90°C

  I Utvidgningskoefficient 
• Det rostfria stålröret har en utvidgningskoefficient på 0,016 mm per meter och grad.

  I Motståndskraft 
• Mot korrosion 
• Mot aggressiva miljöer 
• Mot mekaniska stötar 
• Mot termiska variationer 
• Mot U.V.

  I  Miljöanpassat 
Transair® material är 100% återvinningsbara. 

  I Vattenhammare 
   Ø22, Ø28: överensstämmer med normen BS, 7291 part 1 
   Ø42, Ø60, Ø76, Ø100: överensstämmer med normen NF T54-091
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1 2 3

KEMISK KOMPATIBILITET

Kontakta vår teknikavdelning för mer information och särskilda användningsförhållanden.

       Acceptabel (utom för diametrarna 22–28 mm i brons) 

KEMISK PRODUKT SYMBOL
TÄTNINGSSORTIMENT

EPDM FKM

• Metanol, metylalkohol  
    (MKB, MEK, MIBK) 1 3

• Metylalkohol CH4O 1 3

• Mineralolja 3 1

• Motorolja 3 1

• MPG, monopropylenglykol C3H8O2 2 2

• Nafta 3 1

• Salpetersyra HNO3 3 3

• Kväve (gas) N 1 1

• Olja ASTM nr 1 3 1

• Olja ASTM nr 2 3 1

• Olja ASTM nr 3 3 1

• Oxalsyra (10%, 23°C) HOOC-
COOH

2 2

• Syre (> 20%) O 3 3

• Ozon O 2 2

• Perklorsyra (70%) 3 3

• Fosfatesterhydraulvätska, Skydrol 1 3

• Fosforsyra, ortofosforsyra H3PO4 2 2

• Kaliumhydroxid (50%, 85°C) KOH 2 3

• Havsvatten H20,NaCI 2 2

• Silikonemulsioner 1 1

• Natriumbikarbonat, bakpulver  
    (23°C) 1 1

• Natriumkarbonat 1 1

• Natriumhydroxid, kaustiksoda (50%) NAOH 2 3

• Natriumnitrit 2 2

• Natriumperoxid Na2O2 3 3

• Natriumfosfat NA3PO4 2 2

• Natriumsulfat Na2SO4 1 1

• Utspädd lösning av rengörings-
medel

2 2

• Svavelsyra (10%, 20°C) H2SO4 3 3

• Vinsyra (50%, 23°C) 3 2

• Trikloretylen, trikloridetylen C2HCI3 3 3

• Trietanolamin, TEA C6H15O3N 2 3

• Vatten, demineraliserat H2O 2 2

• Vatten, drickbart H20 3 3

• Vatten, industriellt H2O 1 1

• Vatten med klor (5%, 23°C) H20, CI, 
NaOCI

3 3

KEMISK PRODUKT SYMBOL
TÄTNINGSSORTIMENT

EPDM FKM

• Acetaldehyd, Etanal C2H4O 2 3

• Ättiksyra (10%, 20°C) CH3COOH 2 3

• Ättiksyra (50%, 20°C) CH3COOH 3 3

•  Aceton, 2-propanon C3H6O 1 3

• Luft (torr) 1 1

• Luft (smord) 3 1

• Ammoniakvätska NH3 + H2O 2 3

• Ammoniakhydroxid NH4OH 3 3

• Ammoniaknitrat 2 2

• Ammoniakfosfat 3 2

• Argon (gas) Ar 1 1

• Borsyra (23°C) H3BO3 1 1

• Saltvatten NaCI + H2O 2 2

• Kalciumhydroxid, släckt kalk Ca(OH)2 1 1

• Karbolsyra 3 3

• Kolmonoxid (60°C) CO 1 1

• Koldioxid (torr) CO2 1 1

• Koldioxid (våt eller 60°C) CO2 3 2

• Kolsulfit 3 2

• Klorin (havsklorinerad vätska) 3 3

• Citronsyra (50%) C6H8O7 2 2

• Diacetonalkohol C6H12O2 1 3

• Etan-diol, monoetylen C2H6O2 2 2

• Glykol, MEG C2H4 (OH)2 1 1

• Etylenglykol CH2O2 3 3

• Myrsyra, metanoisk syra C7H6O5 1 1

• Gallussyra (5%) 1 1

• Glykol 3 3

• Glykolsyra (50%) He 1 1

• Helium (gas) - 3 1

• Hydraulvätska – mineralolja - 3 1

• Hydraulvätska – oljebaserad - 1 1

• Hydraulvätska – silikonbaserad HF 3 3

• Fluorvätesyra HBr 3 3

• Vätebromid (20%) H2O2 3 1

• Väteperoxid (30%) H2S 3 3

• Vätesulfid HCI 3 3

• Saltsyra (3%), väteklorid

TEK
N

ISK
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   Acceptabel    Använd ej



116

32.8 ft 65.6 ft 98.4 ft 131.2 ft 164 ft 246 ft 328 ft 492 ft 656 ft 984 ft

m3/h l/s l/min cfm 10 m 20 m 30 m 40 m 50 m 75 m 100 m 150 m 200 m 300 m

0,5 0,14 8 0,3 22 22 22 22 22 22 22 22 22 28

1 0,28 17 0,6 22* 22* 22* 22* 22* 28 28 28 28 42

2,5 0,69 42 1,5 22* 28* 28* 28* 42 42 42 42 42 42

3,5 0,97 58 2,1 28 28 42 42 42 42 42 42 42 60

5 1,39 83 3 28* 42* 42* 42* 42* 42* 42* 60 60 60

10 2,77 167 6 42* 42* 42* 60* 60* 60* 60* 60* 76 76

15 4,17 250 9 42* 60* 60* 60* 60* 60* 76 76 76 76

20 5,56 333 12 60* 60* 60* 60* 60* 76* 76* 76* 100 100

30 8,33 500 18 60* 60* 76* 76* 76* 76* 100* 100* 100* 100*

40 11,11 667 24 76* 76* 76* 76* 76* 100* 100* 100* 100*

50 13,89 833 29 76* 76* 76* 100* 100* 100* 100*

75 20,83 1250 44 100* 100* 100* 100* 100*

80 22,22 1333 47 100* 100* 100* 100* 100*

100 27,78 1667 59 100* 100* 100* 100*

DIMENSIONERING

För att välja rätt dimension på Transair®-systemet, utgår man från önskat flöde och det tryckfall som kan accepteras.

Beräknade värden för en ringledning vid 4 bars arbetstryck och mindre än 10% tryckfall. Flödeshastighet: 4 m/s.

Beräknat flöde
Ledningens längd

* Vid analys av dessa värden, ska hänsyn tas till den praxis som gäller för industriella kylvattenledningar. 
För att skydda reglerutrustning och annan ömtålig utrustning krävs att vattenhammareffekten elimineras – t ex med ett expansionskärl.

  I Exempel (med ovanstående värden) 
• Huvudledningens längd (ringledning): 50 meter 
• Önskat flöde: 15 m3/h 
• Arbetstryck: 4 bar 
• Tryckfall: <10 % 
• Flödeshastighet: 4 m/s 
• Den lämpliga dimensionen på Transair® är Ø60 mm.

  I  DIN 1988 
Tryckfallet för varje dimension är givet vid en viss flödeshastighet och vid en temperatur på +20°C.  
För mer information, kontakta oss. 
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21 CFR Part 11

Ø22 - Ø28 Ø42 - Ø60 Ø76 - Ø100

EN 10217-7 EN 10217-7 EN 10217-7

EN 10088-2,  4404,  
AISI 316L

1,4301 / AISI 304 1,4301 / AISI 304

DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7

DVGW - W541 EN 1127D4/T3 EN 1127D4/T3

Ø22 - Ø28 Ø42 - Ø60 Ø76 - Ø100

Tillverknings- 
standarder

Klass

Svetsningsstandarder

Toleranser

STANDARDER OCH CERTIFIERINGAR FÖR TRANSAIR®

Säkerhet

Standarder för Transair®-rör i rostfritt stål

  I Transair®-sortimentet i rostfritt stål överensstämmer med standarderna nedan som relaterar till meka-
niska och kemiska egenskaper per diameter. 

Kvaliteten och konsistensen på det rostfria stål som används gör att Transair®-rör i rostfritt stål kan böjas i 
enlighet med bästa praxis, på det sätt som beskrivs på sidan 149 i denna katalog.

Tillämpningar

  I FDA-certifikat – CFR 21

De Transair®-brunnar i rostfritt stål med en diameter på 22 mm som visas på sidorna 152 och 153 i denna 
katalog överensstämmer med kraven i FDA – CFR 21. 

  I UL94 HB Grade certifikat

Alla Transair®-komponenter är icke-antändliga utan flamspridning.
Rör-till-rörkopplingar, kulventiler och fjärilsventiler överensstämmer med UL 94 HB Grade-standarderna.

Transair®:s certifieringar för sortimentet i rostfritt stål ingår i de standarder och regelverk som beskrivs på sidorna 8 och 9 i
denna katalog.

Ovan nämnda certifikat finns tillgängliga på begäran.

TEK
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-

Ø22 - Ø28 Ø42 - Ø60 Ø76 - Ø100

MATERIAL FÖR TRANSAIR®-RÖR I ROSTFRITT STÅL

RÖR Rostfritt stål 316L Rostfritt stål 304 Rostfritt stål 304

KOPPLINGAR

Kopplingskropp: brons 
Gripring: rostfritt stål 
Tätningsring: polymerplast 
O-ring:  EPDM-gummi

Kopplingskropp:  
polymerplast
Mutter: polymerplast
Bygel: polymerplast

Bygel: ytbehandlat stål
Patron: polymerplast & 
rostfritt stål 

90° VINKEL- 
KOPPLING

Kopplingskropp: brons 
Gripring:  rostfritt stål 
Tätningsring: polymerplast 
O-ring:  EPDM-gummi

Kopplingskropp:  
polymerplast
Mutter: polymerplast

Rostfritt stål 304

45° VINKEL- 
KOPPLING - Rostfritt stål 304 Rostfritt stål 304

180° VINKEL- 
KOPPLING - Rostfritt stål 304 -

T-KOPPLING
Kopplingskropp: brons 
Krympring: rostfritt stål 
Tätningsring: polymerplast

Kopplingskropp:  
polymerplast 
Mutter: polymerplast

Rostfritt stål 304

T-REDUCERING
Kopplingskropp: brons
Krympring: rostfritt stål 
Tätningsring: polymerplast

- Rostfritt stål 304

GÄNGAD 
T-KOPPLING

Kopplingskropp: brons
Krympring: rostfritt stål 
Tätningsring: polymerplast

Ytbehandlad mässing Rostfritt stål 304

SLUTSTYCKE
Kopplingskropp: brons
Krympring: rostfritt stål 
Tätningsring: polymerplast

Rostfritt stål 304 Rostfritt stål 304

RAK GÄNGAD 
KOPPLING

Kopplingskropp: brons
Krympring: rostfritt stål 
Tätningsring: polymerplast

- -

ADAPTER UTV. 
GÄNGA - Ytbehandlad mässing Ytbehandlad mässing

VÄGGFÄSTE Ytbehandlad mässing - -

VRIDSPJÄLLS-
VENTIL - Kopplingskropp: järn/ 

Spjäll och vred: aluminium

Kopplingskropp & handtag: järn 
Spjäll och vred: rostfritt stål/
Handtag: aluminium

FLÄNS - Järn och ytbehandlat stål Järn och ytbehandlat stål

FLÄNS - Rostfritt stål 304 Rostfritt stål 304

VENTIL Kopplingskropp: förnicklad mässing
Tätning: PTFE

RÖRHÅLLARE Rostfritt stål 304

RÖRHÅLLARE Armering: zinklpläterat stål       Infodring: elastomer

GÄNGSTÅNG Stål

SKRUVKLÄMMA Formgjutet stål

Alla tätningar finns i EPDM eller FKM (om inte annat anges).
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TRANSAIR®-TEKNOLOGIN 

Transair-teknologin tar hänsyn till de specifika krav som finns för varje diameter och ger användaren högs-
ta möjliga säkerhetskoeffecient och en enkel anslutning.

Ø22 - Ø28 mm

Skarvkopplingar och gängade kopplingar i dimen-
sionerna 22 och 28 mm monteras snabbt ihop 

med Transair®-röret : tryck bara in röret i  
kopplingen ända fram till markeringen.  

Gripringen i kopplingen aktiveras automatiskt och 
anslutningen är klar.

Ø42 - Ø60 mm

Skarvkopplingar och gängade kopplingar i  
dimensionerna 42 och 60 mm monteras snabbt ihop 

med Transair®-röret med hjälp av dubbla  
klämbyglar.  

På detta sätt säkras anslutningen mellan muttern 
och röret, när muttern har dragits åt,  

är monteringen klar.

Ø76 - Ø100 mm

Skarvkopplingar och gängade kopplingar i  
dimensionerna 76 och 100 mm monteras snabbt 

ihop med Transair®-röret. Placera röret i rätt läge i 
patronen (det är patronen som tätar montaget) och 

stäng klämbygeln (det är klämbygeln som låser 
ihop montaget).

Tätning
Kopplingskropp Rör

Krympring Packning

Tätningsring

Hylsa Låsklack

Kopplingskropp Mutter  
Rör

Tätningsring

Krage Skruv

Rör

Klämbygel
Patron

Hylsa

Glidhylsa

TEK
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121

Rör i rostfritt stål 122 

Skarvkopplingar och gängade kopplingar 124 

Svanhalskopplingar och väggfästen 129 

Kulventiler och vridspjällsventiler 130 

Verktyg 132 

Fästanordningar och tillbehör 133
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TRANSAIR®S SORTIMENT  
I ROSTFRITT STÅL 

 PRODUKTSORTIMENT



122

 

Ø
22
28

Ø
42
60

Ø
76

100

L

ØD

L

ØD

L

ØD

Transair®

TF03 N7 00 22 22 19,6 3 1,860

TF06 N7 00 22 22 19,6 6 3,720

TF03 N9 00 28 28 25,6 3 2,430

TF06 N9 00 28 28 25,6 6 4,860

Transair®

TX03 L1 00 76 76,1 72,9 3 8,955

TX06 L1 00 76 76,1 72,9 6 17,910

TX03 L3 00 100 101,6 97,6 3 14,964

TX06 L3 00 100 101,6 97,6 6 29,928

Transair®

TX03 M4 00 42 42,3 39,1 3 4,902

TX06 M4 00 42 42,3 39,1 6 9,804

TX03 M6 00 60 60,3 57,1 3 7,053

TX06 M6 00 60 60,3 57,1 6 14,106

ROSTFRIA STÅLRÖR

ROSTFRIA STÅLRÖR AISI 316L

ROSTFRIA STÅLRÖR AISI 304

ROSTFRIA STÅLRÖR AISI 304

Angående förberedelser av röret – se kapitlet ”Installationshandledning” (s.138).

ØD Øext Øint L (m) Kg

ØD Øext Øint L (m) Kg

  Transair® ØD Øext. Øint. L(m) Kg
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Ø
22
↓

100

Ø
42
60
76

100

Ø D

C

Ø D

C

EN 10217-7 EN 10217-7 EN 10217-7

EN 10088-2, 1.4404 / AISI 316 L 1.4301 / AISI 304 1.4301 / AISI 304

DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7

DVGW - W541 EN 1127 D4 / T3 EN 1127 D4 / T3

  

22 19,6 0,30 0,627 0,929

28 25,6 0,51 0,808 1,323

42,3 39,1 1,20 1,616 2,817

60,3 57,1 2,56 2,331 4,892

76,1 72,9 4,17 2,958 7,132

101,6 97,6 7,48 4,944 12,425

Transair®

ER01 N7 00 22 M8 / M10

ER01 N9 00 28 M8 / M10

ER01 M4 00 42 M8 / M10

ER01 M6 00 60 M8 / M10

ER01 L1 00 76 M8 / M10

ER01 L3 00 100 M8 / M10

Transair®

EX01 M4 00 42 M8 / M10

EX01 M6 00 60 M8 / M10

EX01 L1 00 76 M8 / M10

EX01 L3 00 100 M8 / M10

Tillverkningsnormer

Toleranser

Svetsnorm

Material

Ø22 - Ø28 Ø42 - Ø60 Ø76 - Ø100

NORMER

Värden för 1 meter rör

Ø ext 
(mm)

Ø int 
(mm) Volym (l) Rörets vikt (kg) Vikt vattenfyllt system (kg)

VOLYM OCH VIKT

ØD C

ØD C

Maximal tillåten statisk belastning: 210 daN

Maximal tillåten statisk belastning: 200 daN

FÄSTKLÄMMA

ROSTFRITT STÅLKLÄMMA

FIXTUR OCH TILLBEHÖR 

P
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v

Ø
22
28

Ø
42
60

Ø
76

100

ØD

L

Z Z

ØG

Z Z

L

ØD

L E2

E1Ø D E1

Transair®

RR06 N7 01 EPDM 22 63,2 1,2 0,125

RR06 N9 01 EPDM 28 85,5 1,2 0,245

RR06 N7 02 FKM 22 63,2 1,2 0,125

RR06 N9 02 FKM 28 85,5 1,2 0,245

Transair®

RP06 M4 01 EPDM 42 82 155 2,6 0,493

RP06 M6 01 EPDM 60 100 156 2,6 0,656

RP06 M4 02 FKM 42 82 155 2,6 0,493

RP06 M6 02 FKM 60 100 156 2,6 0,656

Transair®

RR01 L1 01 EPDM 76 146 104 132 88,7 51,4 1,131

RR01 L3 01 EPDM 100 146 128 157 125 52,7 1,480

RR01 L1 02 FKM 76 146 104 132 88,7 51,4 1,131

RR01 L3 02 FKM 100 146 128 157 125 52,7 1,480

SKARVKOPPLINGAR OCH GÄNGADE KOPPLINGAR
Sortimentet av Transair® rör-till-rör och skarvkoppling ger mångsidighet i designen.
  I Snabb anslutning
  I Demonterbart och återanvändbart
  I Fullt genomlopp (konsekvent inre diameter för både rör och kontakter)

Tätning ØD L Z Kg

Tätning ØD ØG L Z Kg

  Transair® Tätning ØD L E1 E2 M N Kg

SKARVKOPPLING

SKARVKOPPLING (BYGEL OCH PATRON))
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Ø
22
28

Ø
42
60

Ø
76

100

Ø
42
60

Ø
76

100

Ø D

Ø D

90°
H

Z

Z

ØD

L2

L1

L

Z

L

Z

ØD

ØG

ØD

L2

L1

L

L

Z

Z

ØD

ØD

H

Transair®

RX02 L1 00 76 227 189 1,033

RX02 L3 00 100 278 227 1,417

Transair®

RX12 M4 00 42 288 149 0,481

RX12 M6 00 60 300 167 0,527

Transair®

RX12 L1 00 76 235,5 151,4 0,704

RX12 L3 00 100 271,4 184,3 1,309

Transair®

RR02 N7 01 EPDM 22 43,6 13,2 0,160

RR02 N9 01 EPDM 28 56 14,5 0,266

RR02 N7 02 FKM 22 43,6 13,2 0,160

RR02 N9 02 FKM 28 56 14,5 0,266

Transair®

RP02 M4 01 EPDM 42 82 130 55 0,599

RP02 M6 01 EPDM 60 100 139 64 0,825

RP02 M4 02 FKM 42 82 130 55 0,599

RP02 M6 02 FKM 60 100 139 64 0,825

ØD H Z Kg

ØD L1 L2 Kg

ØD L1 L2 Kg

90° VINKELSKARVKOPPLING

45° VINKELSKARVKOPPLING

Använd två kopplingar RR01 för att ansluta 90° vinkel RX02 till Transair®  

rostfritt rör i stål.

Använd två kopplingar RR01 för att ansluta RX12 till Transair® rostfritt rör i 
stål.

Använd två kopplingar RR01 för att ansluta RX12 to Transair® rostfritt rör i 
stål.

Tätning ØD L Z Kg

Tätning ØD ØG L Z Kg
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Ø
22
28

Ø
42
60

Ø
76

100

Ø
22
28

Ø
76

100

ØD2

ØD1

Z2

L1 L1
Z1 Z1

L

ØD

Z1 Z1

ØG

Z2
H

L1
L

L1
Z1 Z1

ØD

ØD

Z2

ØD

L

Z2

Z1

Ø D

Ø D2

L
Z1

Ø D1

Z2

Transair®

RR04 N7 01 EPDM 22 42,1 43,6 11,7 11 0,210

RR04 N9 01 EPDM 28 56 56 14,5 14,5 0,389

RR04 N7 02 FKM 22 42,1 43,6 11,7 11 0,210

RR04 N9 02 FKM 28 56 56 14,5 14,5 0,389

Transair®

RP04 M4 01 EPDM 42 82 260 130 55 55 0,894

RP04 M6 01 EPDM 60 100 279 139 64 64 1,200

RP04 M4 02 FKM 42 82 260 130 55 55 0,894

RP04 M6 02 FKM 60 100 279 139 64 64 1,200

Transair®

RX04 L1 00 76 292 145 145 1,063

RX04 L3 00 100 312 155 135 1,787

Transair®

RX04 L1 M4 76 42 290 145 183 1,029

RX04 L1 M6 76 60 290 145 183 1,103

RX04 L3 M4 100 42 310 155 195 1,680

RX04 L3 M6 100 60 310 155 195 1,739

RX04 L3 L1 100 76 310 155 135 1,637

Transair®

RR04 N9 N7 01 EPDM 28 22 47 12 16 0,326

RR04 N9 N7 02 FKM 28 22 47 12 16 0,326

SKARVKOPPLINGAR OCH GÄNGADE KOPPLINGAR

  Transair®  Tätning ØD L L1 Z1 Z2 Kg

  Tätning ØD ØG L H Z1 Z2 Kg

ØD L Z1 Z2 Kg

T-SKARVKOPPLING

T-REDUCERING

Använd tre skarvanslutningar för att koppla ihop den liksidiga T-skarven med 
Transair-röret.

  ØD1 ØD2 L Z1 Z2 Kg

Använd tre kontakter RR01 för att ansluta T-reducering RX04 till Transair® 
rostfritt rör i stål Ø76 eller Ø100 och en kontakt RP06 för att ansluta till 
Transair® rostfritt rör i stål  Ø42 eller Ø60.

  Tätning ØD1 ØD2 L1 Z1 Z2 Kg
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L
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ØD

Z2
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L

Z1

L

L1

Z1

Transair®

RX66 M6 M4 60 42 220 0,376

RX66 L1 M6 76 60 240 0,549

RX66 L3 L1 100 76 192 0,702

Transair®

RX23 L1 04 76 G1/2 292 145 63 0,892

RX23 L3 04 100 G1/2 312 155 75,8 1,564

Transair®

RR23 N7 06 01 EPDM 22 3/4” 42,1 30 11,7 13,7 0,189

RR23 N7 06 02 FKM 22 3/4” 42,1 30 11,7 13,7 0,189

Transair®

RR14 M4 06 42 G 3/4 88 0,600

RR14 M4 08 42 G 1 160 0,800

RR14 M6 06 60 G 3/4 92 1,000

RR14 M6 08 60 G 1 92 0,850

ØD1 ØD2 L Kg

  ØD C L Z1 Z2 Kg

Tätning ØD C L L1 Z1 Z2 Kg

GÄNGAD T-KOPPLING

REDUCERINGSSKARV

Använd två skarvanslutningar RR01 för att koppla ihop den gängade T-anslut-
ningen RX23 med Transair-röret.

  ØD1 ØD2 L Kg

Använd en anslutning RP06 för att ansluta reduceringsskarv RP14 till  
Transair® rostfritt stål rör Ø42 eller Ø60 och en RR05 för att ansluta till  
Transair® rostfritt rör i stål Ø22 eller Ø28.

Använd en kontakt RR01 för att ansluta reduceringsskarv RX66 till Transair® 
rostfritt rör i stål Ø76 eller Ø100 och en kontakt RP06 för att ansluta till  
Transair® rostfritt rör i stål Ø60.
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Ø
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L

ØDC

H

L

ØD

ØD

L

L

ØDC

Z

ØD

L

H

C

Transair®

RR25 N7 01 EPDM 22 41,1 0,081

RR25 N9 01 EPDM 28 54,5 0,146

RR25 N7 02 FKM 22 41,1 0,081

RR25 N9 02 FKM 28 54,5 0,146

Transair®

RR25 M4 00 42 85 0,465

RR25 M6 00 60 85 0,718

Transair®

RX25 L1 00 76 106 0,346

RX25 L3 00 100 107,4 0,539

Transair®

RR05 N7 04 01 EPDM 22 1/2 51,1 20,7 0,100

RR05 N7 06 01 EPDM 22 3/4 52,6 22,2 0,104

RR05 N9 08 01 EPDM 28 1” 65,5 22,1 0,181

RR05 N7 04 02 FKM 22 1/2 51,1 20,7 0,100

RR05 N7 06 02 FKM 22 3/4 52,6 22,2 0,104

RR05 N9 08 02 FKM 28 1” 65,5 22,1 0,181

Transair®

RR05 M4 06 42 3/4 117 10 0,557

RR05 M4 10 42 1”1/4 183 15 0,896

RR05 M4 12 42 1”1/2 183 15 0,588

RR05 M6 06 60 3/4 117 10 1,005

RR05 M6 16 60 2” 192 15 1,787

RR05 M6 20 60 2”1/2 195 15 1,217

Transair®

RR05 L1 20 76 R2”1/2 125 20 1,968

SKARVKOPPLINGAR OCH GÄNGADE KOPPLINGAR

SLUTSTYCKE

RAK KOPPLING, UTV. KR-GÄNGA

ADAPTER, UTV. KR-GÄNGA

Tätning ØD L Kg

ØD C L H Kg

Tätning ØD C L Z Kg

ØD L Kg

ØD L Kg

ØD C L H Kg

Använd två kopplingar RR01 för att ansluta slutstycke RX25 till Transair®-röret.
(Ø76 och Ø100).

Använd en kontakt RR01 för att ansluta RR05 till Transair® rör i rostfritt stål 
Ø76.  

Använd en kontakt RP06 för att ansluta RR05 till Transair® rör i rostfritt stål 
Ø42 eller Ø60. 
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H

K

19,5

C3

L

N

K

C3
C2

C1

46

19,5
H
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19,5

M

H

C1

C2

Transair®

RR82 M4 06 01 EPDM 42 3/4 M10 49 88 0,445

RR82 M6 06 01 EPDM 60 3/4 M10 62 117 0,900

RR82 L1 08 01 EPDM 76 1” M12 50 137 1,950

RR82 L3 08 01 EPDM 100 1” M12 80 158 1,960

RR82 M4 06 02 FKM 42 3/4 M10 49 88 0,445

RR82 M6 06 02 FKM 60 3/4 M10 62 117 0,900

RR82 L1 08 02 FKM 76 1” M12 50 137 1,950

RR82 L3 08 02 FKM 100 1” M12 80 158 1,960

Transair®

6641 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 64 84,5 66,5 82 0,539

Transair®

6686 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 48 72,5 66,5 82 0,415

Transair®

6690 21 21 G1/2 G1/2 G1/4 64 84,5 66,5 82 0,672

Transair®

6635 27 21 G3/4 G1/2 G1/4 64 84,5 66,5 82 0,750

DIREKTUTTAG UTAN SVANHALS OCH VÄGGFÄSTEN

1 PORT 45° GÄNGAT VÄGGFÄSTE - 
BSP-PARALLELLLGÄNGA

2 PORTAR 45° GÄNGAT VÄGGFÄSTE - 
BSP-PARALLELLGÄNGA

DIREKTUTTAG UTAN SVANHALS

2 PORTAR 90° GÄNGAT VÄGGFÄSTE - 
BSP-PARALLELLGÄNGA

3 PORTAR GÄNGAT VÄGGFÄSTE - 
BSP-PARALELLGÄNGA

C1 C2 C3 H K M N Kg

C1 C2 C3 H K M N Kg

C1 C2 C3 H K M N Kg

C1 C2 C3 H K M N Kg

Tätning ØD C1 C2 E L Kg

Levereras med G1/2-ändlock.

Levereras med G1/2-ändlock.

Levereras med G1/2-ändlock.

Levereras med G1/2-ändlock.
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M

Transair®

RX30 M4 00 42 32 140 100 18 10 163 1,250

RX30 M6 00 60 50 165 125 18 10 141 1,700

RX30 L1 00 76 65 185 145 18 10 75 1,940

RX30 L1 00 01 76 80 200 160 18 10 75 2,250

RX30 L3 00 100 100 220 180 18 10 75 2,680

Transair®

EW05 M4 01 32 RX30 M4 00 82 43 2 0,028

EW05 M6 01 50 RX30 M6 00 107 61 2 0,036

EW05 L1 01 65 RX30 L1 00 124 73 3 0,028

EW05 L1 00 01 80 RX30 L1 00 01 142 89 3 0,033

EW05 L3 01 100 RX30 L3 00 162 115 3 0,035

Transair®

RX30 M4 00 VR02 M4 01 42W 32 EW06 00 03 1 kit

50

RX30 M4 00 VR02 M4 02 42 32 EW06 00 03 1 kit

RX30 M6 00 VR02 M6 01 60 50 EW06 00 03 1 kit

RX30 M6 00 VR02 M6 02 60 50 EW06 00 03 1 kit

RX30 L1 00 01 VR02 L1 01 76 80 EW06 00 03 1 kit

RX30 L1 00 01 VR02 L1 02 76 80 EW06 00 03 1 kit

RX30 L3 00 VR02 L3 01 100 100 EW06 00 03 1 kit

RX30 L3 00 VR02 L3 02 100 100 EW06 00 03 1 kit

Transair®

VR02 M4 01 EPDM 42 32 73 100 18 192 178 56 33 1,700

VR02 M4 02 FKM 42 32 73 100 18 192 178 56 33 1,700

VR02 M6 01 EPDM 60 50 89 125 18 170 176 62 43 2,100

VR02 M6 02 FKM 60 50 89 125 18 170 176 62 43 2,100

VR02 L1 01 EPDM 76 80 118 160 18 206 219 90 46 3,200

VR02 L1 02 FKM 76 80 118 160 18 206 219 90 46 3,200

VR02 L3 01 EPDM 100 100 150 180 18 206 239 106 52 4,300

VR02 L3 02 FKM 100 100 150 180 18 206 239 106 52 4,300

Transair®

EW06 00 03 M16 90 x 8 1.820

Transair®

RX30 M4 00 VR02 M4 01 42W 32 EW06 00 03 1 sats

50

RX30 M4 00 VR02 M4 02 42 32 EW06 00 03 1 sats

RX30 M6 00 VR02 M6 01 60 50 EW06 00 03 1 sats

RX30 M6 00 VR02 M6 02 60 50 EW06 00 03 1 sats

RX30 L1 00 01 VR02 L1 01 76 80 EW06 00 03 1 sats

RX30 L1 00 01 VR02 L1 02 76 80 EW06 00 03 1 sats

RX30 L3 00 VR02 L3 01 100 100 EW06 00 03 1 sats

RX30 L3 00 VR02 L3 02 100 100 EW06 00 03 1 sats

KULVENTILER OCH VRIDSPJÄLLSVENTILER

BULT FÖR VRIDSPJÄLLSVENTILER OCH FLÄNS I ROSTFRITT STÅL 

BULTSATSER FÖR MONTERING AV FLÄNS I ROSTFRITT STÅL / VENTIL / FLÄNS I ROSTFRITT STÅL

FLÄNS I ROSTFRITT STÅL (EN-ISO)

EPDM TÄTNING  FÖR FLÄNS I ROSTFRITT STÅL

ØD DN ØD1 ØD2 ØD3 E L Kg

DN För rund fläns ØD1 ØD2 E Kg

C L Antal bultar Kg

Fläns Arktikelnummer ØD DN  Bult satser Artikelnummer Antal  bultsatser Max. Vridmoment 
 N.m

Transair® kulventiler och vridspjällsventiler bör monteras med jämna mellanrum på ledningarna  – speciellt vid t ex kompres-
soranslutning och uttag till maskiner och pneumatiska verktyg – för att underlätta avstängning av större eller mindre delar av 
nätverket vid till exempel utbyggnad, ombyggnad och underhållsarbeten. Dessa ventiler är silikonfria. 

Modeller med CE-märkning.  EW06-skruvsatser medföljer inte för fläns/flänsmontering.   
Fjärilsventilerna kräver inte någon ytterligare ring när de är kopplade till flänsen.  
För runda flänsar i enlighet med EN 1092-1 – PN16 

VRIDSPJÄLLSVENTILER
Tätning ØD DN ØD1 ØD2 ØD3 M N1 N2 E Kg
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Transair®

EW06 00 01 M16 60 x 8 1,257

Transair®

RX30 M4 00 42 32 EW05 M4 01 EW06 00 01 1 kit

200RX30 M6 00 60 50 EW05 M6 01 EW06 00 01 1 kit

RX30 L1 00 76 65 EW05 L1 01 EW06 00 01 1 kit

RX30 L1 00 01 76 80 EW05  L1 00  01 EW06 00 01 1 kit

RX30 L3 00 100 100 EW05 L3 01 EW06 00 01 1 kit

Transair®

VR03 00 02 G1/4 10 30 11,4 20 43 51,5 98 0,157

VR03 00 03 G3/8 10 30 11,4 20 43 51,5 98 0,141

VR03 00 04 G1/2 15 30 13,5 25 47 55 98 0,204

VR03 00 06 G3/4 20 30 12,5 31 58 57,5 122 0,310

VR03 00 08 G1” 25 30 15 38 60 69,5 122 0,460

VR03 00 10* G1”1/4 32 30 17 48 77 81,5 153 0,751

VR03 00 12* G1”1/2 40 30 18 54 83 95 153 1,100

VR03 00 16* G2” 50 30 22 66 95 113 162 1,644

VR03 00 20* G2”1/2 65 30 22 85 132 136 255 2,979

Transair® Kg

VR04 00 04 R1/2 G1/2 15 40 25 43 140,5 100 70 0,230

VR04 00 06 R3/4 G3/4 20 40 31 50 164,5 120 76,5 0,360

VR04 00 08 R1” G1” 25 40 40 54 172 120 92,5 0,623

VR04 00 10* R1”1/4 G1”1/4 32 40 49 73 217,5 158 106 0,965

VR04 00 12* R1”1/2 G1”1/2 40 40 54 79 220 158 113 1,213

VR04 00 16* R2” G2” 50 40 68,5 86 230,5 158 133 1,983

VR04 00 20* R21/2 G2”1/2 65 30 85 132 357,5 255 180,5 3,600

Transair®

RX30 M4 00 42 32 EW05 M4 01 EW06 00 01 1 sats 

200RX30 M6 00 60 50 EW05 M6 01 EW06 00 01 1 sats

RX30 L1 00 76 65 EW05 L1 01 EW06 00 01 1 sats

RX30 L1 00 01 76 80 EW05  L1 00  01 EW06 00 01 1 sats

RX30 L3 00 100 100 EW05 L3 01 EW06 00 01 1 sats

BULTSATSER TILL FLÄNS I ROSTFRITT STÅL

TÄTNING OCH BULTSATSER FÖR MONTERING AV FLÄNS I ROSTFRITT STÅL 
/ FLÄNS I ROSTFRITT STÅL

KULVENTIL  -  INVÄNDIGT GÄNGAD, FÖRNICKLAD

C L Antal bultar Kg

ØD DN Artikelnummer 
EPDM Tätning PN bultsatser Antal bultsatser Max. åtdragnings-

moment  N.m

C DN Max.P 
(bar) E F H L M Kg

*Modeller med CE-märkning

KULVENTIL  - UTVÄNDIG/INVÄNDIG - BSP UTVÄNDIG KONISK 
GÄNGA / INVÄNDIG RAK GÄNGA

C1 C DN Max.P 
(bar) F H L L1 L2

*Modeller med CE-märkning
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L1

L2E2

Transair®

EW01 00 01 220 V

EW01 00 03 110 V

Transair®

EW02 M4 00 42 103 28 154 46

EW02 M6 00 60 103 42 154 46

EW02 L1 00 76 103 52 154 46

EW02 L3 00 100 103 71 154 46

Transair®

6698 03 01 230 98 Ø 22 - 28 - 42 - 60 - 76

EW08 00 03 360 155 Ø 100

EW11 00 01 

6698 05 03

Transair®

EW09 00 22 22 10 69 0,120 Ø 42 - 60 

EW09 00 30 30 12 71 0,127 Ø 76 - 100

Transair®

6698 04 02 140 0,026

Transair®

EW10 N7 01 EPDM 22

EW10 N9 01 EPDM 28

EW10 N7 02 FKM 22

EW10 N9 02 FKM 28

VERKTYG

DEMONTERINGSVERKTYG

MONTAGENYCKLAR FÖR DRAGNING AV MUTTRAR

BORRVERKTYG

Spänning

ØD E1 E2 L1 L2

L H Används till rostfria stålrör

Väskan innehåller:  1 pressverktyg, 1 14V batteri, batteriladdare. 
Extra batteri: EW03 00 01

Extra klinga till kap Transair® 6698 03 01: EW08 00 99
Extra klinga till kap Transair® EW08 00 03: EW08 00 04

Innehåller 5 set med reservdelar

Innehåller 1 nyckel, 5 ringar för Ø22 demontering och 5 ringar för Ø28 demontering

VÄSKA MED PRESSVERKTYG

PRESSBACK

RÖRKAP

ØD1 ØD2 H Kg Används till Transair® stålrör

AVGRADARE
L Kg

RESERVDELSFÖRPACKNING
Tätning ØD
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Transair®

ER99 05 02 M8

ER99 05 03 M10

Transair®

ER99 06 02 M8

ER99 06 03 M10

FÄSTANORDNINGAR OCH TILLBEHÖR

C

Skruv

Innehåll: 10 gängstänger á 1 m, 50 muttrar och 10 kopplingar

GÄNGSTÅNGSFÖRPACKNING

SKRUVKLÄMMA

AVGRADARE
L Kg

RESERVDELSFÖRPACKNING
Tätning ØD
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INSTALLATIONSHANDLEDNING

Viktiga anvisningar

Före installation av Transair®-system för kylvatten, skall behörig person kontrollera att lokalen uppfyller gällande regler 
avseende explosionsrisk (speciellt vad gäller statisk elektricitet i silos o dyl.). 
Vid underhålls- eller modifieringsarbeten i Transair®-systemet skall berörd del av ledningsnätet tömmas före arbetets början.
Endast Transair® komponenter och tillbehör får användas – det gäller i synnerhet rörhållare och skarvkopplingar. De tekniska 
förutsättningarna för Transair®-komponenterna, såsom de anges i denna katalog, måste respekteras.
 

Transair®-rören skall skyddas från mekanisk åverkan – särskilt viktigt vid risk för kollision med gaffeltruckar eller vid 
montering i utrymmen med rörlig utrustning. Rör och komponenter får inte heller monteras så att de kommer i rörelse.  
Transair®-rören får inte svetsas. 

OBS! Information om att böja ett Transair-rör i rostfritt stål finns på sidan 149 i denna katalog. 

•  Ingjutning i material som betong, plast, glasfiberskum etc. 
• Användning av Transair®-systemet för jordning eller som stöd för elektrisk utrustning.
•  Användning av kemiska produkter som ej är kompatibla med materialen i Transair®-systemet. Kontakta oss gärna för mer 

information.
• Användning av komponenter som inte godkänts av Transair®.
• Upphängning av främmande föremål på Transair-rören.

Vid leverans av Transair®-komponenter medföljer monteringsanvisningar. För att installationen skall bli korrekt utförd, måste 
dessa anvisningar följas.  

  I Allmänt

  I Transair® -rör 

  I Transair®  installationer - förbjudna situationer

När Transair®-installationen är klar, skall installatören före överlämnandet utföra alla de tester, kontroller och
undersökningar som avtalats. Dessa skall ske dels enligt instruktioner i denna handledning och dels enligt gällande
allmänna regler för installation av tryckluft.

  I Driftsättning av installationen

  I Montering av komponenter
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Branschnorm    

  I  Vid installation av Transair®-systemet, skall arbetet utföras enligt god ingenjörssed. 

  I   Rörets diameter bestämmer tryckfallets storlek och prestandan hos maskiner och verktyg i ledningsnätet. 

  I   Välj rördimension efter önskat flöde och minsta tryckfall.

  I  Montera nedtagen så nära arbetsplatsen som möjligt. 

  I Böjning och förbikoppling resulterar ofta i tryckförluster

  I   Undvik i möjligaste mån ledningsdragning i tvära vinklar, som också är en källa till tryckförluster.

  I   Bygg aldrig in ledningarna, utan montera dem fritt så att de är lätt åtkomliga för underhåll och service.  

  I  För att isolera Transair®-systemet, termiskt , för industriellt vatten,  rekommenderar vi att du isolerar 
Transair-rören av rostfritt stål. 
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Ø22 Ø28 Ø42

Ø60 Ø76 Ø100

Ø22 - Ø28 Ø42 - Ø60 Ø76 - Ø100

EN 10217-7 EN 10217-7 EN 10217-7

EN 10088-2, 1.4404 / AISI 316 L 1.4301 / AISI 304 1.4301 / AISI 304

DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7

DVGW - W541 EN 1127 D4 / T3 EN 1127 D4 / T3

22 19,6 0,30 0,627 0,929

28 25,6 0,51 0,808 1,323

42,3 39,1 1,20 1,616 2,817

60,3 57,1 2,56 2,331 4,892

76,1 72,9 4,17 2,958 7,132

101,6 97,6 7,48 4,944 12,425

Tillverkningsstandarder EN 10217-7 EN 10217-7 EN 10217-7

Material EN 10088-2, 1.4404 / AISI 316 L 1.4301 / AISI 304 1.4301 / AISI 304

Svetsnorm DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7 DIN 17 457, EN 10217-7

Toleranser DVGW - W541 EN 1127 D4 / T3 EN 1127 D4 / T3

Allmän information

TRANSAIR®-RÖR I ROSTFRITT STÅL

Transair® rostfria stålrör levereras “färdiga att användas”. Ingen speciell bearbetning behövs (kapning, avgradning, avfas-
ning, etc.). Tack vare hårdheten hos det rostfria Transair®-röret, minimeras utvidgning/sammandragning av rören som 
beror på temperaturförändringar.   
Transair® rostfria stålrör är kalibrerade och perfekt anpassade till de olika Transair®-komponenterna. Varje koppling är 
säkrad och tätningen optimal. Användning av Transair® rostfria stålrör minskar risken för korrosion.

AVGRADAT OCH AVFASAT RÖR AVGRADAT OCH AVFASAT RÖR RÖR MED KRAGE I VAR ÄNDE, 
AVGRADAT OCH AVFASAT

RÖR MED KRAGE I VAR ÄNDE, 
AVGRADAT OCH AVFASAT

RÖR MED KRAGE I VAR ÄNDE, 
AVGRADAT OCH AVFASAT

RÖR MED KRAGE I VAR ÄNDE, 
AVGRADAT OCH AVFASAT

NORMER

VOLYM OCH VIKT Värden för 1 meter rör

Øext 
(mm)

Øint 
(mm) Volym (l) Rörets vikt  (kg) Vikt vattenfyllt system (kg)
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Ø22  
Ø28

1

2

3 4 L

Ø22 : L = 30,4
Ø28 : L = 41,5

Kapning av röret

VERKTYG

BRUKSANVISNING

RÖRKAP 
6698 03 01

AVGRADARE
6698 04 02

AVFASARE
6698 04 01

1 -  Kapa röret: 
- sätt in röret i rörkapen 
- lägg an klingan mot röret 
- vrid rörkapen runt röret under varsam 
åtdragning av ratten.

2 - Fasa av rörets kanter noggrant. 
3 - Grada av rörändarna. 
4 -  Markeringsverktyget används för att visa 

hur långt in i kopplingen röret ska sitta.

MÄRKPENNA
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Ø42 -Ø60 
Ø76 - Ø100

1 2

Kapning av röret

TRANSAIR®-RÖR I ROSTFRITT STÅL

VERKTYG

BRUKSANVISNING

RÖRKAP AVGRADARE

PRESSVERKTYG, BATTERIDRIVET  
EW01 00 01 (220V) ELLER  
EW01 00 03 (110V)

PRESSBACK TILL PRESSVERKTYG 
EW02 M4 00 (Ø42)
EW02 M6 00 (Ø60)
EW02 L1 00  (Ø76)
EW02 L3 00 (Ø100)

FIL

1 -  Kapa röret: 
- sätt in röret i rörkapen 
- lägg an klingan mot röret 
-  vrid rörkapen runt röret under varsam 

åtdragning

2 -  Fasa och grada noggrant av rörets inre och 
yttre kanter med en fil.

1 - KAPA RÖRET

1 2

max
max
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Ø42 Ø60 Ø76 Ø100

>>>BRUKSANVISNING

Öppna pressverk-
tygets låspinne på 
framsidan genom 
att trycka på* 
knappen.

Sätt in  
pressbacken i  
verktyget.

Lås fast  
pressbacken 
genom att sätta i 
låspinnen.

Öppna pressbacken. 
Sätt in det 
rostfria stålröret 
i pressbacken så 
långt det går. 

Tryck in startknappen 
på pressverktyget 
och håll den intryckt 
tills ett klickande ljud 
hörs. 

Öppna pressbacken 
igen och flytta röret 
genom att vrida det 
i sidled.

Upprepa detta 
tills rätt antal 
formpressningar för 
respektive  
dimension uppnåtts.

2 - ANVÄNDNING AV PRESSVERKTYGET

3 - FORMPRESSNING AV KRAGE

Minsta antal 
formpress-
ningar efter 

kapning

OBS! FORMPRESSNINGARNA FÅR EJ ÖVERLAPPAS!

 *
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Ø22
Ø28

Ø76
Ø100

Ø42
Ø60

Allmänt

TRANSAIR® KOPPLINGAR

Skarvkopplingar och gängade kopplingar i 
dimensionerna Ø22 och Ø28 kan kopplas direkt 
till Transair®-röret – tryck in röret i kopplingen 

fram till markeringen. Gripringen i kopplingen 
aktiveras, och monteringen är tätad och klar.

KOPPLING MED GRIPRING

Tätning

Gripring

Packning

Tätningsring

Rör

Kopplingskropp

Skarvkopplingar och gängade kopplingar i 
dimensionerna Ø42 och Ø60 kan kopplas direkt 
till Transair®-röret med hjälp av den dubbla 

klämbygeln. Anslutningen mellan mutter och rör 
aktiveras, och genom att dra åt muttern tätas 
monteringen.

KOPPLING MED DUBBLA HYLSOR

Tätning

Mutter

Kopplingskropp

Skruv

Rör

Låsklack

Krage

Tätning

Patron

Skruv

Rör

Klämbygel

Skarvkopplingar och gängade kopplingar i 
dimensionerna Ø76 och Ø100 monteras snabbt 
ihop med Transair®-röret. 

Sätt in rören i patronen från båda hållen så att 
de bottnar mot kragen, och stäng klämbygeln.

SKARVKOPPLING (BYGEL OCH PATRON)
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Ø22-28

1 2

1 2 3 4

5 6 7

8

VERKTYG

BRUKSANVISNING

Montering/demontering

DEMONTERINGSVERKTYG  
EW11 00 01

MONTERING

DEMONTERING
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Ø42 
Ø60

21

4

1 2 3

3

5 6

Ø L (mm)

42 110

60 128

42 105

60 123

Ø L (mm)

Ø L (mm)

DEMONTERING 
AV ENSTAKA 
 SEKTIONER

MONTERING/
DEMONTERING

1 -   Kapa röret och gör i ordning kragen 
(se sid. 141) 2 -  Sätt i röret

LÄGGA TILL T-SKARVKOPPLING

1 -   Kapa röret och gör i ordning kragen 
(se sid.141)

UTBYTE AV RAK SKARVKOPPLING TILL 
T-SKARVKOPPLING

2 -  Sätt i röret

TRANSAIR® KOPPLINGAR
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Ø76
Ø100

41

3 2

1 2

3 4

5 6

2 -  Sätt i röret

1 -  Trä patronen över den ena änden av det 
första röret så att det bottnar mot kragen.

2 -  Trä det andra röret i patronen så att det 
bottnar mot kragen.

3 -  Sätt klämbygeln mitt utanpå patronen.
4 -  Skruva löst i skruven på bygeln med en 

sexkantsnyckel.
5 -  Dra ut båda rören mot klämbygelns ytter-

kanter.

6 -  Dra åt klämskruvarna enligt följande:
 - minsta dragningsmoment: 10 N.m.
 -  maximalt åtdragningsmoment: se 

till att de två klämmorna rör  
varandra

7 -  För att få bästa möjliga tätning bör skru-
varna dras åt på båda sidor av klämman 
enligt ovan. 
  

För att åtdragningen ska bli jämn, är det viktigt att skifta från ena sidan till den andra enligt 
följande:

Demontering sker med omvänd procedur.

Montering/Demontering
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1 x RX02

1 x RX04 

1 x RX25

1 x EW06

1 x RR01 L3 01/02

1 x RR01 1 x RX30 1 x VR02
N x EW06

1 x RX30 1 x RR01

1 x RX66 L3 L1 1 x RR01 L1 01/02

1 x RX30 1 x RR01

1 x RR01

3 x RR01

2 x RR01

Ø 100 ø 76

TRANSAIR® KOPPLINGAR
Praktiska exempel

ÄNDRA LEDNINGENS   
RIKTNING  

MED EN 90° VINKEL

 Ø76 OCH Ø100 - MONTERING MED OLIKA KOMPONENTER

 ÄNDRA LEDNINGENS   
RIKTNING MED  

EN T-SKARV

 MONTERA EN RUND
FLÄNS OCH EN  

SKARVANSLUTNING

MONTERA 
EN VENTIL  

MED FJÄRILSVRED

 MONTERA ETT  
SLUTSTYCKE

REDUCERING 
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Ø22
 ↓

Ø100

↓

22 2,5

28 2,5

42 2,5

60 2,5

76 2,5

100 2,5

22 3

28 3

42 4

60 4

76 5

100 5

Ø Dmax (m) Ø Dmax (m)

L = 3 M L = 6 M

SKRUVKLÄMMA

Fäst skruvklämman ER99 på balken – kontrollera vilket mellanrum och antal per meter som 
gäller för respektive Transair®-dimension!

FÄSTANORDNINGAR OCH TILLBEHÖR
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1 2

3

TRANSAIR® SVANHALSAR

VERKTYG

1 -  Borra röret i rostfritt stål på önskat ställe 
med borrhuvud art.

     • Ø42 - Ø60: borrhuvud EW09 00 22
     • Ø76 - Ø100: borrhuvud EW09 00 30

2 -  Grada röret noggrant.

3 -  Placera svanhalsen och dra åt de två 
skruvarna ordentligt. 

BORRHUVUD
FÖR TRANSAIR®  

RÖR I ROSTFRITT STÅL
EW09 00 22
EW09 00 30

BORRMASKINAVGRADARE
FÖR TRANSAIR®  

RÖR I ROSTFRITT STÅL
6698 04 02

Montering av en svanhals 
  TILL ETT 

Ø42
Ø60
Ø76

Ø100
RÖR

BRUKSANVISNING
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L.min.

R.min.

Ø22 44 125

Ø28 56 125

Ø42 84 125

Ø60 93 125

Ø76 114 125

Ø100 152 125

Transair® R min. (mm) L min. (mm)

BÖJNING AV ETT TRANSAIR® ROSTFRITT STÅLRÖR

Alla diametrar
Tack vare sina tekniska egenskaper kan Transair® 
rostfritt stålrör böjas enligt följande specifikationer:
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RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RP04

RP06 M4 - RP06 M6 

Ø22 13

Ø28 15

Ø42 55

Ø60 64

RP02 Z (mm)

Ø42 55 55

Ø60 64 64

RP04 Z1 (mm) Z2 (mm)

RP02/RR02 Z (mm)

Ø 22 11,7 11

Ø 28 15 15

Ø 28 - > Ø 22 12 16

Ø 22 11,7 11

Ø 28 15 15

Ø 28 - > Ø 22 12 16

Ø42 2,6

Ø60 2,6

Ø22 1,2

Ø28 1,2

Ø22 - > Ø28 1,6

RR06 Z (mm)

RR04 Z1 (mm) Z2 (mm)

RP06 Z (mm)

Ø42 2,6

Ø60 2,6

Ø22 11.7 11

Ø28 15 15

Ø28 - > Ø22 12 16

Z-dimensioner
PRAKTISKA RÅD

Ø22 1,2

Ø28 1,2

Ø22 - > Ø28 1,6

RP06 Z (mm)

RR06 Z (mm)

RR04 Z1 (mm) Z2 (mm)
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RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

RR02 N7 - RR02 N9

RX02 L1 00 - RX02 L3 00

RP06 M4 01 - RP06 M6 RR04 N7 01 - RR04 N9

RR04 N9 N7 01 RR05 N7 04 - RR05 N7 06
RR05 N1 09 

RX04 L1 00 - RX04 L3 00

RR06 N7 - RR06 N9

RR23 N7 06 01

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

RR06 N9 N7 01

Z

Z

Z1 Z1

Z2

Z1 Z1

Z2

Z

Z Z

Z

Z1 Z1

Z2
Z2

Z

Z

Z2

Z Z

RX23 L1 04 - RX23 L3 04

Z2

Z1

RP02 M4  - RP02 M6

Z

Z

Ø76 146 146

Ø76 - > Ø42 146 182

Ø76 - > Ø60 146 183

Ø100 156 136

Ø100 - > Ø42 156 196

Ø100 - > Ø60 156 196

Ø100 - > Ø76 156 136

Ø 22 12 14

Ø 76 146 63

Ø 100 156 76

Ø 22 11 13

Ø 76 146 63

Ø 100 156 76

RR05 N7 04 - RR05 N7 06 
RR05 N9 08

RR23/RX23 Z1 (mm) Z2 (mm)RR23/RX23 Z1 (mm) Z2 (mm)

RR05 Z (mm)

RX02 Z (mm)

RX04 Z1 (mm) Z2 (mm)

Ø76 189

Ø100 227

RR05 N7 04 21

RR05 N7 06 22

RR05 N9 08 24

RX02 Z (mm)

Ø22 12 14

Ø76 146 63

Ø100 156 76

RR23/RX23 Z1 (mm) Z2 (mm)RR23/RX23 Z1 (mm) Z2 (mm)

RR05 Z (mm)
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TRANSAIR®: BRUNNAR I ROSTFRITT STÅL

Kropp

Gripring

Mutter

Exempel på en tillämpning inom livsmedelsbranschen: 
användaren behövde en brunn i rostfritt stål på 22 mm i 
sköljningsområdet.

Tätning

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

• Rörets ytterdiameter: 22 mm

• Rörets innerdiameter: 19,6 mm

• Fullständig håldesign

• Intrycksteknik

• Material (anslutning och rör): rostfritt stål 316 l

• Anslutningar separat förpackade i en plastpåse

• Tätning: FKM

• Driftstryck: 0 till 10 bar

• Temperatur: –20 °C till +120 °C

• Vakuum: 10 mbar (absolut värde)

FÖRDELAR

• Kan demonteras och återanvändas till fullo

• Direkt anslutning och frånkoppling

• Modulbaserade och flexibla nätverk

• Optimering av rengörings- och underhållsåtgärder

•  Stor kemisk kompatibilitet för tillämpningar i aggres-
siva kemiska miljöer (se tabellen över kemisk  
kompatibilitet på sidan 115).

•  Väggfästet med tre portar möjliggör anslutningen till 
processen.

  I  För att uppfylla kraven för tillämpningar med tryckluft och vakuum i tuffa miljöer (livsmedelsindustrin, läkemedelsin-
dustrin eller laboratorier) erbjuder nu Transair® ett komplett sortiment av brunnar i rostfritt stål på Ø22 mm, 316L.

  I  Dessa modulära brunnar med direkt anslutningsteknik är mycket lätta att rengöra och motstår aggressiva kemikalier 
(en lista över kemisk kompatibilitet kan fås på begäran). 

  I  För tillämpningar inom livsmedelsbranschen kan dessa brunnar användas i livsmedels- eller stänkzoner, eftersom de 
är kompatibla med permanent matkontakt (316 l rostfritt stål uppfyller amerikanska livsmedelsverket FDA:s CFR21-
krav för livsmedelskontakt). 
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Montering: Tryck in röret i anslut-
ningen.

Demontering: 3. Dra ut röret från 
anslutningen.

Demontering: 1. Skruva loss muttern 
manuellt och skjut muttern längs
röret

Demontering: 4. Skruva loss muttern 
manuellt och avlägsna den röda
demonteringsringen.

Demontering: 2. Sätt den röda demon-
teringsringen på röret och skruva 
tillbaka muttern på anslutningen.

Demontering: 5. Skruva tillbaka mut-
tern på anslutningen utan den röda 
ringen. Den är redo för montering.

Anvisningar för montering och demontering av den rostfria brunnen

Dessa brunnar kan anslutas till snabbmonteringsfästen i Transair®:s aluminium-
sortiment (sidorna 40-41 i broschyren) och snabbmonteringsfästena i Transair®:s 
sortiment i rostfritt stål (sidan 129).
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Transair® 
Artikelnummer Beskrivning

TF03 N7 00 
TF06 N7 00

Ø22 rör – rostfritt stål 316L – längd: 3 m 
Ø22 rör – rostfritt stål 316L– längd: 6 m

RF06 N7 02 Rör-till-rörkoppling, Ø22, rostfritt stål 316L FKM

RF02 N7 00 90° knärör, rostfritt stål 316L, Ø22 (böjt rör) 

RF02 N7 02 90° knärör, rostfritt stål 316L, Ø22 FKM

RF04 06 00 Gängat liksidigt T-rör G3/4", rostfritt stål 316L

RF08 N7 06 02 Hananslutning Ø22, G3/4" FKM, 
rostfritt stål 316L

RF35 06 04 G3/4" väggfäste > tre portar G1/2", rostfritt stål 
316L (levereras utan plugg)

EF25 00 04 02 Plugg i rostfritt stål, FKM-tätning, för 
väggfäste RF35 06 04

VF04 00 06 Hanventil R3/4"/hona G3/4", rostfritt stål 316L

EX01 N7 00 Fästklämma, Ø22, rostfritt stål 316L

EW11 N7 00 Röd demonteringsring, polymer, Ø22
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Koalescerande filter och filter med aktivt kol för luft och trycksatt  
gas
Flödeshastighet på upp till 31 250 m3/h. Driftstryck på upp till 350 bar.
Utformad för luft och andra trycksatta gaser (naturgas, väte, syre, kväve, argon, helium etc.).  
Resultat i enlighet med de huvudsakliga internationella myndigheterna  
(PED, ASME VIII div. 1 och 2, Ghost, China Stamp, LRofS, DNV, GL, ABS etc.) inklusive direktiv 
ISO12500 och ISO8573.1.

Kyltorkar
• Flöde på upp till 26 400 m3/h.
• Driftstryck på upp till 40 bar.
• Tryckdaggpunkt +3 °C.
• Energibesparingssystemet SMART SAVE.

Transair®-system i aluminium
Transair®: ett unikt, helflexibelt och uppgraderingsbart aluminiumrörsystem.
Det har aldrig gått snabbare att skapa primära och sekundära system för de viktigaste  
industriella gaserna.
Kompatibla vätskor: luft, kväve, vakuum och argon etc.
Tillgängliga diametrar: 16,5, 25, 40, 50, 63, 76, 100 och 168 mm.
Rörfärger: blå, grå och grön. Anslutningar: BSP och NPT.

Adsorptionstorkare för trycksatta gaser och luft
• Flödeshastighet på upp till 14 500 m3/h. Driftstryck på upp till 350 bar. 
   Tryckdaggpunkt till −70°C. Utformad för luft och andra trycksatta gaser. 
• Patenterat vakuumregenereringssystem.
• Uppfyller kraven i och från de viktigaste internationella standarderna och myndigheterna  
   (PED, ASME VIII div. 1 och 2, Ghost, China Stamp, LRofS, DNV, GL, ABS etc.).

Membrantorkare
•  Utformad för förbrukningspunkter där den kompakta storleken är en avgörande faktor. 
• Flödeshastighet för luft på upp till 1 000 m3/h. 
• Driftstryck på upp till 10 bar. 
• Tryckdaggpunkt till –40°C.
• Fungerar utan strömförsörjning.

Luftsystem som andas
• Flödeshastighet på upp till 850 m3/h.
• Driftstryck på upp till 16 bar.
• Överensstämmer med ISO 12021 och europeiska farmakopéstandarder.

Värmeväxlare med luft- och vätskekylsystem
• Flödeskapacitet upp till 12 000 m3/h.
• Framtagen för tillämpningar från 0 till 40 bar.
• Utföranden i rostfritt stål och material som tål kemiska ämnen.
• Ett helt produktsortiment som är tillägnat biogaser och naturgaser.
• Skräddarsydda utföranden för särskilda behov och tillämpningar.

PARKER: PRODUKTER FRÅN KOMPRESSORRUMMET
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Kylaggregat för industriell kylning
• Kyleffekt på upp till 757 kW.
• Särskild yttre och inre ytbehandling för aggressiva gaser och miljöer.
• Anpassad utrustning för lasertillämpningar och särskilda gaser (biogas).
• Anpassade installationer efter behov.

Kondensavlopp
• För tryckluftsledningar på upp till 66 000 m3/h.
• Driftstryck på upp till 50 bar. Utformad för frätande gaser och luft.
• Versioner för flytläge, fördröjning och elektronisk nivåstyrning.

Transair®-system i rostfritt stål
Transair®: ett flexibelt och uppgraderingsbart rörsystem i rostfritt stål 
för att skapa primära och sekundära system för industriellt vatten.
Kompatibla vätskor: industriellt vatten, oljor etc.
Huvudtillämpning: kylning (gjutformar, verktyg, svetsning etc.) 
Tillgängliga diametrar: 22, 28, 42, 60, 76 och 100 mm.
Anslutningar: BSP och NPT.

Separatorer för vatten–oljakondensat
Finns i sju  modeller för behandling av kondensat som alstras av tryckluft för  
flödeshastigheter på upp till 3 600 m3/h.

Kvävegeneratorer för industriella tillämpningar och laboratorier
• För att generera ultrarent kväve från tryckluft. 
• Flödeshastighet för tillverkat kväve på upp till 150 m3/h. 
• Modulbaserad enhet för större kväveflödeshastigheter. 
• Renhetsgrad: från 95% till 99,999%. 
• Ingångsluftens maxtryck: 15,0 bar. 
• Utgångskvävets maxtryck: 13,5 bar. 
• Överensstämmer med EIGA-standarden för livsmedelsindustrin.

Kvävemembransgeneratorer
• För att generera ultrarent kväve från tryckluft.
• Flödeshastighet för tillverkat kväve på upp till 300 m3/h.
• Modulbaserad enhet för större kväveflödeshastigheter.
• Renhetsgrad: från 95% till 99,5%.
• Utgångskvävets maxtryck: 13 bar.
• Minskad tryckluftskonsumtion per m3 producerat kväve. 
• Utformad för förbrukningspunkter.

Tjänster
• Föroreningsanalys.
• Partikelräkning.
• Luftfuktighetprov.
• Analys av inandningsluft.
• Läckagetestning.
• Servicepaket.
• Fabriksutbildade tekniker.

PARKER: PRODUKTER FRÅN KOMPRESSORRUMMET  TILL PRODUKTIONEN
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Parker-lösningen kombinerar enastående renhet 
för transporterad luft och gas med hög 
flödeshastighet och lägre driftskostnader

PARKER: PRODUKTER FRÅN KOMPRESSORRUMMET
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Parker-lösningen kombinerar enastående renhet 
för transporterad luft och gas med hög 
flödeshastighet och lägre driftskostnader
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Transair®

0000 01 68  26, 71
0697 00 02TR  57
0697 00 03TR  57
0697 00 04TR  57
0697 00 05TR  57
0697 00 06TR  57
0697 00 07TR  57
0697 00 08TR  57
0697 00 09TR  57
1001E25 00 01  29, 93
1001E25 00 03  29, 93
1001E25 00 04  29, 93
1001E40 00 02  29, 93
1001E40 00 04  29, 93
1001E40 00 05  29, 93
1001E50 00 04  29, 93
1001E50 00 09  29, 93
1001E63 00 05  29, 93
1001E63 00 06  29, 93
1001E63 00 08  29, 93
1003A17 04 00  26
1003A17 06 00  26
1003A25 04 00  26
1003A25 06 00  26
1003A40 04 00  26
1003A40 06 00  26
1003A50 04  27
1003A50 06  27
1003A63 04  27
1003A63 06  27
1004A17 02  26
1004A17 04  26
1006A25 02 00  26
1006A25 04 00  26
1006A25 06 00  26
1006A40 02 00  26
1006A40 04 00  26
1006A40 06 00  26
1006A50 02  27
1006A50 04  27
1006A50 06  27
1006A63 02  27
1006A63 04  27
1006A63 06  27
1025V12 04 06TR  57
1025V14 04 08TR  57
1025V16 04 10TR  57
1025V20 04 13TR  57
1025V24 04 16TR  57
1025V28 04 20TR  57
1025V34 04 25TR  57
1025V41 04 32TR  57
1025V50 04 40TR  57
1470U06 04 13TR  56
1470U08 04 13TR  56
1470U10 04 13TR  56
1470U12 04 17TR  56
1471U06 04 13TR  56
1471U08 04 13TR  56
1471U10 04 13TR  56
1471U12 04 17TR  56
1472U08 04 13TR  56
1472U10 04 13TR  56
1472U12 04 17TR  56
4092 17 00  38
4092 25 00  38
4092 40 00  38
4092 50 00  38
4092 63 00  38
4230 00 40  39
4299 03 01  39
4981 10 21TR  39

6602 17 00  31
6602 25 00  31
6602 40 00  31
6602 50 00  31
6602 63 00  31
6604 17 00  32
6604 25 00  32
6604 40 00  32
6604 50 00  32
6604 50 25  32
6604 50 40  32
6604 63 00  32
6604 63 40  32
6604 63 50  32
6605 17 13  35
6605 17 21  35
6605 25 21  35
6605 25 27  35
6605 25 34  35
6605 40 34  35
6605 40 42  35
6605 40 49  35
6605 50 48  35
6605 50 49  35
6605 63 47  35
6605 63 48  35
6606 17 00  30
6606 25 00  30
6606 40 00  30
6606 50 00  30
6606 63 00  30
6609 17 13  36
6609 17 21  36
6609 25 21  36
6609 25 27  36
6609 25 34  36
6609 40 34  36
6609 40 42  36
6609 40 48  36
6609 40 49  36
6609 50 48  36
6609 50 49  36
6609 63 47  36
6609 63 48  36
6611 17 21  35
6611 25 21  35
6611 25 27  35
6611 25 34  35
6611 40 34  35
6611 40 42  35
6611 40 48  35
6611 40 49  35
6611 50 48  35
6611 50 49  35
6611 63 47  35
6611 63 48  35
6612 25 00  31
6612 40 00  31
6612 50 00  31
6612 63 00  31
6615 25 21  35
6615 25 27  35
6615 25 34  35
6615 40 42  35
6615 40 49  35
6615 50 48  35
6615 50 49  35
6619 25 21  36, 
6619 25 27  36, 
6619 25 34  36,
6619 40 34  36
6619 40 42  36
6619 40 48  36
6619 40 49  36

6619 50 48  36
6619 50 49  36
6619 63 47  36
6619 63 48  36
6621 17 21  36
6621 25 21  36
6621 25 27  36
6621 25 34  36
6621 40 42  36
6621 40 49  36
6625 17 00  34
6625 25 00  34
6625 40 00  34
6625 50 00  34
6625 63 00  34
6635 27 21  46, 129
6637 25 21  44
6639 17 21  45
6639 25 21  45
6641 21 21  46, 129
6651 25 12 04  37
6651 40 12 04  37
6652 25 21 06  37
6652 40 21 06  37
6660 25 A1  42
6660 25 E4  42
6660 25 U1  42
6660 25 U2  42
6660 40 A1  42
6660 40 E4  42
6660 40 U1  42
6660 40 U2  42
6661 25 21  41
6661 40 21  41
6661 40 27  41
6661 50 21  41
6661 50 27  41
6661 63 21  41
6661 63 27  41
6662 25 00  41
6662 25 17  41
6662 40 17  41
6662 40 25  41
6662 50 25  41
6662 63 25  41
6666 17 25  34
6666 25 40  34
6666 25 50  34
6666 40 50  34
6666 40 63  34
6666 50 63  34
6669 25 21  42
6669 40 21  42
6669 40 27  42
6669 50 21  42
6669 50 27  42
6669 63 21  42
6669 63 27  42
6671 17 A1  47
6671 17 E4  47
6671 17 U1  47
6671 17 U2  47
6671 25 A1  47
6671 25 E4  47
6671 25 U1  47
6671 25 U2  47
6676 25 00  30
6676 40 00  30
6676 50 00  30
6676 63 00  30
6677 17 A1  47
6677 17 E4  47
6677 17 U1  47
6677 17 U2  47

6677 25 A1  47
6677 25 E4  47
6677 25 U1  47
6677 25 U2  47
6678 17 21  44
6678 25 21  44
6681 17 21  45
6681 25 21  45
6682 17 21  45
6682 25 21  45
6686 21 21  46, 129
6690 21 21  46, 129
6692 17 A1  47
6692 17 E4  47
6692 17 U1  47
6692 17 U2  47
6692 25 A1  47
6692 25 E4  47
6692 25 U1  47
6692 25 U2  47
6693 17 21  44
6693 25 21  44
6695 25 21  45
6697 00 02  28, 98, 101
6697 00 03  28, 99
6697 17 00  28
6697 25 00  28
6697 40 00  28
6697 50 00  28
6697 63 00  28
6698 00 05  48
6698 01 03  48, 73, 89
6698 02 01  48, 73, 89
6698 02 02  48, 89
6698 03 01  48, 132
6698 04 01  49, 72, 139
6698 04 02  48, 49
6698 04 03  49, 72
6698 05 03  49, 132
6698 10 01  56
6698 10 02  56
6698 11 01  56
6698 11 98  56
6698 99 03  29, 93
6698 99 07  29, 93
6699 01 01  51, 100
6699 01 02  51, 100
6699 01 03  51, 100
6699 01 04  51, 100
6699 01 06  51
6699 02 01  52
6699 02 02  52
6699 02 03  52
6699 02 04  52
6699 02 05  52
6699 02 06  52
6699 03 01  52
6699 03 02  51, 102
6699 10 01  52, 103
6699 10 02  52, 103
6699 10 03  50
6700 00 13  53, 55
6700 00 21  53, 55
6701 00 13  53, 55
6701 00 21  53, 55
6702 00 13  54
6702 00 21  54
6703 00 13  54
6703 00 21  54
6706 00 21  55
6708 00 13  53
6708 00 21  53
6798 00 01  55
6798 00 02  55

6798 00 03  55
6798 00 04  55
6798 00 05  53, 55
6798 00 06  53, 55
6798 00 07  55
6798 00 08  55
9A86 01 10X099  61
9A86 01 13X099  61
9A86 01 70X099  61
9A86 02 13X099  61
9A86 02 17X099  61
9A86 02 21X099  61
9A86 03 17X099  61
9A86 03 21X099  61
9A87 01 10X099  61
9A87 01 13X099  61
9A87 01 17X099  61
9A87 02 13X099  61
9A87 02 17X099  61
9A87 02 21X099  61
9A87 03 17X099  61
9A87 03 21X099  61
9A94 01 06X099  61
9A94 01 08X099  61
9A94 01 10X099  61
9A94 01 13X099  61
9A94 02 06X099  61
9A94 02 08X099  61
9A94 02 10X099  61
9A94 02 13X099  61
9A94 03 08X099  61
9A94 03 13X099  61
9A94 03 16X099  61
9D01 01 13P483  60
9D01 01 17P483  60
9D01 01 21P483  60
9D01 02 13P483  60
9D01 02 17P483  60
9D01 02 21P483  60
9D05 09 13P4  60
9D05 09 17P4  60
9D05 09 21P4  60
9D05 10 13P4  60
9D05 10 17P4  60
9D05 10 21P4  60
9D14 01 13P483  60
9D14 01 17P483  60
9D14 01 21P483  60
9D14 02 13P483  60
9D14 02 17P483  60
9D14 02 21P483  60
9D14 03 17P483  60
9D14 03 21P483  60
9D14 09 13P4  60
9D14 09 17P4  60
9D14 09 21P4  60
9D14 10 13P4  60
9D14 10 17P4  60
9D14 10 21P4  60
9D21 01 06P483  60
9D21 01 08P483  60
9D21 01 09P483  60
9D21 01 13P483  60
9D21 02 10P483  60
9D21 02 13P483  60
9D21 03 13P483  60
9D21 03 16P483  60
9D21 09 06P4  60
9D21 09 08P4  60
9D21 09 10P4  60
9D21 10 08P4  60
9D21 10 10P4  60
CA86 A1 02  59
CA86 A1 03  59

INDEX
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CA86 A1 04  59
CA86 E4 02  59
CA86 E4 03  59
CA86 E4 04  59
CA86 U1 02  59, 61
CA86 U1 03  59, 61
CA86 U1 04  59, 61
CA86 U2 02  59, 61
CA86 U2 03  59, 61
CA86 U2 04  59, 61
CA87 A1 02  59
CA87 A1 03  59
CA87 A1 04  59
CA87 E4 02  59
CA87 E4 03  59
CA87 E4 04  59
CA87 U1 02  59, 61
CA87 U1 03  59, 61
CA87 U1 04  59, 61
CA87 U2 02  59, 61
CA87 U2 03  59, 61
CA87 U2 04  59, 61
CA94 A1 06  59
CA94 A1 08  59
CA94 A1 10  59
CA94 E4 08  59
CA94 E4 10  59
CA94 E4 13  59
CA94 U1 06  59
CA94 U1 08  59
CA94 U1 10  59
CA94 U2 08  59
CA94 U2 10  59
CA94 U2 13  59
CP01 A1 02  58
CP01 A1 03  58
CP01 A1 04  58
CP01 E4 02  58
CP01 E4 03  58
CP01 E4 04  58
CP01 U1 02  58
CP01 U1 03  58
CP01 U1 04  58
CP01 U2 02  58
CP01 U2 03  58
CP01 U2 04  58
CP14 A1 02  58
CP14 A1 03  58
CP14 A1 04  58
CP14 E4 02  58
CP14 E4 03  58
CP14 E4 04  58
CP14 U1 02  58
CP14 U1 03  58
CP14 U1 04  58
CP14 U2 02  58
CP14 U2 03  58
CP14 U2 04  58
CP21 A1 06  58
CP21 A1 08  58
CP21 A1 10  58
CP21 E4 08  58
CP21 E4 10  58
CP21 E4 13  58
CP21 U1 06  58
CP21 U1 08  58
CP21 U1 10  58
CP21 U2 08  58
CP21 U2 10  58
CP21 U2 13  58
EA59 00 13  56
EA98 06 00  43, 49, 92
EA98 06 01  43, 92
EA98 06 02  43, 92

EA98 06 03  43, 92
EA98 06 04  43, 92
EF00 00 02  62
EF00 00 04  62
EF00 00 06  62
EF00 00 08  62
EF00 02 03  62
EF00 02 04  62
EF00 03 04  62
EF00 04 06  62
EF00 06 08  62
EF02 00 02  62
EF02 00 03  62
EF02 00 04  62
EF02 00 06  62
EF02 02 03  62
EF02 02 04  62
EF02 03 04  62
EF02 04 06  62
EF04 01 02  63
EF04 02 03  63
EF04 02 04  63
EF04 03 04  63
EF04 04 06  63
EF06 02 03  63
EF06 02 04  63
EF06 03 04  63
EF06 04 06  63
EF06 04 08  63
EF06 06 08  63
EF06 08 10  63
EF10 00 04  64
EF11 00 04  64
EF12 00 04  64
EF13 00 02  64
EF13 00 04  64
EF14 00 04  64
EF15 00 04  65
EF16 00 04  65
EF17 00 02  65
EF17 00 04  65
EF25 00 04 02  153
EF26 06 01  57, 65
EF26 06 02 57, 65
EF26 08 02 57, 65
EF26 08 03  57, 65
EF26 10 02  57, 65
EF26 10 03  57, 65
EF26 10 04  57, 65
EF26 13 02  57, 65
EF26 13 03 57, 65
EF26 13 04 57, 65
EF26 16 03 57, 65
EF26 16 04  65
EF26 20 06  65
EF26 25 08  65
EF26 32 10  65
EF26 40 12  65
ER01 L1 00  28, 123
ER01 L3 00  28, 123
ER01 L8 00  28
ER01 M4 00  123
ER01 M6 00  123
ER01 N7 00  123
ER01 N9 00  123
ER99 05 02  52, 133
ER99 05 03  52, 133
ER99 06 02  52, 133
ER99 06 03  52, 133
EW01 00 01  50, 74, 132, 140
EW01 00 03  50, 74, 132, 140
EW02 L1 00  50, 74, 132, 140
EW02 L3 00  50, 74, 132, 140
EW02 L8 00  50, 74

EW02 M4 00  132, 140
EW02 M6 00  132, 140
EW03 00 01  50
EW05 63 00  37
EW05 K2 00  37
EW05 L1 00 37
EW05 L1 00 01  130, 131
EW05 L1 01  130, 131
EW05 L3 00  37
EW05 L3 01  130, 131
EW05 L8 00  37
EW05 M4 01  130, 131
EW05 M6 01  130, 131
EW06 00 01  131
EW06 00 02 38
EW06 00 03  37, 130
EW06 00 07  38
EW06 00 08  37
EW06 00 09  38
EW06 00 15 38
EW06 00 17 38
EW07 00 01  26
EW08 00 03  48, 74, 132
EW09 00 22  48, 132
EW09 00 30  48, 90, 132
EW09 00 51  48, 90
EW09 00 64  48, 90
EW09 00 70  48, 90
EW09 00 90  48, 90
EW10 N7 01  132
EW10 N7 02  132
EW10 N9 01  132
EW10 N9 02  132
EW11 00 01  132
EW11 N7 00  153
EX01 L1 00  123
EX01 L3 00  123
EX01 M4 00  123
EX01 M6 00  123
EX01 N7 00  153
FP01 L1 01  29, 93
FP01 L1 02  29, 93
FP01 L3 02  29
FP01 L3 03  29, 93
FX01 L8 02  29, 93
RA02 L8 00  31
RA04 63 L1  32
RA04 L1 L3  32
RA04 L3 L8  32
RA04 L8 00  32
RA04 L8 63 32
RA04 L8 L1 32
RA04 L8 L3 32
RA07 40 00  33
RA07 50 00  33
RA07 63 00  33
RA07 L1 00  33
RA07 L1 03 45  33
RA07 L3 00  33
RA07 L3 03 45  33
RA07 L8 00  33
RA07 L8 03 45  33
RA12 L8 00  31
RA25 L1 04  34
RA25 L3 04  34
RA25 L8 04  34
RA26 63 00  33
RA26 L1 00  33
RA26 L1 40  33
RA26 L1 50  33
RA26 L1 63  33
RA26 L3 00  33
RA26 L3 63  33
RA26 L3 L1  33

RA26 L8 00  33
RA26 L8 L3  33
RA30 63 00  37
RA30 L1 00  37
RA30 L3 00  37
RA30 L8 K2  37
RA31 L8 00  37
RA33 L1 24  37
RA33 L3 24  37
RA44 L1 00 45  33
RA44 L3 00 45  33
RA44 L8 00 45  33
RA65 25 04  40
RA65 40 04  40
RA65 50 04  40
RA65 50 08  40
RA65 63 04  40
RA65 63 08  40
RA66 L8 L1  34
RA66 L8 L3  34
RA69 25 17  40
RA69 40 25  40
RA69 50 25  40
RA69 63 25  40
RF02 N7 00  153
RF02 N7 02  153
RF04 06 00  153
RF06 N7 02 153
RF08 N7 06 02  153
RF35 06 04  153
RP02 M4 01  125
RP02 M4 02  125
RP02 M6 01  125
RP02 M6 02  125
RP04 M4 01  126
RP04 M4 02  126
RP04 M6 01  126
RP04 M6 02  126
RP06 M4 01  124
RP06 M4 02  124
RP06 M6 01  124
RP06 M6 02  124
RR01 L1 00  30
RR01 L1 01  124
RR01 L1 02  124
RR01 L3 00  30
RR01 L3 01  124
RR01 L3 02  124
RR01 L8 00  30
RR02 N7 01  125
RR02 N7 02  125
RR02 N9 01  125
RR02 N9 02  125
RR04 N7 01  126
RR04 N7 02  126
RR04 N9 01  126
RR04 N9 02  126
RR04 N9 N7 01  126
RR04 N9 N7 02  126
RR05 L1 20  36, 128
RR05 L1 24  36
RR05 M4 06  128
RR05 M4 10  128
RR05 M4 12  128
RR05 M6 06  128
RR05 M6 16  128
RR05 M6 20  128
RR05 N7 04 01  128
RR05 N7 04 02  128
RR05 N7 06 01  128
RR05 N7 06 02  128
RR05 N9 08 01  128
RR05 N9 08 02  128
RR06 N7 01  124

RR06 N7 02  124
RR06 N9 01  124
RR06 N9 02  124
RR14 M4 06  127
RR14 M4 08  127
RR14 M6 06  127
RR14 M6 08  127
RR23 N7 06 01  127
RR23 N7 06 02  127
RR25 M4 00  128
RR25 M6 00  128
RR25 N7 01  128
RR25 N7 02  128
RR25 N9 01  128
RR25 N9 02  128
RR61 L1 08  40
RR61 L1 16  40
RR61 L3 08  40
RR61 L3 16  40
RR63 L8 12  40
RR63 L8 16  40
RR63 L8 20  40
RR63 L8 24  40
RR82 L1 08 01  129
RR82 L1 08 02  129
RR82 L3 08 01  129
RR82 L3 08 02  129
RR82 M4 06 01  129
RR82 M4 06 02  129
RR82 M6 06 01  129
RR82 M6 06 02  129
RX02 L1 00  31, 125
RX02 L3 00  31, 125
RX04 L1 00  32, 126
RX04 L1 M4  126
RX04 L1 M6  126
RX04 L3 00  32, 126
RX04 L3 L1  32, 126
RX04 L3 M4  126
RX04 L3 M6  126
RX12 L1 00  31, 125
RX12 L3 00  31, 125
RX12 M4 00  125
RX12 M6 00  125
RX23 L1 04  33, 127
RX23 L3 04  33, 127
RX24 L1 40  32
RX24 L1 50  32
RX24 L1 63  32
RX24 L3 40  32
RX24 L3 50  32
RX24 L3 63  32
RX25 L1 00  128
RX25 L3 00  128
RX30 L1 00  130
RX30 L1 00 01  130
RX30 L3 00  130
RX30 M4 00  130
RX30 M6 00  130
RX64 L1 50  34
RX64 L1 63  34
RX64 L3 50  34
RX64 L3 63  34
RX66 L1 M6  127
RX66 L3 L1  34, 127
RX66 M6 M4  127
TA03 L1 04  27
TA03 L3 04  27
TA03 L8 04  27
TA06 L1 04  27
TA06 L1 06  27
TA06 L3 04  27
TA06 L3 06  27
TA06 L8 04  27
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TA06 L8 06  27
TF03 N7 00  122, 153
TF03 N9 00  122
TF06 N7 00  122, 153
TF06 N9 00  122
TX03 L1 00  122
TX03 L3 00  122
TX03 M4 00  122
TX03 M6 00  122
TX06 L1 00  122
TX06 L3 00  122
TX06 M4 00  122
TX06 M6 00  122
VF04 00 06  153
VR01 L1 00  38
VR01 L3 00  38
VR01 L8 00  38
VR02 63 00  38
VR02 L1 00  38
VR02 L1 01  130
VR02 L1 02  130
VR02 L3 00  38
VR02 L3 01  130
VR02 L3 02  130
VR02 L8 00  38
VR02 M4 01  130
VR02 M4 02  130
VR02 M6 01  130
VR02 M6 02  130
VR03 00 02  39, 131
VR03 00 03  39, 131
VR03 00 04  39, 131
VR03 00 06  39, 131
VR03 00 08  39, 131
VR03 00 10  39, 131
VR03 00 12  39, 131
VR03 00 16  39, 131
VR03 00 20  39, 131
VR04 00 04  39, 131
VR04 00 06  39, 131
VR04 00 08  39, 131
VR04 00 10  39, 131
VR04 00 12  39, 131
VR04 00 16  39, 131
VR04 00 20  39, 131

Parker Transair har en policy för kontinuerlig produktutveckling och förbehåller sig därför rätten att ändra produkter som visas i denna katalog utan anmälan.
Alla mått, ritningar och bilder är vägledande.
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Europa, Mellanöstern, 
Afrika
AE – Förenade Arabemiraten, 
Dubai 
Tel:  +971 4 8127100 
parker.me@parker.com

AT – Österrike, Wiener Neustadt 
Tel:  +43 (0)2622 23501-0 
parker.austria@parker.com

AT – Östeuropa, Wiener Neustadt  
Tel: +43 (0)2622 23501 900 
parker.easteurope@parker.com

AZ – Azerbaijan, Baku 
Tel: +994 50 2233 458 
parker.azerbaijan@parker.com

BE/LU – Belgien, Nivelles 
Tel: +32 (0)67 280 900 
parker.belgium@parker.com

BG – Bulgarien, Sofia 
Tel: +359 2 980 1344 
parker.bulgaria@parker.com

BY – Vitryssland, Minsk 
Tel: +48 (0)22 573 24 00 
parker.poland@parker.com

CH – Schweiz, Etoy 
Tel: +41 (0)21 821 87 00  
parker.switzerland@parker.com

CN – Kina, Shanghai 
Tel: +86 21 2899 5000

CZ – Tjeckien, Klecany 
Tel: +420 284 083 111 
parker.czechrepublic@parker.com

DE – Tyskland, Kaarst 
Tel: +49 (0)2131 4016 0 
parker.germany@parker.com

DK – Danmark, Ballerup 
Tel: +45 43 56 04 00 
parker.denmark@parker.com

ES – Spanien, Madrid 
Tel: +34 902 330 001 
parker.spain@parker.com

FI – Finland, Vantaa 
Tel: +358 (0)20 753 2500 
parker.finland@parker.com

FR – Frankrike, Contamine s/Arve 
Tel: +33 (0)4 50 25 80 25 
parker.france@parker.com

GR – Grekland, Aten 
Tel: +30 210 933 6450 
parker.greece@parker.com

HU – Ungern, Budaörs 
Tel: +36 23 885 470 
parker.hungary@parker.com

IE – Irland, Dublin 
Tel: +353 (0)1 466 6370 
parker.ireland@parker.com

IT – Italien, Corsico (MI) 
Tel: +39 02 45 19 21 
parker.italy@parker.com

KZ – Kazakstan, Almaty 
Tel: +7 7273 561 000 
parker.easteurope@parker.com

NL – Nederländerna, Oldenzaal 
Tel: +31 (0)541 585 000 
parker.nl@parker.com

NO – Norge, Asker 
Tel: +47 66 75 34 00 
parker.norway@parker.com

PL – Polen, Warszawa 
Tel: +48 (0)22 573 24 00 
parker.poland@parker.com

PT – Portugal, Leca da Palmeira 
Tel: +351 22 999 7360 
parker.portugal@parker.com

RO – Rumänien, Bukarest 
Tel: +40 21 252 1382 
parker.romania@parker.com

RU – Ryssland, Moskva 
Tel: +7 495 645-2156 
parker.russia@parker.com

SE – Sverige, Spånga 
Tel: +46 (0)8 59 79 50 00 
parker.sweden@parker.com

SK – Slovakien, Banská Bystrica 
Tel: +421 484 162 252 
parker.slovakia@parker.com

SL – Slovenien, Novo Mesto 
Tel: +386 7 337 6650 
parker.slovenia@parker.com

TR – Turkiet, Istanbul 
Tel: +90 216 4997081 
parker.turkey@parker.com

UA – Ukraina, Kiev 
Tel: +48 (0)22 573 24 00 
parker.poland@parker.com

UK – Storbritannien, Warwick 
Tel: +44 (0)1926 317 878 
parker.uk@parker.com

ZA – Sydafrikanska  
Republiken, Kempton Park 
Tel: +27 (0)11 961 0700 
parker.southafrica@parker.com

Nordamerika
CA – Kanada, Milton, Ontario 
Tel: +1 905 693 3000

US – USA, Cleveland  
Tel: +1 216 896 3000

Asien och 
Stillahavsområdet
AU – Australien, Castle Hill 
Tel: +61 (0)2-9634 7777

HK – Hong Kong 
Tel: +852 2428 8008

IN – Indien, Gurgaon 
Tél: +91 124 459 0600 
legris.india@parker.com

JP – Japan, Tokyo 
Tel: +81 (0)3 6408 3901

KR – Korea, Seoul 
Tel: +82 2 559 0400

MY – Malaysia, Shah Alam 
Tel: +60 3 7849 0800

NZ – Nya Zeeland, Mt Wellington 
Tel: +64 9 574 1744

SG – Singapore 
Tel: +65 6887 6300

TH – Thailand, Bangkok 
Tel: +662 186 7000

TW – Taiwan, Taipei 
Tel: +886 2 2298 8987

Sydamerika
AR – Argentina, Buenos Aires 
Tel:  +54 3327 44 4129

BR – Brasilien, Sao Jose dos 
Campos 
Tel: +55 800 727 5374

CL – Chile, Santiago 
Tel: +56 2 623 1216

MX – Mexico, Toluca 
Tel: +52 72 2275 4200
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